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В В Е Д Е Н И Е

Во исполнение своих полномочий, Правительство Индии, в 
силу раздела 57 Горного Закона 1952 (35 1952), ограшшло дей­
ствие Правил ведения работ в угольных шхтах 1957 , йвдийскне 
правша ведений работ в угольных istxsax 1926, а Временные яра- 
вила ведения работ в уголышх вахтах 1955 года Наш анщлировата. 
Разделом 52 Горного Закона 1951 года щзедусщтрввается предва­
рительная публикация правил до ограничения их действия. До по­
правки Горным Вшшном (шщтшштж) 1959 г* раздел 59 m axes s

«59 (I) Праш издана» давила и распоряжения но разделам 
57 и 58 подвержено условиям ярашш ш распоряжений, вступивших 
в силу после предыдущей публикации.

(2 ), Срок уточнения по пункту (8) раздета 23 Закона об ос­
новных положениях 1897 (10 1897), ноете которого проект щтт  
шли распоряжений, подлежащих шдготоаке, будет рассмотрен, не 
должен быть менее 3 месяцев от даты публикации'для всеобщ*© 
сведения секта предлагаемых правил или распоряжений*

(8 ). До публикации но данному разделу щшекта какоинкибе 
правша, его следует довести до всех горных советов, что, по мне» 
шш Правительства Индии, связано е вопросом, которому посвящено 
данное правило, причём щтт  публиковать сразу не следует, ибо 
каждый совет шест разумну» возможность сообщения о целесооб­
разности создания вдавила и е̂ игодности его положений*

(* ). I t  следует создавать правша, до тех пор пока проект 
его не сообщён каждому горному совету, шевдецусн в той части 
страша, на которую распространяется закон к до тех пор, пока 
каждый такой совет шшет разумей возможное» сообщения о . цела-- 
сообразности создания давила и пригодное ж его положена!*

(5) * %авила а распоряжения подлежат щгбликащш в Официаль­
ной Газете и после такой публикации встуоавт в силу как подтверж­
дённые давшш Законом.

(6) .  Положат подразделов (1) (2) и (*) негрименшш к но­
вому случш, по которому создаются правила, оговоренные в пунктах 
( d ) ш (е) раздета 58.



ч
(7) . Праша и распор явешю т раздала® 5? и 58 представ- -

штшт » Парламент сразит шел© ж  едадаш*.,
Разделом 59 (I) оговариваема, что правой разработки Ера- 

вила цредуснатривается, что правило должно быть создано шел© 
чрсдадущвй пубяикедш» Подраздел (2) щюдуеиатрявавт период 
времени, который должен пройти до щшнятия про окта данного пра­
вила на раешозревне. Подраздел (8) оговаривает консультация 
о советами, Подраздел (4) оговаривает консультаци© о горвшш 
советами до ограничения действия правила. Подраздел (5) цредуо- 
мшзревает щбжшктт щтт  в Официальной Газете» Подраздел (б)
 ̂предусматривает енредедёшш© искл»чеаия« а подраздел (7} предус- 
штрквает» чт прашш» подлеиаце© охрашченш» должно быть 
представлено в Парламент.

Подразумевалось, что правила «© действуют, поскольку не 
были выдержаны положения раздела 59 (3) Горного Бакова 1952 г. 
Правомерность Правил ведешш работ на угольных вахтах 1957 была 
поставлена под вопрос.

В пр оцессе Казга Пади Чоудри против Республики Мвдш против 
одной т  шахт было возбуждено дело за противоречие гравилу 
127 (8) Правил ведшие работ на угольных шахтах 1957. шахта 
обратилась в Верховный Суд по стать© 32 конституции., указав» 
что цриказ или письменное распоряжение по сути запрета следовало 
издать, прекратив судебное дел© по tel щшчине, что данное дело 
противоречат статье 20 (I) Конституции и псзт1шу к© тот сшш* 
Далее бшш заявлено, что Правило 127' (8) и© шало силы и что 
прееяедоваяие шахтёров противоречило статье 20 (I) Конституцш.

Правило 127 (8) является часть© Правил ведения работ в уголь 
них шахтах, ограниченных Республикой Мадией в свете прав, сгово­
ренных разделом 57 Горного закона 1952 г ., причём оно было ране© 
опубликовано согласно подразделу (I) раздела 59 Горного закона 
Ш2* Правило 127 (В) предусматривает, что никакая выработка, 
во дошедшая на расстояние 60 м к какой-либо неиспользуемо я или 
-заброшенной выработке /по не выработка,©смотренная и признанная 
свободной ©гады шш иной жщтст/.. в той же шахте шш приле- 
гшщей шахте» не должка подшгаться далее за исключением г|эедва- 
рнтольвого письменном разрешения гаавшго шш автора ссответст-



вешо тем условиям, которые ов штат в таковом разрешат ОПрО-
дщшгь, Данное полотне разменяется а приложении к щтт$«

Ш деда вроет» упомянутых шахт было вскрыто те» чш ш  дей­
ствие противоречили полозетяи 11ра»иш 127 (8)* в свет® про­
ведения горных выработок аа предел» шахты в большей степени, 
чей дозволено» без федвар игольного письменного разрешения глав­
ного нвевекетра вех?» Аддеввстраадю. шахт мотивдавала свои дей­
ствия тем* чет это правило не дайсгнует, а посему нарушение 
его юридически не ю »  составить основы т а  судебного дежа в 
свеет сгнети 20 (I) Кенсетгуцш*

По мнению администрации шахт* Республика йвдия вне сомнения 
шеет право создавать правила во разделу 57 Горного Закона» но 
раздел 59 (3) life его трактовка в го время» возлагала на Респуб­
лику Индию обязанность того» чет щюект амшеогсвореюш правил 
не должен бт  бы публиковаться да tax дар» пока горше содам* 
оговоренные в этом правиле* не шели бы разумней возможности 
сообщения о целесообразности создавая такового правила в пригод­
ности; его положений» Администрация шахг заявила* чет якобы в го 
время, кода д ав м а  разрабатывались в 1957 году, не to o  гор- •• 
шж советов» фщусмогрешых разделов 15 Горного Закона* Зги 
совеет бшш создана по разделу 10 Индийского горного закона. 1923* 
но в результате последующих изменений положений раздела 10 со­
став двух таких советов стал нещ> aeons чей, е гем результатом* 
что два эгих совета нельзя было считать советами* имевщимн за­
конную силу /горные советы штатов йащхия Прада и Западает Бен­
галия/. 8 го щтя существе вал а третий совет -  гервый совет 
штата Вихор* Он был создан 29 февраля 19#6 согласно разделу 10 
Горного Закона 1923* Администрация шахг заявила тогда* чет Рее- 
публяш йщш делана была получить консультацию всех трёх сове­
тов, но поскольку два из них бшш ведаавошщш, то факт консуль­
тации лишь с одним советом противоречит положениям р а д  ела 59(3)* 
Бшш дана ссылка на горюй совет штага Бихар, но этот совет не 
подал да общения Республике Индии как совет* а лишь отдельные 
члены его сообщили своё шенае Республике Индии. Поэтому в целом 
не была соблюдена положения раздета 59 (3), в силу чего весь 
свод правая* додашшх в 1957* стая недействительна»* .
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Раздел 5? Горнего закона 195? года предоставляв® право 
Правительству Индии создавать правила» а раздел 58 •* распоряжения» 
По разделу 59 (I) требуется, чтобы право создавать правила ©буе- 
лоализались тем, чае данные правила должны создаваться после 
предыдущей публашщш* Поэтому раздал 59 (2) предусматривает 
срок, которые должен прейди № принятия прошла правил ва рае- 
смсзрение» > раздела 59 (8) оговаривается консультация с советами* 
Логически, консул в va ия с советам. является пе>вш ш ш ,  который 
следует предпринять до разработки правил, публикация преевта 
правил является вторым шагом» а  ирозщщеаи© надлежащего периода 
до рассмотрения проекта правил является третьим шагом* Последним 
шагом по созданию правил является их публикация после рассмотре­
ния* После публикации правил» они приобретают силу согласно 
Закону* 1'атшш пеложешш раздела 59 (5)* Первой публикацией яв­
ляется публикация согласно разделу 23 (3) Закона об общих поло­
жениях* Оргиоодтельае»то» что цепью этой публикаций является 
вызвать возражения или цюдложешт от ящ тт организаций, за­
трачиваемых проектом правил, Раздел 28 (#) Закона об ©банк поло- 
т т ш  предусматривает, что должностные инстанции, имеющие 
право создания правил или издания распоряжений» должны рассмот­
реть все возражения тш предложения» которые могут быть получены 
по проекту правила до оговоренной даты* Поэтому общей целью 
публикации проекта правил является уведомлен!» заинтсресовагаых 
сторон о прав ил а>:, подлежащих ограниченно, а целью требования, 
что проект щтшл не должен рассматриваться до прохождения пред­
писанного периода, является предоставление возможности заинте­
ресованным сторонам щ) едет вить свои возражения» Посему схема - 
раздела 59 ясно показывает, что помимо консультации с советами» 
на что есштется раздел 59 (3 ), асе стороны, интересы которых 
затрагиваются проектом правил, могли бы иметь возможность подачи 
своих предложений тш возражении с рассмотрением оных до оконча­
тельного оформления проекта вдавил а превращения оного в правша»

Следовательно, состав раздела 59 (3) Горного .зашла 1952 го­
да не предоставляет возможности Правительству йцдвд создавать 
правила без ноиеудьтащш со стороны тех ни», кого эти вдавила 
затрагивают. Раздел 12 (I)  носит указательный, а не уполномочи­
вающий характер, а разделы 59 (8) и 59 (* ), после поправок 
1959 года являются уполномочивающими в том смысле, что до публи-



жшт проекта. щшт* Правительства Ийд® обяттаяод должно 
проконсультироваться у севе fa, созданного согласно разделу 12 
Горнего закона 1950* Есзш совета из создано, to консультация не 
тжт ш на должна состояться*

Горше совета штатов Мадзшя Прадеш i  Западная Бенгалии, 
катарца бшш созданы ееитшш разделу 10 Горного Закона 1928 г*, 
потерши саду поете тирам» к разделу 10 в салу Закона о поцрав- 
как f! 5 of 1935 гада*. Как первоначально излагалось по разделу 10, 
совета создавались цр&витепьсгвоц провинций ш состояли каждый из 
5 членов* Ноете попрала деедуеиатривалосв, что советы должны 
с ее даваться Правительством Иядяа ъ состоять из семи членов наядой* 
Вот почему горные: совета' птатсв Мадхия Прадеш и Западная Бенгалия 
нем могут рассиатриватьсв кед законно образованные в свете рвз­
дела 12, даже в случае применения раздела 24 Ван спа об общих 
положениях* Поэтому, в то время, когда правша оформлялись в 
195? году, существовал лишь о д а  совет, иневщвб тявоямшя 
/гераый совет мата Бихар/* Этот со дет был создан в 1946 году 
в силу раздела 24 Закона об общих положениях и продолжал свою 
деятельность как вившее силу учрездеше согласно разделу 12*
До разработай правил Правительство йадаа запрашивало консультации 
этого совета. По после того, как совет получал проекта щ>авип, 
они пускались в циркуляцию председателем совета среди всех нет* 
членов совета, а члена совета сообщали своё мнение индивидуально* 
Имелось мнение, что передача стделышш членами совета своих 
соображений правительству йщш не может-считаться консультацией 
с советом и поэтому иоле выражено мнение, что требования раздела 
59 (3§ не боли соблюдены*

Суд стглокш, что всё, чего требует раздел 59 (3 ), заключает­
ся в том, что разумная возмошссть должна быть предоставлена 
ее вегу для отчёта по целесообразности ши пригодности предлагае­
мых правил* Какш образом совет оформит свой отчёт -  этого Мра- ■ 
витедьетво Кадки не поест контролировать* Правительство Надев 
осуществляет свои обязанности, как только ему сообщено, что 
копия проекта правила напоавлена совету, а осла совет после 
этого вместо предоставления коллективного отчёта, захочет над­
ставить индивидуальные мнения, та это не адотиворечит разделу
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m  (В), Мсшттттв, раздет f t  (3) не налагаем обязанностей 
на совез? аообде А ртегавню  otaef* Правда, поскольку по раз­
делу 14 mm s ш т т  право ттткт> тч& ъ»  to вряд ян ceaes, у 
которого запросили кевсулыацвш, откажется иавдсшват отчёг.
Но, иен не менее, осх&ёгбп положение, 450 если coses осказалса 
аредсзявидь osies, т та возвиваех никаких неогеверенншс пелене» 
шш в правилах, кодеры© йра&мтчьсгв© Индии могло бы ограничат 
ш опубликовать ао разделу 59 (5),

Правила, оформленные в Itftr, надлежащим образен сформулиро­
вана ж с публиковав» го разделу 59 (5) т как дакедае имеет ю ж© 
ВОЗДОЙСТШе, 4SO Ш ЯрШШШ, ИОД1В0рЕДаеМШ Законом*
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Ш ВШ  ВШШК РАВИ а ТГШШЯ ШАХТАХ 1957 ШШ

ГЛАВА I

т т ш ^ш вт  свщшт
I* Краткое наименование, афера действия ш применение. ~{1) * 

Настоящие щадила могут быть названы «Правилами ведения рабе? 
в угольных шахтах, 1957 года**.

(2 ) . С ни действительны для всей йадщ*
(3) . Оша щншепшы для любой угольной шахты.
2. Опредаленая* -  В настоящих давилах, за исключением не» 

которых случаев несогласованности по сути ила контексту «
(1 ) . «Закон11 означав? Горний закон 195? года;
(2) под «саашдаошровшшей безопасное лампой1* и «сашсщиощ» 

ровашши электрическим фснярш-о!!" понимав?ся, соответственно, 
безопасная лапша или электрический фонарик» изготовленные той 
фирыо# и в таком вариант, сведения о которых время os ценена 
публикуются Главным инспектором в «Официальной Газетв*;

1£ (3) «всдавегатшышй вентилятор» означает нагнетающий 
вентилятор мш всасывающий вентятор, иедаяьзуешй под землёй 
исключительно тш главном образом для веаяшщш одного или - 
нескольких забоев, образующих часть венишвдданного участка/;

(4) под ^уЕОятчшем*1 повивается чада век, ответственный за 
сцуск и подъём людей, инструментов и материалов, а также за 
передачу сигналов на верх вертикального или наклонного ствола;

I .  Заменено по Уведомлению Ш £$Р* 568 о? 17 апреля 1971 года.
?//№ тт*



2 £(U) «вентилятор д а  частичного щомщшштв* означает 
иавдвичесюй вентилятор, используемый под зашей для чаегнч- 
ной? оре ветрившда всего воздушного потопа, проходящего по 
вшшшаддаввш щ? обо псам для входящей и исходящей струи,
■ала вентиляциоиному участку; $

(5) понятие «уголь* включает в себя ав^адиг, битуминозный 
угол», лигнит, торф и другие виды ушастых веществ, продаваемых ' 
ала сбываемых как уголь?

(6) под «комиссией® понимается комиссия, указанная а разделе 
18 Закона;

(?) «ксваетектвов лшщ* , применительно к какой-либо работе, 
обсдушзаавив машин, механизмов к оборудования, означает человека, 
достигшего возраста 21 года, назначенного письменным распвряке- 
наш управляющего для руководства шеи выполнения этой работы, 
либо для контроля за работой машин, механизмов ши оборудования, 
ответственного за выполнение возложенных на него обязанностей, 
включая взрывников;

(8) «участковый судебный исполнитель11, применительно к шах­
те, означает участкового судебного исполнителя шш помощника 
комиссара /в  зависимости^ от ситуация/* который облачен власть» • 
обеепечивать законность и поддержат порядка в районе,ва тер­
ритории которого вяссдитоя каста;

8 случае, если шахта расположена на территории сразу двух 
районов, уч?сг7*ознн уполномоченном з смысле настоящих правил 
будет тот, кто по этому вопросу назначен правительством;

(9) под «вврывчатвдти веществами® понимается so, что имеет
а виду соответствующий тершш Индийского закона об шшояьзовашш 
взрывчатых веществ, 1184 года;

(10) под «забоем® понимается йоонт аддшгашя работ в 
нетш-дабс рабочем пространстве шш а дальне» от ствола конце 
галереи, штрека шш выработки у

I £  ICA) ■ «горящий пласт® означает пласт, в котором имеет 
всего оскар или самовозгорание к который находится в разработке 
под землёй шш в открытой разработке в пределах шахты;

1 ,Заменено но 'Нг̂ см/ген̂ п-о S68 о/?? //а/уь&м /P7/?qfz
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. С ЮБ) под •шмшяавпроницавши шжштзтт** штшшжт шшт~ 
швы,, безущербяо выдеркиввщий взрыв восштменшщегося газа, 
который шшт a н§м сказаться, и не допускающий распространения 
пламени на восшшйейщщшйея газ, присутствие которо го возможно
в окрушавдей аш оерре.

(11) «ферма» означая® форму, к »  о® устаивает л Первом 
Приложений;

(12) пешни® •то *  акябчае® в себя дым шш шспареная;

2 [(I2A) «газовый пласт первой иамгорви* означает угоя&нвй 
влас® /шш часть его/, лежащий в у д авах  шахты, m т аящ ем  
открытой разработкой, независимо с® того, обнаружено ли факти­
ческое наличие штттттщвтеш газа в общем составе воздуха
в наши-to пространстве подземных выработок этой шахты,ши, если 
в случае ©баарушда, процент воешпшевяощогося газа в обще» 
состава воздуха на превыше® 0,1 , а обьём выделяемого военною*» 
нявдегсся газа не превышает I  и® на тошу добываемого угля;

(12Б) «газовый влас® второй категории'* означает угольный 
пласт /или часть его/, лежащий в пределах шахты, не являющейся
открытой разработкой, а котором процентное содержание воспла­
меняющегося газа а ©бщей массе воздуха в какой-то рабочем про­
странстве разработки ояаств превышает 0,1 или объШ выделяемого 
воспламеняющегося газа т  тонну дсбываемого угля превышает 
I кубометр и не превышает Ю кубометров;

( I2B) «газовый пласт четьей категории" означает угольшй 
пласт /шш часть его/, леящий в пределах шахты, не являющейся 
открытой разработкой, в мотором объём выделяемого воспламеняю** 
Atmos газа превышает 10 кубометров на тонну добываемого угия;

(I2F) «общий состав воздуха* означает общую шахтную атмос­
феру в пласте а включав® атмосферу полостей кровли, но не «клю­
ча®® общий, шахтный воздух в изолщэ о ванном пространство ели в 
какой-то скважине, пробуренной в угле или прилегающих наша-
0Т0ШШШп£.

2 Замене нс но Ущемлении) A'*CSfc ом f  л / £ / /  ю(у<1
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(IS)' "шравоямшке цроезранетто» ©зтачает кавув-та чае» ■ 
подзешюй разработка* ш  которой появоетвю шш шегтт  удавов
целик шш , и случае с, дяявпш забоем®, -  уголь* но которая
ш  является рабочим ^©странсти»;

(1%) ®укдонв означает ваквоявяй проход « и  штрек либо «а 
поверх®©»*. либо вод аешгёй;

(15) “соцрякешае аортального ствола с горизонтом® езна- • 
чает ярвбшу® площадку шш явазформу в стволе и включает в себя 
выемку юрод явил меаду верхним т вяжяви екнлосттолшвш дао- 
раш’чдаосмчг

(16) под ' м ш м  оборудованием» понимается*
а) локомотив либо стационарный шш передвижной двигатель* 

воздушный компрессор» котёл или паровая машина шш
б) какая-либо машина» устройство или комбинация устройств,

щшшмштешвш для внрабеят* хранения* передачи* ^образова­
ния шш жштът&шт. анергии* ши

в) какая-либо машина, устройство или комбинация устройств, 
задействуете в стуча© вфабеткя» хранения* передачи* преебра- 
зоаавкя или использования энергии, которые используются й и  
предназначаются и использованию в е ш  с горными работами;

(Г?) “материал* включает уголь» породу» облоши а др.ма- 
тедишш;

(18) «вевыпал* означает отказ яри взрыве всего заряда 
взрывчатки в шпуре;

(If)  “месяц» означает ташендарда! месяц;

X ” £(20) под *абрсо11аяома1юяи1юетоя ляпа* наояочеввыо шсь»
меннш распоряжением владельца» агента или управляющего для вв- 
полнения обязанностей или части обязанностей по надзору за веде­
нием горных работ в вахте ъ включающие ашюститекя шш помов* 
ника угфшшшадего» сотрудника по вентиющии* сотрудника по тек- 
безопасности, пробоотборщика» сотрудника по шлеподааленш* де­
сятника» младшего десятника /еирдар/* инженера и меркшейдора8.

I* Заменено то уведомлению ?t 6-SR 568 от X? апреля 1971 года
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(21) «силовой* означав!? лицо» ответственное га подъём
г спуск людей, инструментов и материалов, a также га передачу 
сигналов на какое-то сопряжение вертикального ствола с горизон­
том' щщ £ тжтш околоствольный двор;

(22) под «десятником» понимается лицо» инодов удостоврв- 
ние прораба тш десятника ш назначенное письменным распоряже­
нием управляющего, с жанвми-то mmimmm уточневияш* на долж­
но сть, связанную с надзором или угра:влвнаем работ в шахте или 
части её, а которое является такт  образом начальником над сир- 
дар ш ; ■

(23) под ”сашсцшрованвой взрывчаткой» понимается взрыв­
чатое вещество, изготовленное той р^аой и з таком вершите, 
сведения о которых ^>емя от времени дштея главным инспектором 
через уведомления в «Официальной газете®;

(24) “дорога общественного пользования® означает дорогу# 
находящуюся в общественном пользовании по закону правительства
штата тш местных властей; '

(25) «квартал® означает трёхмесячный период времени, за­
канчивающийся 51 парта, 30 нюня, Ш сентября или 51 декабря;

(26) под «железной дорогой® понимаются железна® дороги,
как они трактуются & Индийском законе о железных дорогах, 1890 го* 
да;

(27) под «райовнда инспектором* понимается горный инспектор 
района лили конкретного местного участка шш участков, на кото­
рых расположена шахта, тш группы или пасса шахт, к которым 
относится данная шахта, которые по Закону подчиняются ему;

(28) йод «рекой1* донимается какой-so шток шш течение 
воды, сезонное или постоянное, включая берега по цротяжёвности
до наидосшвго известного урсзкя половодья;

(29) тм  «штреком» понимается какая-то часть прохода или 
галерея под зашей, имеющие отношение к горнш работам в вахте;

(30) «Лршююяив* (букв.»схеш*) означает оршишенив в кон­
це настоящих Дравши

(31) «иертюалышй ствол» означает заработку или вскрытие, 
ведущее от поверхности к подземным выработкам, либо от одной



частя подземных выработок к другом» я которых в свободно подве­
шенном состояшш жшвт ходать шшть ят  другое транспортное средст­
во как во направляющим, гак к das них;

(52) йод "вагонеткой" понимается вагонетка, шахтная вагонет­
ка, тележка яш другое транспортное средство, передвигающееся во 
рельсом а используемое для вере возка матера адов;

(53) йод "заместителем" иди "помощником управляющего" пони­
мается ладо с соответствующим удостоверением, назначенное письмен­
ным распоряжением владельца, агента или управляющего дня оказана я 
помощи управляющему в вопросах контродя, управления руководства 
работами в шах$е ала часта ее, которое является навшеаим после 
управляющего начальна ком а , такам обрезом, старшим над десятником 
в младшим деоятшвом;

(34) "вентиляционный участок" означает ту часть шахты под зем­
лей, которая имеет свои: вентиляционную выработку со свежей струей
и начинающуюся от главной вентиляционной выработки со свежей струей, 
в свою вентиляционную выработку для исходящей струи, оканэдвеющуюся 
у главной вентиляционной выработка для исходящей етруа, а в случае 
с шахтой или частью шахты, вентилируемой естественным путем, -  
всю шахту или ее часть и, наконец,

(35) Иод "рабочим пространством" понимается место в шахте, 
к которому определенные лица имеет полноправный доступ*
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отчеты, тщшжтп ш жттршм

3* Уведомление о вскрыши -  (I) Уведомление, требувмое т  
разделу Хо Закона, должно представляться в форме X,

(2) меде вскрытая ттш* ш«щешщ, агент ада рршлящай 
должен немедленно сообщать фактическую дату вскрытия главному я 
рай©даому ансвекторая»

#*■ месячные «ш в** W-г© «ела каждого месяца, м а до 1%-to 
«еда* владелец» are at шш управляющий. должен вредохавлях* гдшшовр 
ж районному инспекторам верные отчеты но предшествующему месяцу 
а форме В*

5* Годов» отчеты* -• (X) 20-го февраля каждого вода, шш до 
2G—го февраля» владелец, aBeat ■ ма управляли»! доажев представлять 
участковому судебному mmmmwem а главному инспектору годовые ' . 
отчеты во предыдущему году во форме 1*

(2) Если шахту покидают шш работы в ней предавшие я на народ, 
вревшахвщй 60 еухав^уЪодя меняется владелец шакхы» го отчеты во 
аудиту (X) должны Ошв представлены в Зо-дневный срок оо времена 
оставления шахты ала смены владельца, ала в течение Ш дней о 
момента приостановка работы, причем, ттг

Главный инспектор пасьмешо разрешат» в соответствии о хеш 
уелоааяю, которые он мшеж ©говорить, представлять ваше оачегы 
н какаму-го ершу не позднее 20-го февраля вода, следящего га 
отчеши* aJecsa в этом подпункте йравал не будет панамой оговор­
ки о возможности вредставяешя отчета позднее 20-го февраля года, 
следующего за отчетным*

6. Уведомденвв об ©©гашении шахты ила о приостановке работ. -
(X) йшш. имеется намерение ©ставать «а»у ил» сдаст, либо врер- 

вать разработку на период, превшащвй Ш сухом» владелец, агенх ала 
управляющий должен не позднее 40 ©угон до этого» водах* манному 
инспектору и районному инспектору уведомление о при шкал предлагая*, 
кого оставления. шщхт мт приостановки работы с указанием количества 
ладей» которые могут быть в эхо вовлечены*

Если же г салу непредусмотренный; обстошедьста шахта оставлена, 
ям  приостановлена работа до того» мак подано уведомление» либо ара*



остановка работы непреднамеренно растянута на срок, превышающей 
60 суток* т  уведомление должно быть подано сразу же-

(2) Несмотря на сказанное в подпункте (1)* ара намерений оста­
вить работы вдв приостановить ыж т  срок Новее 60 суток в подземных 
выработках* находящихся вод территорией правительства иди каках-то 
маетных властей * дабо под юл взвой даровой ваш долговременным соору- 
жена ©в* не прикадоежащими владельцу» агент владельца ваш у яраваяю­
щего должен уведомить о своем намерений главного шш районного ин­
спектора не менее* кем за 30 суток до оставлена я ала яри остановка 
работ»

(3) Шт шахта ала пласт оставлены, либо разработка ах приос­
тановлена на срок, яревдаашшй 60 суток, владелец» агент ала упраа- 
днща! в тс чаше ? дней со дня оставления, ала но истечении стоге
срока, должен подать Главному инспектору, районному инспектору *• 
участковому судебному исполнителю уведомлена© нс форме 1*
С \х  ?, Уведомление о возобновивши работ» -  (I) -Веяв имеется наме­
рение, вновь вскрыть шахту ала штат возле того, как ош была остав/- 
леш ала работа в нал была прекращена на срок, превышающий 60 дней, 
владелец, агент ала управляющий не менее, чем за 30 дней до возоб­
новления горных работ, должен подать Главному а аспект ору, районному 
инспектору а участковому судебному исполнителю уведомление по форме 
X*

(2) £шш шахта вновь вскрыта, владелец» агент ала управляющий 
должен немедленно сообщать фактическую дату вскрытая Главному а у чает 
новому инспекторш*

8* Смена владельца и адреса я т .д .-  (X) а) Шиш шахта меняет 
название» владельца» ила меняется адрес владельца, агент ила управ­
ляющий в течение 7 дней с момента азменешя должен подать Главному 
я участковому инспекторш уведомление по форме I :

йода владельцем шахты является */ * « м/<
фирма ала другая ассоциация предпринимателей то изменения tanas

X) замена какого-либо (ответственного) номпанеона фарш;
2) замена какого-либо (ответственного) члена ассоциации;

I* Слова "являющийся членом *,*" упразднены, в соответствиа* уводом- 
■ деваем fcfr.R.IGH* от X августа 1961 года*



3) замена какого-либо (охаетсхвешшго) дирекжора государсхвеа» 
тй комваназ здз

4) какого-либо держателя акций частной компании,
должны йть также доведены до сведения Iлашого ш районного ашшев~ 
хоров в хечедое семя дней в момента изменения.

6} l ip  св@ш ш ш т  владельца• прежней ш т ш  ц вдв его агент 
доджей в течение с о е  дней передох» новому владельцу ваш его аген­
ту асе планы, се чаш я, отчета* шшт учета ш дрыгав запаси до «е- 
лшшенве Закона. а Правил ада ойтвымтщштш ма ш х приказов» а хан- 
ш® мш корреспонденции ждодоаддоа гордо* работ в ооотхехяувдо& 
шахте; когда же требования данного щ т т  будут должный образом вы- 
яоддояы» хо древний а новый начадьшк ооохаететвущего агента дол­
жны тттштт тттшш увадщщхь Главного ш районного ядоиовхоров*

/(2 ) Йода назначен агент» управляющий» ашшектор, маркшейдер» 
©охрудшк во венхнлдоза» сотру д ан  во техника безодасносхи». зшесха- 
хшш шш домоцнак управляющего» ала же оканчивается срок вшшодочий 
хааого должностного лица, лабо такое должностное лицо покидает сдой 
пост» либо ироаеходат какое-либо изменение адреса агента ила удрав», 
лщ его» владелец» т м  а »  управляющий в течение сема дней с мб- 
менха такого назначения» охсхавки или измененая должен додать у до» 
домлшше во форме I  Хладному инспектору жат и районному инспектору/*

9* Уведомление о несчастном случае* -  (I )  а) когда в шахте или 
на ее территории происходит;

2} несчастный случай» приведший к ctsopxa ала серьезным хедеенш 
повреждена ям вслодсхвиа горных работ*

2) дорыв ала воспламенение;
3) еановозгорание ала зизшкдовеняе пожара» появление ддая 

или другое свидетельство в^згсраная ала пожара*
4) врихом вредных газон'
5} вощение горючего газа. в в а т »  до' оговоренное правилами

144;
6) прорыв воды;
7} внезапный обвал целика» часта целика или несколышх цеда- 

ков угля ("горный удар"} в подземных разработках;
8) преждевременный обвал какой-то час ха выработок;



9) несчастный случай со взрывчатшш веществашц
10) обрыв ала астарааае троса, цепи» выход аз строя копра, 

шшва ала оса» либо аж подщшшана, »т другого шшжштатщ с ш ш т в  
которого ©пускаются. ала поднимаются леди*

IX) переводов» плетей шт других. транспортных средств во время
тщтш шжа т̂ йштшш тшШЬ .

12) йтотш шт выход аз строи какой-либо важной детали подъем­
ной машины, муры коленчатого шла, подшипника, передаточного мшш*> 
шзма, муфты сцепления, барабана шт' вала барабана* либо отказ ава­
рийного тормоз а |

1$) разрыв шово-*о оборудования, содержащего вар, сжатый . 
воздух шт другое вещество вод высоким давлением;

1%) поломка шла выод из строя како^ышбо важной детали любом 
машины или аппарата, в результате которых могут быть подвергнуты 
опасности дяди;

то владелец, агент или управлявший должен немедленно проин­
формировать о скучиваемся районного иьсвентора по телефону, теле­
граммой шт с помощью специального курьера, а также в течение 24-х 
часов при кондом таком происшествий дать уведомление об этом по 
форма 1У-& судебному учмтковому исполнителю, главному инспектору 
и районному инспектору» а е -сдучае несчастно*» оду чае, названное» 
в подпункте (X), также в адрес члена кошссви по дедам быта к 
условий труда горняков» Владелец, агент или управляющий должен од­
новременно вывесить ковш уведомления на специальной доска объявле­
ний за пределами адашшетратавного здания шахты а обеспечить ее 
сохранность и возможность обозрения на доске та срок не юнее 14 
суток с момента вывески*

(б) Боли несчастный случай со смертельным исходом шш с нане­
сением серьезных тедешшх повреждений в шахта иля на территории ее 
происходит в евши с выработкой, накоплением, преобразованием, пере­
д ам »  подачей или использование» электроэнергии, тс владелец, агент 
шт управляющий должен немедленно проинформировать шахтного инспекто­
ра электроснабжения по телефону, гемограммой или с помощью специаль­
ного курьера*

' (2) Шт смерть наступает в результате какого-то повреждения,
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уже классафацаровашог о во псщдунвту (I) каа серьезное, владелец, 
агент ала управляющий в течение 24 часов с момента поступления в 
нам сообщена й о смерти должна дать об эхом уведомлена© участко­
вому судебному яшшдштелю, главному а районному анеяеяторам, 
а ханже члену кошссйа во делам Оша в условий труда горняков*

(3) В оштшши каждого погибшего ила пострадавшего» тая кан 
оговорено вше, лада, владелец, areas ала управляющей должен а се­
ма двевньш срок о момента несчастного сличая дослать Главному ян- 
соавтору информацию со веема подробностями до |©рш 1УВ*

IQ. Уведомлена© о заболевавши Как холме какое-то ладо, 
занятое на работах в шахте,заболевает я об этом появляемся сообце» 
паз правительства в “Офицаалыюй Газете”, владелец, агент яля уд- 
равдящий в течэдав 3-д дней с иотта. получена я информации © за* 
болевши должен но форме I уведомят* об этом участкового судеб­
ного шшодштеяя* чаешь ншйсшш во делам б«та. * условна 'Труда 
горюша,, главного инспектора, районного инеленхора а шахтного 
инспектора (грача)*
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ш виш  Жлк&'&цм, шт,ж- ш дршшт и 
подача удсю тш ж ш

Х/И .  Совет проверка до вопросам ведения горных работ -
(1) С целы» соблюдения данных правил, следует создать Совет про­
верки до вопросам г ш н ш  горных работ (здесь и далее именуе­
мый Советом)*

(!) Совет должен состоять из главного инспектора, который 
должен быть его председателем во внерабочее время,а 5 членов, 
ишюндах техническую кдаявфакаш© в горном деле, а

(а) имеющих дракттешшй опыт работы в угольных шахтах, шщ
(б) работающих в заведении, осуществляющем образованJ6 по 

горной технологии, имеющих ученую степень или соответствующий 
уровень подготовки,

(в) занятых научными асследовтшаш в области горного деда, 
которых должно нашагать Правительство Индии,

Предусматривается, что если Совет £удст создан таким обра­
зом, то он должен иметь в своем составе не менее трех членов 
имеющих ввалифивахяю, упомянутую в пункте (а) и не швее одно- . 
го члена имеющего квшшфикадш до пунктам (б) и (в)*

(3) Каждый член Совета (кроме председателя) должен рабо­
тать в Совете лрв года, от даты уведомления назначающего его 
членом. Совета иди дока не назначен тот, кто заменит его шш 
возьмет на себя его обязанности, в зависимости от того, что 
позднее наступит.

При втш предусматривается, что
(I) член Совета монет в  любое время покинуть свой пост,
(Н) член Совета, назначенный до пункту (б) под-дравида

(2) , должен перестать исполнять свои обязанности в Совете, ес­
ли т  перестает работать в заведении, оговоренном по пункту (б)

(Ш) яипо, назначенное для заполнения вакансия по причине

I .  Заменено до уведомлению /Ilo.GSt 1554 от I  августа 196а г*
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ешрш# отставки шт ухода с даста, до лргаане в саду пункта (а) 
члена СоЕета, должно занимать этот пост в течение оетащегося 
периода времена» в течение которого такой член Совета продолжал# 
бш исполнять сбой обязанности» если бш! не одна па вшвогово- 
репных причин,

(4) Дипо занимающее ала занимавшее пост члена Совета должно, 
в салу других пшшштай данного правила, иметь право быть снова « 
азбрашшм на этот пост*

(о) Член Совета (кроме председателя) должен получать воз­
награждение» установленное для него Правительством Медиа,

(6) Инспектор, назначаемы! главны» инспектором, должен быть
/секретарем Совета (называемый адесь & далее секретарем)/2

(7) На о д а  действие Совета ала документ, выпущенный да, 
не теряют прашдяности в силу того» что имелась вакансия шт 
а .он дефект в его составе,

(3) Независимо от положений данного правила, Правитель­
ство 11 .да может» если сочтет необходимые в обществендах инте­
ресах» измен -ть состав Совета, даже если срок действия паляомо- 
чвх всех шт шжоторнх членов Совета еще не истек/

/®/9) Заседания Совета долщщ состояться когда председа­
тель сочтет необходимым, и помимо особых оговорок председателя : 
в атом одошедиа, все заседания Совета должны состояться
в Данбаде,

(10) (а) Кадолау члену Совет не выехавшему из Индии, 
нужно направить уведомление о заседании Совета, не менее чем 
за 10 полных д ай  до начала такого заседания, с указанием 
времена и места предполагай рднх заседаний, причем таковое уве­
домление подгшсншатся председателем и секретарем,

(б) Такое уведомление следует доставать, или направить поч­
то ! до месту прошдашш члена Совета, причем каждое танов уве­
домление сопровождается перечнем деловых вопросов, которые 
предполагается обсудить на этот совещаний,

2.* Проставлено вместо "секретарем Совета” по Ш  1010 от 
14 сентября 1974 г .

3 Вставлено по Ш  1010 от 14 сентября 1974 г .



(в) Нвзаваоямо от изложенного в пунктах (а) и (б>, в щ -  
етреяшх случаях председатель может созвать чрезвычайно© заев- . 
дшше в любое apeaaf сообщая членам Совета за 2 дня с мртшт 
ш дате такого заседания ш о вопросах, подлежащие обсуждена© на.
ВША*

(IX) (а) Председатель догам в е с т  хандре заседание 
Совета*

(б) ®сда председатель до хэдоЗ-либо причине отсутствует, 
то присутствующие члены Совета должны избрать одного аз свое! 
среда для метят заседания, а избранный таким образш член 
Совета должен, на протяжении данного заседания, одеть все пол­
номочия председателя*

(12) Ш о д а  вопрос не подлежит обсуждению на заселен :щ 
Совета, т ш  од таловое заседании не присутствуют до девшей 
маре три члена, вшитая председателя*

(13) (а) Бее вопросы намеченные к обеуждешш Советом, 
должны рассматриваться на его заседаниях, иди, если это решт 
председатель, досредродом дараулдрной рассылки документов 
каждому члену Совета присутствующему ь Кндаа*

Ш  Ври рассмотрении каких-либо вопросов посредством вш е- 
оговоренной циркулярной рассылки, любой член Совета может 
запросить расе*ыэтрщшя вопроса па заседании Совета, а предсе­
датель может указать, что так а должно быть, но не запросу 
двух и более членов Совета, председатель указывает, что 
подпптеше иуд вопросы следует рассмотреть на ближайшем заседай- 
над Совета*

(14) (а) Секретарь должен представлять Совету перечень 
вопросов дсщдежащшс обсуЕданшо на заседании*

(б) Ш о д а  вопрос, вшшчешшй в такой перечень, т  дотов: 
рассматриваться без разрешит председателя*

(ХБ)(а) Каждый вопрос на заобдешш. доводя решаться 
большинство?,* голосов членов Совета, присутствующих на таком 
заседания,

(б) Кгдг-ый вопрос* сообщенный членам Совета посредством 
царкулятлиойиой рассшпш дояуменяев по нод-праодду СХЗ), должен



решаться «пеняем большинства швов Совета» которш была посред­
ством даркутдаошой рассылка направлены эта документы, если 
’толы©' председатель не оставит этот вопрос для рассмотрения ... 
не обычном очередном заседании Совета» которое состоится
позднее*

(в) В случав равномерного разделения голосов дли мнений 
членов Совета, председатель имеет решающий голос или мнение,

Ц6)(а) Секретарь должен веста протоколы каждого заседа­
ния Совета в прошнурованной mrire с дронудеровашнш етраотда- 
мв» имеющейся дяя этой дели, а копии таких дротоколоз засе­
даний рассылаются всем членам Совета на момент рассылка нахо­
дящихся Е ИНДИИ,

Сб) Оформвевшя таят обозом протоколы заседаний под­
тверждается на следующем заселении Совета в лэдписнвшртся 
председателем*

С17)(а) В дополнен е я исполнена© идах возможешшх на него 
полномочий я обязанностей, председатель должен:

(I) пре доставить все вашше документы в вопросы Совету в
наиболее ранее возможное время;;

(Я) Издавать приказы, во исполнение решений Сошта;
(1) иметь полномочия излагать, до своему усмотрена©, любой 

вопрос перед Правительством Н;.даа для получения его.указаний;
Ш ) иметь вообще шшшшчж .дш прин.-тяя мер ала отдача 

приказов необхещшшх для шшшюння решений ■ Совета*.
С б) Председатель может, да время своего отсутствия из-за 

нахождения в отпуске шш по шшм причинам, ушшюмочпть любого 
члена Совета выполнять все шш часть обязанностей председателя»

(в) Все разбирательства Совета проходят при закрытых две­
рях ш ечаташзя секретными, если до доводу их не имеется 
иных указаний председателя/*

12* Удостоверения задаваемые Советом- (I) Удостоверения 
до данному правилу выдаются Советом,

(2) Удостоверения* вадашше Советом, действуют на всех тер­
риториях, на какие распространяется данное правило а должны 
быть следующего рода:



(а> Удостоверение управляющего первого класса в комдетент- 
поста управления угольной шахтой (в этих правилах именуемое удо­
стоверением управляющего первого класса);

(б) Удостоверение управляющего второго класса в компетент­
ности управления угольной шахтой (в этих дравидах именуемое удо­
стоверением управляющего второго класса);

(в) Удостоверение маркшейдера в комавтеитвости ведшая
маркшейдерских работ в выработках шахты (в этих дравидах име­
нуемое едршовйдарсшш удостоверением)#

(г) Удостоверение десятника в компетентности ведения осмот­
ров и выполнения обязанностей по данным правилам (в правилах 
именуемое удостоверением десятника);

(д) Удостовершше младшего десятника в компетентности ве­
дения осмотров и вшшшешя обязанностей п данном правилам
(в правилах именуемое как удостоверение младшего десятника)

V (e) Удостоверен е машиниста подъема I класса (в данном 
правилах именуемое удостоверением машиниста I класса) подтвер­
ждающее право на работу с подъемной машиной любого типа и 
класса иди такого типа» или типов классов* шш тшов, или 
классов» каковой/ каковые могут быть оговорены в данном удосто­
верен л ;

(ж) Удостоверение машиниста подъема Й класса (в данных пра­
вилах именуемое удостоверением машиниста 1 класса) подтвервдтея 
право на работу с подъемной машиной любого типа и класса ала 
такого типа, или типов классов, дли типов» или классов,», каковой 
/каков» могут быть оговорены в данном удостоверении; /

Сз) Удостоверенае подрывника в компетентности проводить 
отяалку заряда в угольной шахте (в данных правилах именуе­
мое удостоверен лей додавншш); а

(а)- Удостоверенае в компвтевтноста проводить испытания на 
яалячге воспдаглвнящогосп газа (в данных правилах именуемое 
удостоверением газоасдитатадш) •

I .  Замшено по уведомлению Ш  1535 от 31 августа ХЭШ г*



2(к) Удостоверение в компетентности проверять безопасные 
лампы (в данных правилах именуемое удостоверением проверщика ■ 
ламп).

13* Экзамены я экзаменаторы -  (I) Удостоверения даются
кандидатам после такого экзамена и в такой форме* которые опре­
деляются Советом*

^/Предусматривается, что Совет может, исходя яз условий 
оговоренных в сопутствующих законах* предоставить исключение 
любому липу с ученой степенью ала дипломом по горному деду (что 
одобрено Советом) в виде освобождения от экзамена яла части 
его, для получения удостоверения до Правилу 12/.

(2) Экзамены проводятся во время и в местах определяемых 
Советом и должны проводиться экзаменаторами назначенными Сове­
том*

(3) экзаменаторы* назначенные Советом* должны подчиняться 
веек приказам Совета по всем вопросам имеющим отношение к про­
ведению экзаменов и должны^ЕОзхшграждеш! в *  устанавливаемое 
Советом по саякшш Правительства Индии.

(4) /СоЕвт может разработать сопутствующие правила до проведе 
яаю экзаменов" и по выдаче удостоверений компетентности я пригод­
ности по настоящим правилам и должен* насколько возможно шире* 
обеспечивать* чтобы уровень знаний* требуемых дня выдача удосто­
верений определенного класса, и уровень медицинской пригодности 
были бы единообразны на всех территориях, на которые распро­
страняются эти правила.

(5) Каждое сопутствующее распоряжение Совета, изданное в 
свете данных правил, должно быть опубликовано в фациальной Га­
зете* причем' распоряжения эти начинают действовать до истечении 
трех месяцев со дня публикования*

14* Подача заявлений -  (I) Заявления о проведении Советом 
экзамена следует подавлять в Совет не менее чем за 60 дней до 
установленной даты экзамена и на бланке, предоставляемом для
ЭТОЙ ШЛИ*

(2) Уведомление о дате и месте экзаменов на получение

2*3* Введено до уведомлению В QSH 588 от 17 апреля Ю Т г*



удостоверений управляющего маркшейдера и тетвшш дотт  бтш 
опубликованы до приказу Совета в таках периодических публикациях 
которые могут быть намечены Советом, т  менее чем т  Щ д а !  щ 
до даты» установленной Советом для получения заявлена!*

15* Возврат а общ» квалификация кандидатов -  (1)(а) 1вда . 
молом 21 года не допускаются в качеств® кандидатов к экзаменам» 
проводшш Советом.

(б) К зкааизнав на получение удостоверения управляющего, 
маркшейдера, десятника, младшего десятника ала шодвдшша не
допускаются в качестве кандидатов лада» не имеющие удостоверения 
о первой помощи на уровне Ассодащпв первой помощи святого 
Джона (Индия)*

йредусматриваетая§ что если Совет считает* что у какого- 
либо кандидата. не имеется достаточно шзшышстей дая полумиля - 
удостоверения о первой помощи, то Совет «шкет письме нвш прика­
зом допустить его до экзаменов на условиях, оговариваемых Сове­
том*

(.в) Каждое заявлена* о проведении экзамена, согласно огово­
ренному выше, должно сопровождаться шдушр&ш документами:

(1) удостоверение о назреете, жданное сотрудником Ераш- 
тельства йндаа или директором признанной средней школы ала 
школа подобного уровня*

Предусматривается * что осла у заявителя' есть аттестат 
зрелости шш равносальный документ, то таковой ншшо представать 
как справку о возрасте,

(II) медицинская справна, почтенная не баше чем за д а  
года до даты иодаш заявления от квшшфаш овадаого практику­
ющего врача не ниже по гаалафаклща» чем гражданский щвдшй 
хирург ала дашшшровашмй хирург, удостоверщщая» что кандидат 
не глухой, имеет хорошее -зрение, лишен умственных или физических 
недостатков* могущих повадят на ■ эффективность его работы, ж

(Ш) удостоверение от какого-либо лада» атъттщтося хоро­
шей репутацией, о хорошем поведении и трезвом рассудке кандида­
та*

(2) Ее нришшаштся в качестве кандидатов т  экзамен на по­
лучение удостоверевш управляющего а маркшейдера те, кто не про-



над выпускных экзаменов в признанной университете шш энвивалзнт- 
шш т у  ВУЗе» а дня экзамена на подучен т  удостоверения десятня- 
аа {мл. дасягшнш)» маши дога аодъегда ила подрыва ша -  лада не 
убедившие Совет в том, что они грамотны,

(3) Лапа, не получавшие удостоверения младшего десятника 
ала газоаспытателя, не допускаются в качестве кандидатов до эк­
заменов на получение удостовернай управляющего ала десятника*

Предусматривавтея,что есла кандидат представит удовлетво­
рительное разъяснение Совету ж том, что он не смог получать 
удостоверения гмаддаго десятника шш газояспытателя, то Совет 
может письменным приказом допустить такого кандидата до экзаменов 
на условиях, определяемых Советом,

16, Спет работы кандидатов при экзаменах на должность 
управляющего -

(1) Никто не домен допускаться жо экзаменов на получение 
удостоверения управляющего первого шш второго класса до тех 
пор, допд Совет да удостоверится в том* что этот кандидат имет . 
практический опыт работы на, угольно! шахте, в течение периода не • 
менее, соответственно, пяти я трех лет,

Предусматривается,что .данный период может быть соответствен­
но уменьшен до 3 ъ 2 лет в случае,' если кандидат имеет дшшш 
ала удостоверение о горно-научной подготовке после обучения по ■ 
меньшей мере в течение 2 лет в ВУЗе, одобренном Правительством 
Ищущ, шш если кандидат получил ученую степень в области 
горного дела в университета, одобренном Провитедздгвок Индии*

(2) Сущность практического опыта работы, которого требуют 
от кандидата да получение удостоверения управляющего, заключает­
ся в опыте, одобренном Советом а полученном на подземных работах 
в качества одного из нижепоименованных сотрудников в угольной 
шахте со среднемесячной добычей не менее 1000 А

(а) рабочего ала подручного с непосредственян» практичес­
ким опытом добыча угля, работа по породе, работ но установке а 
снятию крепа, по ремонту, ила

I ,  Заменено по уведомлению Л 1473 от 22 сентября 1967 г*



• (б) сотрудника, занятого на подземных работах.
Предусмотрено, что Совет монет'учесть часть периода практи­

ческого опыта, подученного при испавяеяид любых из вышеупомяну­
тых работ, вела сотрудник получил его на угольном разрезе шш на 
шахте по добыче адах полезных а скопав пых ^/аха на иной шахте, 
где ведутся додготоактельные работш/ в течение периода, не более 
года.

17. Практический опыт кандидатов прж сдача экзамена на./даф- 
чеше удостоверения маркшейдера.

Не допускаются в .качество кандидатов до экзаменов па полу­
чение удостоверения маркшейдера липа, в отношении которых Совет 
яе убежден, что у них есть практический опыт ведения маркшейдер­
ских работ не менее, чем в течение 2 лет, аз которых по мдаыадй 
мере- о месяце» должны быть проведены на маркшейдерских работах в 
подземных выработках шахты с- ежемесячной добычей т  ниже 1000 т .

Предусмотрено, что данный период может быть сокращай до 
6 месяцев, если кандидат посещал курсы теоретического я практи­
ческого маркшейдерского дела в .любом образовательном заведения, 
одобренном Правительством Медиа.

18. Практический опыт -кандидатов,* допущенных к экзаменам 
на получение удостоверения младшего десятника шш подрывника -

(I )  Никто не должен допускаться к Еышсупшмнутым экзаменам 
до тех пор, пока Совет не убедится, что у этого кандидата ищет­
ся практический опыт работы а подготовка в угольной шахте в ■ 
течение не менее соответственно, 2 шш 3 лет.

Предусмотрено,, что для кандидатов на аодученпе удостоверения 
додрш икз, такой практический опыт а подготовка включают в себя 
опыт lx подготовку в связи с подрывным делом в течен е перпода по 
шньшй пере 6 месяцев,  .

Предусмотрено такав» "что тако! период -следует уменьшить до 1 
I  года в случае, тт  кандидат поддам диплом шш удостоверенле '■ 
после-.научной подготовки в области горного дела в течение по

2 . Вставлено-до у.ведошшшш 1580 от 20 ноября 1965 г .
3 , Заменено до уведомлению Л 0 /  1473 от 22 сентября 1967 г ,  ■



меньшей мере 2 дет в ВУЗе одобренном Правительством Индии ада 
ешш кандидат подучил ученую степень в области горного дала в 
университете одобренном Нрштадьоявои Индии

- (2 ( Сущность дршгячеошго опыта, требуемого от кавдвдата 
ш  сдачу вышеупомянутых экзаменов, должна заключаться в опыте 
одобренном Советом V  i  не взирал на иное в дад-дравал® (I)* 
Совет может одобрить часть периода практического опыта., который 
получен на пахте иной» чем угольная, в течение дермода ш  аре- 
дышащего один год/.

19* Практический шит кандидат®, на получение удостоверена! • 
машиниста подъема

-  Еакто не должен додускатыш в качестве кандидата до 
экзаменов на долучение удостоверения машиниста подъема^ до тех 
дор, дока Совет да убедит® в наличии у кандидата практического 
опыта работы на подъемных машинах, в качестве машиниста подаеда ■ 
дли помощника машиниста додает в течение до меньшей мере 
I года*

Предусмотрено, что через 2 года доело вступления в силу дан­
ных дравид» никому на будет разрешено сдавать экзамены да удосто­
верение машиниста додает I  класса, не имея удостоверенья маши­
ниста аодъеш й класса*

^/20. Плата за экзамены
(I) Сбор в рудаях оплачивается до нижеследующей таксе дри 

додаче заявления на доступ к экзамены на получение удостоверения:
(а) управляющего первого класса 50
(б) управляющего второго класса 30
(в) маркшейдера _ . 20
(г) .десятника 20
(д) швдшго десятника 10
(а) машшдата додает. I класса 20
(ж) тшнниета додав ма П класса 10

X* Вдавлено до уведомлению шШ 1580 от 20 ноября 1965 г* 
2* Заменено до уведомлению шШ 948 об 12 апреля 1972 г*



(з) подрывника 6

(я) газоасштатеяя 
(к) проверщика ш т г

4

(2) Главный инспектор ?ышт разрешать возмещение сбора но 
под-аравалу (I ).  ноля кандидат умер до экзамена шш если плата бт 
внесена ошибочно.

(3) Помимо указанного вшш, плата за экзамены на возмда-
етея/

21* Удостоверения о замене -  3/(1 ) Совет может предоставить 
любому лицу, имеющему удостоверение управляющего, маркшейдера, 
машиниста подъема, десятника, помощника или подрывника, выданное 
согласно любому закону о ведении работ на шахтах, дейетд^вдвму в 
любой ивой стране иди выданное согласно правилам ведения работ 
на ьштадяорущшх шахтах по данному закону» соответствующие удо­
стоверения подобного класса по данным правилам, если это лицо 
сдает экзамен устаяовлвндай Советом/*

(2) Каздое заявление на выдачу удостовереная о замене

(I) МЕдепшксй , получениям не более чем за 2 года до 
даты .подачи заявления от гаалифидарованного врача-драктхша не 
ш ш  гражданского младшего хирурга, удостовершвдей, что кандидат 
не глух, не имеет дефективного зрения шт шшк умственных шш 
физических недостатков могущих помешать ещу в эффективном испол­
нении его обязанностей, и

(Н) Справкой от какого-либо липа, пользующегося хорошей 
репутацией, о хорошем поведении а здравомыслии кандидата.

Предусмотрю, что в случав выдачи, удоетовередая здравия»* ' 
д а о  кандидат должен также удовлетворить Совет в том, что на 
(кандидатом) дрочене, в течение не менее в месяцев, кур- практи­
ческого обучения в И.-даа на шахтах, таким образом, шт это одобре- 
ного главным инспектором. До начала своего указанного выше щ ш - 
тического обучения в Hi дав, нужно ардставать главному инспекто­
ру заявление 4/во цорме предписанной Советом для соблюдения со-

2 , Заменено по уведомлен,т ВШ  948 от 12 апреля 1972 г ,
X* Заменено да слова "до под-аравялше" здадшодыеи В Ш  1014 
л от X августа 1961 г .
2*- Вставлено согласно вшту&тшвйщ



аутетшующщж законов до дод-прашду (4) правила 13/*
3Д1редуш4Ш?рйшавтся * что вышеупомянутое требование о прак­

тическом обучении можно опустить,когда кандидат уже имеет не 
менее 6 тоттв опыта практической работы одобренной Советом и 
но сути охарактеризованной под-правилом (2) правила 16* на одной 
из угодшшх шшст Индия/* -

(З)Удлату до шкале оговоренной в правиле 20» следует произ­
вести за каждым экзамен до данное/ правилу»

22» Удостоверение десятника
(1) Совет может» на еров 2 года после вступления в силу дан­

ных дравид» выдавать (без письменного «экзамена)» удостоверение 
десятника любому, кто достиг возраста 26 лет н кто представят 
удовлетворяющее совет документальное свидельство о работе в 
качестве десятника» с младшим десятником в подчинении* на угояьнш 
шахтах в течение не менее 5 лет* если этот кандидат сдает устный 
экзамен назначаемый Советом»

(2) Ио шкале в правиле 20 следует оплатить каждый экзамен 
с целью получения удостоверения по данному правилу.

23* Дубликат удостоверения -  Мели кто-либо докажет Совету* 
что без своей вши потерял выданное ему по данным правилам 
удостоверение шш лишился его* то Совет мшат* по взимании еле- • 
дувдих сборов и в силу сроков а уело»!* каковые Совет сочтет 
нужда* выдать ему копию удостоверит*

(а) в случав удостоверения управляющего или маркшейдера 
-  5

(б) в случае всех иных удостоверяй! -  2 рупии*
Иа наядам таком экземпляр отштэдшодвавтса слово Дубликат*
24. Удостоверение' выдаваема управляющему -  Когда, лицо* 

имеющее удостоверние десятника» шшдаего десятника*. машиниста 
подъема* аодрвшша* газшехштатедя ила проверяющего лашю» рабо­
тает на шахте в должности требующей обладания упомянута удосто-

3,, Вставлено согласно вышеуказанному



-  3SL ~

шренаем, то от должно передать такт удостоверение начальнику 
шахты, где данное лицо в настоящее время работает. Удрашщщщё 
дшшен выдать этому ладу расписку в получении такого удостовере- 
шш а хранить удостовренае в шахтоуправлении все время, в течение 
которого владелец удостоверения работает на шахте в должен вер­
нуть его владельцу дра прекращении т  работы на шахте.

25. Суд до рассмотрена» драгодноста лщ имеющих удостове­
рения управляющего шш маркшейдера -

(I). Вели лицо, с удостоверением^ маркшейдера ила удрашшю- 
щего осуждено за проступок караемый по Закону штрафом свше 
500 рублем шш заключением в тюрьму, ала вела Правительство 
Инда считает, что это лицо непригодно к обладанию вншеоговорея-* 
кого удостоверения до причине некомпетентности /ххх/ яла плохого 
исполнения своих обязанностей до Закону шш до д а н  правилам, 
то Правительство Индии может назначать суд до расследованию и 
установлению пригодности такого лица к обладанию таким удостовере- 
вдем,-

(2) Следует соблюдать следующие наложения в отношении соста­
ва такого суда а процедуры проводимого ж судебного разбиратель­
ства, а именно:

(а) Суд должен состоять из лвца/дщ назначенных Правитель­
ством Индия а может вести дознание либо самостоятельно, либо при 
помощи дознавателя/дознавателей назначенных правительством 
Индии*

(б> Правительство Индии может шшданивать лицу/лицам достав­
ляющим суд,и дознавателю,назначенному в помощь суду, вознагражде­
ние аде жалование устанавливаемое до усмотрена» Правительства*

(в) Дознание ведется открыто и в таком месте, каковое может 
быть назначено Правительством Индии*

(г) Правительство Н.дав может назначить любое лицо для 
ведения дела.

(д) Правительство Индии должно, до начала дознан я , предста­
вать лицу, чья пригодность к обладая ш удостоверен ем расследу­
ется, акт до делу, по которому проводится дознание.
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. / («) Вшеаговорепное тцо ионит предстать перед дознана» 
тшо шш т щ з советника* доваршпго шш агента назначенного.
судом я может дать свидетельские показания шш вызвать таках 
свидетелей* каких считает нужными*

(ж) Зела большинство ' дкц составляющих суд считает праешш- 
в » *  то лицо» чье доведение расследуется» можно допросить пред­
ставить «шов удостоверение в любое время перед дознанием шш в 
ходе его* причем ото лицо обязательно подчиняется этому запро­
су* ешш только оно не представит увшнтшшзуи причину непод­
чинения*

(з) 0 цель© дознания суд может пользоваться такими полно- 
мочаяш инспектора до Закону, капав он сочтет иеобходщмшш шш 
целесообразными.

(в) Суд должен шеть полномочия (в свете Быщоговорешшго) т 
регулирован® процедуры дознания и время от времени откладывать 
заседания*

*ДШ) Суд дожав, о целью проведения дознания, шеть все 
полномочия гдаждттопз суда до Закону гражданского судопроиз­
водства I9Q3 г .  (6-1908) для вызова свидетелей я предоставления 
записей, планов, отчетов и иных документов я материальных 
объектов/*

(k) Яйцо представшее дзред судом в качестве свидетеля может 
получить от Правительства Индии таку© хомпевсацию за расходы 
понесенные свидетелем, каковая предусматривается,когда свидетель 
предстает перед, гражданским .ала угощ ал судом*

(l) По завершен® дознавая суд должен направить Правитель­
ству Индии отчет с долнда изложением дела наряду с мнениями до 
делу и такой отчет о .еждатвюяих. показаниях, шш выдержка 
из оного* какое суд может счесть арашледшщ, а если суд счита­
ет, что оспариваемое удостоверение можно аннулировать шш 
приостановить его действие* то следует добавить рекомендацию
в этом отношении. В случае расхождения между членами суда, не­
согласный с мщением большинства может направить отдельный отчет

X. Опущено по уведомлен® II 10X4 от I  августа 1961 г*.



Правительству Швдш т  своодд заявлением м рекомвщашяш:
■ (3) Д р ав атш то  Мщщя ш т т ,  по рекомендаций суда, отменить

шш арюетшшшть дшШтшш удостоверекая, & если дековое проис­
ходи!?» то о факте отмены шш приостановке действия удостоверения 
следует дать уведомление в бфациаздвоЁ 0азете» а ешш прадшшде- 
ш  рша удостоверение шш дубликат его» выданное по правшу 22.# 
то на Е>лх делается соответствующая запись.

*/36* Приостановленm действия* удостоверений десятнанз» 
младшего десяти лкподрывника* гозовспытателя ила проверяющего
лампе.

(1) йсли районный инспектор считатет, что имеющий ©дао вэ 
вшепвречдслешшх удостоверений -  некомпетентен шш виновен в 
пренебрежении своими адужебиша обязанностями или в неправильном 
ах исполнений» он (инспектор) может потребовать проведения рас­
следования для выяснения пригодности такого лапа (здесь и даже 
именуемого нарудателад) а обладанию таким удостоверением. Во 
время дознания следует зарегистрировать: ,

(а) все показания* которые нарушитель может захотеть даты
(б) показания свидетелей* которых вероятно монет привлечь 

к разбирательству нарушитель?
(в) показания управляющего шахты? и
(г) все вчые показания» которые можно счесть необходимыми 

или имеющими отношение к деду по мнению районного инспектора.
'Ясли только нарушитель не отсутствует на разбирательстве* не­

смотря ю  надлежаща е уведомление» выше оговоренные показания 
должны регистрироваться в присутствии нарушителя» причем аду 
еле,дует предоставить возможность перекрестного опроса свидете­
лей (иных чем те, кого ои представил). Районный инспектор 
тоже может подвергнуть перекрестному опросу нарушителя и пред- 
ставленных им свидетелей.

(2) Еош в результате дознания у районного: инспектора сшш- . 
девается мнение» что нарушитель да пригоден к обладанию удесто- 
версштм, то инспектор додан в течение 16 дней о .даю заверше- 
дая дознания представать отчет председателю Совета вместе © .

I .  Заменено по уведомлению Л 561 от I f  апреля Ш  г .



гам, что он выявил, записями йттшшШ. давяшс ори дознании а про­
ной шеищей отношение к деду документацией. До рассмотрения тако-» 
то отпета* показаний и документов председатель может, не уведом­
ляя далее Совет* приостановить дайства® удостоверения наруште- 
т  на срок не превышающий 3 штт* аряшш редана® председателя 
будет являться окончательным*

(3) В случае когда председатель ечататет» что далесообраэ- 
но приостановить действие удостоверения на срок свыше 3 месяцев» 
он должен дать соответствующую рековюндаю Совету.* наряду со 
всеми обстоятельства вшшданнш! районным гаепекторш» запися­
ми показаний ш прочей щщжшттей ммещей отношшае к данному 
делу* Копая такого сообщения в адрес Совета шесто с копиями за­
писей показаний а обстоятельств выявленных районным инспектором 
должны быть также направлены нарушителю, который монет предста­
вить в письменном виде свее освещение деда г течение 30 дней с 
даты получения таковых кош!*

(4) Сдает может* но рассмотрении доказана! а иных докумен­
тов, а тага» вышеупомянутого письменного освещения дела (если 
таковое будет подано) наруштадам, либо увеличить срок приоста­
новления действия удостоверения либо аннулировать его* в зави­
симости от того, что представляется целесообразным, причем реше­
ние Совет считается окончательным*

(5) В случаях* когда удостоверение приостановлено в своем 
действии шш отменено по данному правилу» председатель может 
затребовать такое удостоверение а отдать на нем соответствующую 
запись/*

27. Срок действия удостоверений десятника, младшего десят­
ника» машиниста подъема* подрывника и газдашштатедя*

(Щ а) Удостоверения вышепоименованных и ^/проведана ламц/ 
действуют не более о дат* если только на них не имеется визы 
районного инспектора удостоверяющей, что в течение предыдущих 
5 лет владелец удостоверения был осмотрен квалифицированным 
врачей, назначенным главным инспектором и получил справку о том* 
что он и® глухой, не имеет дефективного зрения я иных умственных 
шш физических недостатков, которые могла бы помешать ему в

Ц  Вставлено по уведомлению В SSR 368 от 17 апреля 1971 г .
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аффективном исполнении своих обязанностей*
{6} Заявление об осмотр по пункту (а ), подавав мое главно­

му .юшшктору, сдарвощается уплатой обора в 15 рупий»о
/Опущено/

23, Возраст ухода на дедам» дан. уадавдяедшс, сотрудников 
а т»д. .

(1) Никто не имеет права работать управляющая, ала сотруд­
ником, шш додрывндком, ала машинистом подъема на шахте до доезд­
ивши-60 лет, вода только это лицо да дадущдо, заранее (за I  год) 
медсправки удостоверяющей пригодность его ж жсполнешщ мм слу- . 
жебншс обязанностей возлагаемых на него законом и данными правила­
ми» а такие приказами жздашшда на их основе.

Предусмотрено, что ешш главный инспектор шш районный ин­
спектор ©читают, что если лицо младше 60 лет непригодно с меди­
цинской точки зрения мм  выполнения своих обязанностей до Зако­
ну, данным правилам или приказам изданным на их основе, то 
главный шш районный инспектор могут аасьданнш приказом потре­
бовать от такого лица представленш т  медсправки о пригодности 
в течение такого срока, да превышающего 3 медова, который монет 
быть оговорен в данном письменном приказе, придам никто не адат 
права продолжать исполнение своих связанностей в вшагоговоренный 
период до тех пор, пока не представит медсправка о пригодности.

(2) Медсправку о пригодности, согласно оговоренному выше, cm 
дует получать от таких инстанций и таким обоазом, каковые могут 
быть определены Советом.

32ШЦ Право рабочих представителей проверять записи ведо­
мые по Х'оргшм правилам 1955. Журнал по форда WBW по Горшшара 
валам Х955 должен быть доступен для проверка представителю ра­
бочих, уполномоченному трудящимися шахты, по подаваемому им в этов 
отношении заявлению*

2, Опущено до уведомлению &G&R 56S от 17 апреля 1971 г .
3. Внесено по Ш 541, Индийская Газета, часть П, разд.3(1) 

' от I  мая 1974 г  ,  -
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Г Л А В А  &
ИЙСПШОРЫ в ШАХТНЫЕ ВААШ

23* Квадврвацвя инспекторов -  (1) Поел© вступления данных пра­
вил в силу» запрещено назначать главным инспектором лад, не имеющих 
степей» ала диплома но горной технология, выданных образовательным 
заведением, одобренным Правительством Шндин, а хаяке удостоверения 
управляющего первого класса» выданного до во сх о ти  правилам.

(2) Поел© вступления данных правил в салу запрещено назначать 
инспекторов лац,ш имеющих степени тш диплома по горном технологии* 
выданных ВУУом,одобренным Правительством бидаи, а хадж© удоетоверешя 
’правлщщего первого класса» выданного по настоящим правилам»

предусмотрено, что:
(I )  по электрическим машнш» установленным на шахтах, может быть 

назначено лицо» имеющее диплом или степень по элвктротехнодогии» вы* 
данные образ ователыш заведением удобренным правительством Индии;

(I I)  по прочим машинам или механическим присное облени ям монах 
быть назначено лицо» имеющее степень или диплом ишенера-мехашша» 
выданные образовахедьны» заведением,одобренным Правительством Индии* 
ш

( I I I )  по положен»® закона и правил,относящихся к вопросам, свя­
занным со здоровым и благосостоянием лид» мш@х быть назначено лацо/ 
имеющее степень или диплом в области медицины» хирургии* общество-!©* 
дешя или благоустройства работы и быта трудящихся» в зависимости ох 
работы .лида* причем степень /диплом должна быть выданы образователь­
ным заведением,одобреинш правительством Индии»1 /  или лицо,шшэде© 
прочную квалификация* одобренную в данном случае Правительством 
Ьздиа/#

ЗУ* Определения» -В свете данной глава»
(а) Всякая система подземных выработок связанных так* что имеется 

сообщение от одной часта системы до другой ара помощи подземных га-

I* Иставаено по увод©млению Ы jis./? АА2 о* ? марта 1974»
2» Спущено по уведомлению вше»
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л ©pea* каналов ала выработок, составляет одну шахту* Шт доступ 
ох одной системы хавал подземных выработок к другой такой системе ее 
осуществляется, хо каждая хавая система составляет отдельную шахту* 

Предусмотрено, что там,то две я более системы надземных выра­
боток, не принадлежащих х© му т владельцу, по какой-дабо пряча не 
соединены, хо каждая «акая система составляет отдельную шхжу* .

йредуешотрено также, что хам же, где существуют особые условия, 
главный вьвяенхор s o t ts ,  насмешим приказом я в еоохвехохвни с 
хакйш условиями, которые он оговаривает в оном приказ®, потребо­
вать разделе на я любой такой системы на две ала более отдельные шах­
ты.

(б) выраженае “средняя добыча" означает еаре среднемесячную 
добычу во шахте ала шахтам в течение предыдущего квартала,

31* Квалификация а назначение управляющих* -  (I)  (а) Нельзя
открывать шахту, работать ш  ней ала открывать ее заново, ведя на 
ней нет управляющего, который является лицом, ыамшатш образам 
назначенным а имеющим квалификацию,требуемую по данным правилам*

(б) запрещается работать управляющим,но имея 23 дет от роду, 
не получая - жалования от владельца ала агента а не неся перед оными 
непосредственной ответственности•

(2) за исключением оговоренного в пид-праваде (б) а в саду 
положений иод-правила (з) никто не имеет права действовать, продол­
жать действовать ала бить назначенным управляющим шахты ила шахт, 
средняя добыча которых соответствует цифрам,приведет» в колонке 
( I )  няне расположенной таблицы, если это лицо не имеет соотве тсхвую— 
щей квалификации'Приведенной в колонне (I I)  то! же таблицы:

(I)

(а) свыше 250Q1 /тонн/ в месяц
' (б) свыше 600^/тонн/, но не 

саше 2ЬоО~/тоаа/ в месяц

(в) в любом другом случав

(Ш

Удостоверение управляющего перво­
го класса
Удостоверение управляющего вто­
рого класса
удостоверение управляющего 
первого ила второго класса шш 
разрешенае на исполнение обязан­
ностей управляющего по вод- 
нраваду (Б)



з э

йредусмотрено, что вря особых ушшшях главный инспектор мо­
йв ж письменным распорядиться, т о  воли такая шахта отно­
сится а (б) вышеприведенной таблицы, го управляющий вв должен иметь 
удостоверение управляющего первого класса, а в случае» осла шахта 
огпоев гея я (в) таблицы, помещенной вше» го управляющий гакой шах- 
гой должен иметь удостоверение управляющего первого ила второго 
класса*

Гредусмотрено также» чте если шахтное предприятие состоит из 
двух иля Солее отдельных шахт и если» по мнению главного инспектора, 
шаххм тш рттшшшшв жедоетагочно ётшшо друг от друга для ежеднев­
ного личного руководства со стороны одного управляющего» го главный 
ншшектор мшет шюьмешши приказом пшребовать назначения отдельных 
управляющих на каждую шахту.

(5) ш »  по полевениям под-правила (2} или правила I#? гиде» 
имеющее удостоверение управляющего первого или второго класса ,наз- 
чено управляющим, го нельзя назначать лиде с Солее низкой квалифи­
кацией на згу должность в течение последующих 12 месяцев,не взирал 
на уменьшение средней добычи по шахте» причем исключение иг згого '' 
даег предварительным письмешш разрешением главный инспектор со­
образи©' с теш* у слоняна, которые он пожег в этом разрешении опре­
дели гь*

(*) Шкго не должен действовать или назначаться г качестве 
управляющего белее чем одной шахты иначе как по предварительному 
письменному разрешении главного инспенгора и оообразно о геми усло­
виями, которые он может определить в таковом* Ии одно такое разре­
шение не действует Солее 12 месяцев, если только оно не возобновле­
но. Главный инспектор может в любое время письменным приказом из­
менить или отменить такое разрешение, если обстоятельства, при кото­
рых оно было выдано.» изменились или если главный инспектор считает» 
что управляющий не смог обеспечить аффективного надзора на подчинен­
ных ему шахтах.

(5) (а) Главный инспектор может» после экзамена» каповый он 
сочтет необходимым, и сообразно с условиями» которые он штт. опре­
делить, выдать любому лицу о удостоверением десятника» разрешение, 
называемое в данных правилах разрешением на иеволнвино обязанностей 
управляющего, дающее право такому лицу иенолялть обязанности управ­
ляющего шахгш, средняя добыча которой не превышает 600 тонн.



(<j) запрещение на исподпеняв обязанностей рпраш т т т  дош т  
дейезвомзь на срок, не превышащий 12 мое., кшшвой шжез
йтъ определен в разрешении. Главный инспектор может продлить раз-» 
■реюнм на штштшш обязанностей рправляедего ш  воедедрааше оро- 
1Ш« каждый аз дозорах т должен превышать 12 месяцев*

(1) За к щ о з ваяваеше о выдач® разрежения ш  исполнение обя­
занностей |вращцщ®го взимается сбор в 10 рршй* За продление раз­
решения сбор мо взаиаезея* ^

(I) Главный инспектор штт вмьменнш приказом аннрдаровать 
разрешение ма асшоддаше сбязаннеодей рправлящего после предос­
тавления имеодемр tm m  разрешение возможности представить свш 
сообршвшщ»

(6) Главный ашдектор может письменным драназом в сообразно 
условиям, которые могут быть в оном оговорены, дать право любому 
лицу, каковое он считает вомпевзензным, подучать назначение для 
асводненщ! обязанностей управддащего любой шахты ала- ш  на оа- 
рэдшюшшй вора од, независимо оз того, что завоз лицо может но 
обладать квалификацией во иштмтт под -  правила (2)* оставляя 
за собою .право подобаш приказом шщудяромаг* такое право в лю­
бое время*

(?) (а) Вшей ввиду атеутстния шш по иной причале управляющий 
да может осуществлять «еддаышй дачный шдзор или не мшшт испол­
нять своих обязанноезей до Заново шш настоящим правилам, шш при­
казам соезашшшш па основе оных, владелец, агент шш управляющий 
додишы письменным приказом назначить лицо, которое считается ком- 
детентяш для исполнения обязанностей управляющего шахтой,

Врадуоматрааетея, чзо
(I) зшше ладо имеет удостоверение управляющего ала десятника;
(II) таковое назначение действует да более 30 дней, иначе как 

во предвари хелышму письменному согласию главного аиегшкюра а в 
соответствии с зама условиями, которые он может в заново» согласна 
определить;

(III )  владелец, агепз ала управляющий долашы надрывать заказ­
ным письмом главному ашшектору а районному шшентору письменное 
уведомлеше о зом, что закое назначение имело меезо, с указанием 
при чан назначения, квалификации, и опыта назначенного лица а дазр 
начала л  конца срока, на которым это ладо назначено, а

(ХУ) главный инспектор ала районный инспектор могрз письмен-



нш приказом отменить любое произведенное таким образом назначе­
на а, т  аешшчещем еду чаев* когда назначенное ладо низе* квали­
фикацию по под-правилу (2)

(б) Лицо, назначенное вшеоговорешшм образом, должно ш не-' 
раод исполнения своих обязанное»! по ш оку назначение шш&ш т  
т  ответственность, обязанное» я полномочия, что я управляющий*

(8) (а) Ш один управляющий не должен отстраняться от ис­
полнения своих обязанное»! без письменного упрощения владель­
ца ала агента не менее чем аа 30 дней до кого, как управляющий 
намерен прекрати» исполнений своих обязанностей*

Предусматривается, что владелец или агент могут разреши» 
управляющему уйти с должности и при подаче упреждения за более 
короткий срок*

(б) Ни один владелец или агент не должен передала», уволь- 
ня» или выгонять управляющего до тех пор, вока тот не освобож­
ден от своих обязанностей надлежаще! квалифицированным лицом, 
как эти предписано по под-правилу (2).

(а) Положения под-правила (?) не препятствуют владелицу, 
агенту ила управляющему вазнача» на любой период лиц без надле­
жащей квалификации на управление шахтой по под-правилу (2 ), или 
для работа в качестве управляющего, кроме случаев болезни или 
иных при чин, не зависящих от управляющего, или за исключением 
предварительного письменного разрешения главного инспектора и в 
соответствии с такими условиями, каковые он может к данном раз­
решении определи»*

Предусмотрено, что главный инспектор не должен разрешать та­
кого назначения на срок свыше 60 дней, с даты, от которой шахта 
работает без надлежаще квалифицированного управляющего по под­
правилу (2)т

г) Копия такого уведомления и назначения должна бы» затем 
послана главному инспектору К районному инспектору заказным пись­
мом*

(9) (а) Владелец или агент должны предоставить подходящие 
жилые помещения для управляющего и зам.управлящего или пом* 
управляющего на расстоянии *(пяти километров) от шах входов в 
шахту, и каждый управляющий* зам,управляющего в пом*управляющего 
должен жить в предоставленном ©му такам образом жилом помещении*

Предусмотрено, что при особых трудностях,вызывающих невоз­
можность или нецелесообразность применения данных положений»
I* Заменено по уведомлению ш ри  U7J от 22 сентября 1%7г*



главный инспектор может письменным приказом в сообразно о гоев 
условиями, которые г ном могут быть определены, предоставить ис­
ключение аз данных положений.

(б) Владелец яла areas не должны возлагать т  управляющего 
какой-либо работы я сам управляющий не должен выполнясь какой- 
либо работы» которая вызывает необходимоста ого частого ала 
длительного отсутствия на шах®®*.

(И) Яря оом&еник по любому вопросу» подпадающему под преды­
дущее положение данного под-праша, вопрос должен быть представ- 
дон для решения главному инспектору.

(10) Управляющему запрещается работать на другой шахте 
агентш» помощником или заместителем управляющего» или. на какой- 
то другой должности по горному надзору#

*/ 3IA -  Квалификация ш назначение ответственных по 
- технике безоианоста

На каждой шахте, среднемесячная добыча которой превышает 
5QUQ тонн» у управляющего должен быть помощник по технике безо­
пасности подземных горных работ» который должен иметь соответ­
ствующую квалификацию:

(1) на шахте со среднемесячной добычей свыше I50GQ т -  удос­
товерение управляющего I  класса;

(2) на шахте со среднемесячной добычей угля выше X00QQ т» 
по нфревышающей 15000 т» -  удостоверение управляющего X или 
2-го класса;

(3) на шахте со среднемесячной добычей выше 5000 т и ниже
ХСШОт -  удостоверение управляющего X или 2 класса или степень 
(диплом по горному делу или технологии горных работ, одобрен­
ные о точки зрения оговорка к подпункту (I) /  / 2.

Предусматривается, wo при наличии особых условий главный 
инспектор макет письменно и с указанием необходимых по его мне­
нию, оговорок, разрешить или потребовать назначения ответствен­
ного по технике безопасности с некоторым отступлением от этих 
повокоюй*

X* Вставлено по уведомлению 1 <fSH Г/80 от 2? ноября 1%5г*
2. Опущено в соответствии о уведомлением ш от I  мая 15?1г*



йрвдсматри шется также, что главный ашяоктор может шюь- 
наше а с указанием причин потребовать назначения а вомощь от­
ветственному во текшие безопасности такого числа специалистов, 
о ш ш >  удостоверениями» какие он сочтет важным» аса* вс ею  
инешю, иа-за больших размеров ш в  ала драгах каких-то обстоя­
тельств в этой шахте одна ответственный во технике безопасности 
ш сможет справиться в возшоддшш на наго обязанностями*

32* Ш а ш и ш  зжтттжъй шт воиощвивов уярамяшдоо -  
На жаждой шахте, средняя добыча которой превышает 7000^ /то ш /, 
уяравияицнй яра назначений заместителей ала ummmsos должен 
фуководствоваться следующим рашшсашсем;

Средняя добыча Количество заместителей « а
помощников уяравддащею

До а тштт ЮООО̂ /жот /  Один
4в« §  iffiOQ  ̂ /т т / Отш тшттшткъшШ штооштт

ала помощник на каждое 5Ш01 
/т т / добит ала каково части 
ох зтой добыча сверх® IQUGCM* 
/тт/*

Предусматривается, что в шахте оо средней добычей, превы­
шающей ЗОодД/вони/, т  крайней мере один аз замес ха гелей шт 
помощников управляющего (ом*яриведенное выше расписанао) должен 
имею удостоверение управляющего первого класса:

Предусматривается также, что главный а ней опор письменным 
рашшряшшем с указана ем особых условий может разрешать ила 
потребовать назначеная заместителей ала помощников во язмевеихе 
эхах положена it*

33'. Назначение инженеров* -  (I )  На каждой шахте с пепельно- 
м ш ш  мешав должен иметься шшадор ш т  другое мви&ехевхное ладо 
ев моложе 23 дет, в ведения которого находится все машинное обо­
рудование а который шеет ответственность ва установку, обедужа-

I* Опущено в соответствий с уведомлением Ш 631 от I мая 19?хг. 
2* Замашно по уведомлению fe 1473 от 22 сентября 1967 года*



ваше а безопасна© работу этого оборудования* Дтшщщш запаску 
о каждом таком назначении с подсобным указанием шах данных по 
квалификации а ш ш | работа назначаемою нужно направить райоа- 
ному инспектору а течение свш дней со дан назначена я.

2/  / .
/ 3(1А) Поело дезы |звазыаааиой ир&шивдьогвои Индии в "Oja-

цй а ль ной газете*1,  шкто т  итт быть назначай или не должен про- 
додкать лешмшение обязанностей мшшдара ада компетентного лица 
но под-ар&ввду (I)

(I) в шахта типа, упоминаемою в колоша (I) шшепрвводящейся 
таблицы, ©ели |  нею кат соответствующей квалификации, одно! аз 
©штанных а той же таблице в колоша (2)* йевдоченне составляв 
лица, назначенные раньше шюьменкым распоршаваем главною а шнек- 
тора с указанием определенных условий*

/̂Предусматраваотея, что к случае, шла Правительство Индии 
сочтет а р  годной i  света положений данною подраздела правил ка- 
к у м о  другу» квалификацию, то оно минет уведомлена ем в Официаль­
ной Газете одобрять таку» квалификацию о указанием соответствующих 
условий в каждом конкретном случае/*

CD CD

(а) Открытая выработка, раз­
рабатываемая тяжелыми землерой­
ными мшмаш, совокупная мощ­
ность л лошадиных селах у ко­
торых превышает 750 лт какая- 
то другая шахта, совокупная 
мощность машин в ш то р ! (в 
доша^ишх садах) превышает*

Степень ала равноценная ква­
лификация в технологии горных 
работ, признаваемая Правитель­
ством Йщрн пр  годной для 
найма других специалистов на 
руководящие посты меньшею 
ранга, подкрепляемая последую­
щим озшкшительнш куром по 
горному машшшму оборудований, 
одобренным два этих цело! 
Правительством Индии, а также 
опыт работы не менее I года 
по установке и обслуживании

^•Опущено в соответствии с уведомлением*№ 5X5 от 29 марта 1966г.
2* Опущено в еоответетвйв с уведомлешем Ш ^ 5 X 5  от29 марта х%6 г» 
Ът Вставлено по уведомлению Ш 5X5 от 29 марта 1966 г*
4* Вставлено по уведомление Ш 945 от 51 марта Х969 г»



машш типа, характерного для дан­
ной ШдЛТЫ*

Штг
йж&тт или равноценная квалифи­
кация по электрическому и /яла 
мехашческому оборудованию, даю­
щая, по мнению Правительства уе­
дим, право нашшать драгах специ­
алистов да руководящие посты низ­
шего ранга, а также опыт работы 
не менее 2-х  дет во установке ш 
обслуживанию маша того м иа, ко- . 
горы! используется в шахте*

Штг
Диплом или равноценная нвади£йка­
дия по злеятрвчешшму ш/шт механи­
ческому оборудовала, признавае­
мые Правительством йндйм достаточ­
ными для найма других специалистов 
да руководящие посты низшего ранга, 
а также опыт работы не менее V лот 
с машинным оборудованием того типа, 
который используется на данной 
шахте*
Степень или равноценная квалифи­
каций по технологии горных работ, 
признаваемая Правительством йндаа 
дающей право нанимать других спе­
циалистов на руководящие посты 
меньшего ранга, подкрепляемая пос­
ледующим ознакомительным курсом 
по горному машинному оборудованию, 
одобренным для этих целей Прави­
тельством Индии.

Штг
Степень или равноценная квалифика­
ция по электрическому a/или меха­
ническому оборудованию, признавае­
мая Правительством йндаа дашой 
право нанимать других специалистов 
на руководящие посты медь.«его ран­
га, а ташш опыт работы не менее 
шеста месяцев по установке и обслу­
жи ваш» маши того типа, который 
представлен в этой шахте.



I 2

am i
Диплом или равноценная квалифи­
кация во электрическому и /ада 
механическому оборудованию, призна­
ваемые Правительством Мадии дающи­
ми храво нанимать других снациа- 
листов на подчиненные должности, 
а также опыт работы^не менее 2-х 
лет по установке и обсд/киванио 
малин того типа, который в этой 
шахте представлен.

(ХБ) независимо от сказанною в иод-правиле ( I I )  * fладан! 
инспектор может шеьмевяо ©говорить еще яавувдибо жвшшфвхахрю ш 
добавление в названным в данном вод-правале для шахты «ли класса 
шахт, если: он сочтет это необходимым » интересах безопасности по 
условиям работы в такой вахте иди классе шахт*/

(2) Запрещается исполнять обязанности инженера больше, чем 
на одной шахтег предвари тельного письменного разрешив я районного 
инспектора с указанием определенных условий. Районный инспектор 
в любое время может в письменном распордашшш изведать или отме­
нить такое разрешение,

(3) йшш вследствие временного отсутствия по каким-либо де­
лан инженер или компетентное лицо, назначенное во под-правилу 
(I) не сможет исполнять свои должностные обязанности, управляю­
щий должен письменным распоряжением назначить на эту должность, 
компетентного, по его мнению, человека:

Предусматривается, что -
а) докладная записка о каждом таком назначении должна быть 

немедленно послана районному инспектору;
6} такие санкции не ведаются на срок свыше 50 дней, если 

только не имеется предварительного письменного разрешения районно­
го инспектора с у казашек определенных условий; и

* Пояснение -  Под опытом работы но установке а обслуживанию какого- 
то оборудования в данном нод-правиле понимается такой 
опш. подученный в мастерских группы шахт или одной 
шахты, одобренный в этом отношении главным инспектором.



в) райошшй инспектор теьттт  приказом ноже ж отменить эту
еададо#

34. Назначение в ввлдяфивации старших вдуваих* -  (X) йи каж­
дой шахте для надзора за различными участками шахта я каждой ра­
бочей окон# должны шшжттт один ала несколько десятников*

(2) Каждый служащий* подчиняющийся управляющему а заушаю­
щий должность вше шедшего десятника>дожей иметь удостовареше 
либо управляющего* либо десятшка.

■ * 35# Назначение маркшейдеров* -  (I) На каждой шахте один 
ндн несколько специалистов о удостиверениями маркшейдера i  не 
'молоко 23 мок назначаются на ту должное» для вшелкешя марк­
шейдерских работ, шшмровгшыя, разработки танов ш сечений» 
тр ебушых законом или права лама, либо приказами, отдаваемыми 1 
соответствии о этими законами ш правилами*

(2) а) запрещается назначать маркшейдера сразу в несколько 
шахт или давать ему а н т  полномочия в этой же самой шахте, веля 
на то не будет предварительного письменного разрешения районного 
инспектора с указанием определенных условий*

Предусматривает» что такое разрешение дается лишь тогда# 
если оредвемееячв&я добыт, угла в шахте не превышает 2500 т*„

б) Районный инспектор в любое время может племени© от&тжя 
разрешение во пушту (а ). • . .

(3 (а) Количество назначаемых маркшейдеров определяется по 
следующей, таблице!

J Среднемесячная добыча в тешах Количество маркшейдеров

8Ш тонн и меньш I
Садов 8000 тош По одному на каждые ISQQO т

или часть от этого количества 
сверх нормы

Предусматривается» что при расчете производительности шахты, 
следует учитывать ли» половину угля», добываемого в шахте при га­
шении столбов или в открытых разработках*

(б) Независимо от сказанного в данном правиле, главный ин­
спектор с указанием определенных условий может письменно разрешить

I* Заменено по правилу 35# «^Уведомление от 9Л1#74



шш потребовать изменения настоящих положений so  вопросу назна­
ч а я  маркшейдеров в зависимости т  условий шах®ы»

(4) Вола в шахте больше одного маркшейдера, то каждый аз 
ш х должен выполнять маркшейдерские обязанности в часта вахты 
или на участке, указанной в приказе владельца* агента или управ­
ляющего:

Предусматривается* что владелец* агент ала управляющий дол- 
жен зоаломять на одного из маркшейдеров ответственность за раз­
работку а ведение планов• требуемых данными правилами, а также 
за координацию и общий надзор за иаркаейдерскимя работами в шах>* 
ю ,

36# Назначение служащих и кшшетептвых лиц* -  ( I )  (а) Вла­
делец, агент или управляющий должен нанять достаточное количест­
во компетентных специалистов* включая служащих и техников* для 
обеспечения в течение каждой рабочей смены сладу щах мероприя­
тий:

I) надлежащее наблюдение за шахтой, и шахтным оборудованием!
й) жесткий надзор за всеми работами в шахте;
II) установка, эксплуатация и обслуживание всего машинного 

оборудования в шахте е обеспечением безопасной я беспе­
ребойной его работы;

ХУ) контроль за выполнением требований Закона и данных 
правил#

б) Без ущерба для требований пункта (а ) , владелец, агент шш 
управляющий* там где работы в шахте ведутся но в одну смену* дол­
жен распорядиться* чтобы в вечернюю и ночную смену общий надзор 
на шахте осуществляли заместитель или мшшщмш управляющего* осла 
таковые имеются, иди опытный десятник при других обстоятедьехзах»

(2) Надзор за., кошштвнтноежыа назначенных по правилам coos- . 
ветствущах дшшвоотных лиц* является обязанностью управляющего* 
Н о т а  получить такое назначение, но будучи оплачиваемым владель­
цем или агентом и озввтохвеашш перед управляющим»

(5) Копии всех приказов о назначениях до вод-арамду (I)  
вносятся в особую прошнурованную книгу е дронуморовеишдаи страни­
цами* Должен также вестись список всех стах компетентных лиц*

(4) Без ущерба для требований под-правала (2 ) , каждый управ­
ляющий, .вступая а должность, должен убедиться» то все уже шш-



начвшьй яо йод-правялу (I)  специалиста компоте шш4 для ю» 
полнена я возл«енных т  т ж .  обязанностей» а если он сочтет 
ах невошдонзншыи он дошей либо поотаягоь на правшах й ж т  
возражение* лабо издать новые*

3?* Общее руководство. * (I )  Владелец* агент а управлявший
должна обеспечить безшеносгь а дттщш дасцйшшну ашдаж в 
шахте ладей.

(2) йсшшчая чрезвшайнда обстоятельства* запрещается ла­
дам не являющимся руководителями ада ндовдектшши спеца шеста­
ми отдавать приказы, мину я управляющего, тем лк дам, занятым в ; 
шахте., которые додчкняшоя управляющему.



so
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ОБЯЗАННОСТИ I  ОТВЕТСТВЕННОСТЬ РАБОЧИХ, ШДШШЩХ
дни ш ш с ш

33. Обязанности над трудящаяся на шахтах* -  (I)  (а) Каждый 
дояжсн строго прадержаваться ишшжшшй закона ш правил ада п р -  
казов 1 асдаваемых на его оснований, а любым аным приказам ада рас- 
порапшш нм , аздаваемш управляющим ада официальным ладом в свете 
безошеюот» шт удобства а д ,  а р  услова», что ода ае протаю- 
ре чат духу завода а данных аравад, а р  чем нельзя «дарровать та- 
ковш приказы ада указания ада не подчиняться ам«

(б) Запрещается мешать в вдашшенаа вем-ашбо его обязаннос­
тей. ада замедлять ада препятствовать ходу ах выполнения. Запре­
щено предлагать ада осуществлять кште-чшбо действа я а да асвояь- 
зовать угрозы в адрес другого да да с целью предотвращения его 
от еобдщешя ам закона ада правил ада прназадай, отданных в 
саду оных ада от добросовестного выполнения своих обязанностей* 
Jail®* полу чаше® такое распоряжение ада угрозу а не уведомившее 
своевременно управляющего, будет также виновно в нарушения этах 
правил.

(2) Ктт& должен, непосредственно перед началом работы в 
непосредственно после овончаная работ в конце сиены, отметиться 
в книге согласно разделу 48 (4) Закона*

Бра работе в подземных, выработках отмечаться по фетиша на­
до каждый раз перед, спуском под земле а по возвращена» на поверх­
ность*

(3) (а) Запрещается помамо указана а орцаааьных дац, сна- 
мать заборы, ограждения ади барьеры, ада заходить за шх, ада 
снамать ада пар оставлять какае-дабо сагнады об опасности.

(б) По указаниям официального лица запрещается, помамо ка­
кой-либо оправданно! цела, заходить в какуш-дабо часть шахты 
крше той часта, где рабочий работает ада аз которой а в которую 
он проезжает со совею рабочего места по какому-аабо иному штре­
ку, чем каддежаций «трек .для перевозки*

(4) Запрещается, находясь на работе, бросать камни тш 
ш и т  метательные снаряды с цель» прадедая поаремдешй, ада 
дршш, ада ншшдьствешшю новедедая.



- я  -
(5) Получав повреждение в ходе выполнения своих служебных 

обязанностей» следует как можно скорее сообщить об этом
арициальнаму ли од* которое примат меры для (штат я необходимой 
первой помощи потерпевшему*

(6) Запрещается спать ара исполнения служебных обязанностей
(?) (а) Запрещается весте пробы на воспламеняемость газа 

незащищенной лампой ваш щеткой зли посредство» помшшвашт в 
воспламеняющемся газе* Ест лицо с пламебезопасжой лампой оказы­
вается в воспламеняющемся газе, то нельзя отбрасывать лату шт 
пытаться гасить ее» а надо прикрыть ее» держать ее ближе в почве 
выработки » не толкать ее & непрестанно вносать ее в овевай таз- 
дух* Там» где нельзя внести лету в свежий воздух» надо уменьшить 
свет шш загасить лтпу водой*

(б) V  Запрещается» иначе как лицам, тренарованнш для этой 
цели -лиц» пытаться ила фактически исследовать наличие воспламе­
няющегося газа» притаи во время такого осмотра особое внимание 
следует уделять проверке налитая воспламенящегсся газа в слое
около кроши выработка/*

(г) Каждый» использующий лампу» должен надлежащим образом 
заботиться о ней, не помещая ее в пределах у .60 м от замаха лю­
бого инструмента кроме случаев» когда лампа переноситься на те­
ле какого-либо лица* Шшмебезопас ные лампы нельзя ставить на 
почву выработка» если только эти не вызывается необходимостью 
безопасного исполнения какой-либо отдельной работы» а если лампа 
по вращается» надо сразу же убавить пламя до тех вор, пока оно 
m  погасится, причем нужно» при первой возможности, сообщить о 
повреждении вышестоящему начальству»

(3) Но положениям Закона и данных правил или приказов/из­
данных на основании оных, никто не должен вставиться в шахте 
на время вне его смены* ,

59* Обязанности компетентных лиц. -  Каждое компетентное ли­
цо должно подчиняться приказам вышестоящих официальных лиц и не 
должно:

(а) назначать другое лицо для исполнения своей работы без

I* Заменено по уведошшшю Ш $•-$£. 568 от I? апреля 1971



санкции амшестещего официального лада;
(б) отсутствовать без получения предварительного разрешения 

от вышестоящих лиц на арена о тот  ото утстаия ада без втоцвшв
себя надлежащим шошеттшш ладом, л

(л) исполнять в хода своей смеша без разрешена я вдааетояще- 
го лица кшше-либо обязанности, кроме sex, для исполнения кото­
рых это коипетенхшю да до назначено.

40. Обязанности официальных лад* -  (1) Каждое официальное 
дацо дтшт испилить обязанвосхм ,назшшшыв ему управляющим, 
эаа.шш иш.управляющего в соответствии с положена от закона ш 
провал ада приказов, разработанных на ого основе.

(2) Каждое официальное ладо должно в максимально возможной 
степени следить за тем, чтобы лада, находящиеся в. его подчинении 9 
правильно понимали а яояодняии иозловенные на них обязанности*

<*1. Обязанности и ответственность управлявших* -  (1) (а) На
каждой аахт© ежедневный дачный надзор дотом, ооутотттьом уп­
равляющим, а в случае подземных работ,управляющий должен посещать 
подзомнш выработка л осматривать ото шо реже 4 раза в наделю, 
следя за обеспечением безопасности во всех аспектах* Уз этих . 
осмотров ш менее одного в каждые 2 недели следует проводить 
в почну л стону*

тт  по неизбежной причине управляющий не может выполнить 
своих обязанностей или надзора» то он должен указать причину сво­
его отсутствия в книге, те&о нредназначешун для этой дели по 
пункту (б).

(б) Управляющий и его заместитель и помощник» если таковш 
имеются, доводы иметь прошнурованные к ш п  с пронунерованныня
отрашцаш» в форме дневника* л заносить а д а  результата своих 
осмотров и меры,принятые каждым из этих официальных лад во исправ­
лена© обшружешых дефектов, если таковш были*

(2) Управляющий должен приять меры по организации встреч 
со асами десятниками ш другими социальными ли дани (или встреч с 
его зшест»толем или помощиивод) сдал раз за рабочий день с 
целью обсуьдопия вопросов, связанных с их служебными обязанностями.

(3) (а) Управаяющий доджем снедать за тем, чтобы, в шахте всег­
да имелся достаточный запас надлежащих материалов и приспособлена!



мм шзолшнш положений закона ш правил шш приказов ,вщущ©1вщ 
та его основе, и дт  обеспечения безопасности шахты и яиц, работав*» 
Ш55х на ней, причем если управляющий ие является владельцем жта 
агентш шахты, ш  долган шеьш яш сообщить владададу ш а а ш »  
ту,норда что-либо щжвэе егду для яышеоговарешюй дана, »  имеет** 
ш  шш не деде* быть заказано в салу появшочий управтадаиз.
Кошш каждого такого сообщения должна бить занесена в проинуро- 
ванну© кшлу с вронушроашшши страшшаш, даащ утя для этоё 
ш ла.

(б) По получении' запроса по пушту (а) владелец азш агент 
ложен бистро организовать поставку шшеоповореншх материалов а 
приспособлений я должен в течение 3 дней по получении талового 
запроса тсвшат  сообщить управляющему о мерах,принятых ко зао-
рсюу*

(4) .управляющий должен указать ведвдау кошштентншу лицу 
его служебные обязанности* ноет© шзначшш представить этому 
лицу кошш правая * еоауФвтауацах заводов а иных -щтаазов* состав-- 
т ш ш  та шс основ©, которые шгут повлиять на- работу комштеат- 
него лада» а также принять все возможные мери по обеспечена© то­
го, чтобы ш т т  лицо осознало, шшшзшю а способствовало вы­
полнение оолгасипй, содержащихся в ш ш  документах, вадлгаащшз 
образом.

(о) Управляющий долгая предоставить девдоиу десятнику ш ш  
горных работ, so данным на поеяеднш маркшейдерскую оъешу* с 
указашш всех выработок на участи© 'жщэекшх работ, переданном 
в подчинение данному десятнику» При вшшшешш катах-дабо работ 
по выемке или уменьшение шшаков, аа ш ш  шш© тшта. быть но­
во показана последовательность, в которой эти работы следует 
проводить.

(в) Ущтвяяющий долган рассматривать все отчеты, заш ш  ш 
шизе документы, которые подо составлять ami вести в салу заводе 
или пращ л/приказов, соотшяешшж ев его основе, ш ложен под­
писывать тшоше с указанном дата своей подвига* Он может» ©щшо, 
шшша&втт приказом возложить эту обязанность на зав.ила шш. 
уодавядоцего, за шоттвтт особых обстоятельств, в салу которых 
требуется подписание отчетов или записей лично управляющим,

(?) Управляющий должен удешть внимание а способствовать 
тщательному расследованию любых затаяешШ и жш^подавашвх



ему в шсшешой Форш трудящимися ш ш  по яюбшу вопросу ,оф~ 
яосщешуся в безопасности шш здоровье ши на шахте яда вокруг 
Я08*

(8) когда ш  шахте происходит несчакшй случай, ведуний в 
серьезшя! тояесвда поврвяденаяи вшого-шбо лапа шш в утрате 
ожт "шшш, управляющий дошел ошотреть место несчастного случая 
жав можно свода У ж дотов тбо'Шз, тбо через зав* шт яш* 
ущлщштаеш провести дознание, вшвлш обстоятельства, сопутствую- 
щие несчадоэцу оду»». Результат каждого такого дознания а плав мес­
те тешттт щучш» с указанием деталей, должая быть зарегистри­
рован в адавнуроводюй книге о. далерошшшш странявдш, ведомой 
для отой пели.

( j ) Управляющий долгой исполнять в прочие обязанности ,пред— 
шюаянш' Заводам, правилам шш приказами,ва опих ошованнша* .

(I ?) Управляющий монет отменить или припевать мерн дшсаагаш- 
парного воздействия против любого трущегося те нарушение положе­
ний закона* данных правил шш основапшх ва шх приказов*

* /  4IA* Обязанности сотрудников служба теш ит безопасности.
(I) В обязанности сотрудника служба техника безопасности входит 
следующее:

(а) (I) посещение частей ш ш ,  расжшдаенншс под землей а на .. 
поверхности,е целью встреч с рабочими на месте для бесед с штт
по вопросам техника безошаосш, с выслушиванием предложений об 
этою;

(XI) работа с новоцршятш персоналом, показ оному шактв с 
одаеашшм безшшснш: а  небезопасных действии при работах на шахте;

(б) расследование всех типов несчастных случаев на шахте 
(включая мелкие), анализ оных случаев о целью вшенешя ах сути и 
оФщк причин;

(I I)  ведение подробной статистики о несчастных случаях т  ша*#
те с их анализом для выяснения их сути и общих придан;

(Ш ) изучена© всех во жадных источников опасности ш т  
затошюнт , пожара, угольной ашш в др. а уведомление об шах
укравляЕШГо;

(в) (I) ведение курсов по технике безопасности и чтение лек­
ций, проведение бесед но оной е членами персо^шла ведущего над­
зор за ходом робот;

I* Вводится в силу Уведомления » т  17 апреля 1971т*



(II)  организация недель техники безопасности и шшх мер обу— 
чвная.я пропаганды таш ки безопасности ш  ® !в {

(р ). наблодеш» за тем, чтобы все трудящиеся шахте, к вшу 
это. относится* были бы ж полностью оеведошшшз о различных дей- 
етвущах приказах (как напршер, приказ об останове механических , 
вентиляторов дахты а пожарах ж иных случаях чрезвычайного поло­
жения на шахте) и о систежатйчесяих оравйлах крепления вырабо- • 
ток;

СИ) обеспечение помощи в твттютш дрогрешш обучения, на 
уровне - шахты, с тем, чтобы, положения Гщтот Завоза, Правая и 
расдаряженай .изданная в салу его положений, соблюдались на шахте;

(е) иропш»адат щштшш техника безопасности вообще ш шаза«' 
ше активно-;) поддержки всем мероприятиям но упрочнению деда тех­
ники безопасности на шахте, а

(ж) помощь управляющему по любому вопросу безопасности веде­
ния работ па шахте*

(2) лХ)л»1 управляющий возлагает на сотрудника службы техника 
безопасности шше-лабо аше обязанности» кроме перечисленных вы­
ше, то письменное уведшяенда об этом направляется Районному Ш— ■ 
саевтору в течение 3 дней со дня такового возложения*

(о) Сотрудник служба техника безопасности веда? прошнурован­
ную книгу с аропумеровашзшш стршишш, а которой он должен до- 
таяьпо записывать всю проведенную ш  работу а течение дня**1/

42. Обязанности в ответственность заместителе! и помощников 
ухцэавящвдего. -

(С) Зам* шш пом. управляющего должны исполнять все обязан­
ности возложенные т  тк управляющим и следить за тем, чтобы в 
часта* шахты, ншсодящейся в их ■ яадчшгашш, вся работа проводилась в 
'еоответешга ©.закоша ж правилами Сраспоржешяш .на еш  основе).

(2) зш.шш пад.упраалшвд&го доядш по приказу последнего 
оодосаать выработка, шшоетш или частично находящиеся в их 
жтшт* а .осматривать ях касшй день.

(з) авм. шш погд.уцравяящего должен время от временя вщ§- 
метельно одаатришть пащуэ часть шахты, по которой возможен про- . 
ход/проезд и которая находится в его подчавеяш* незащедао от 
тою^одае/ездят тт работающие на шахт© лщ.а шш нет»



(4) При отсутствии дааштэщето, зш*щш иш.управляющего
шеш? ту да ответственность» жошшщшт те- да обязанности я 
а ш  те же шмт.ютт % что я уярашшЕЩй, да да в тда^тобя 
отстранить управляющего от ясшлнешш ошж*,

V n42ft* Обяэаяаос®а сотрудника по даятшшщи. Оэтзддавв

(а) Ш  обеспечивать ообящение всех провал м приказов' т . 
mtmimmm, газу а. угольной гшж, С вятая вшшпщшдащш) я 
давать совета управляющее, если требуется каше-яябо изденепве 
в системе яентшвщшз ш  обошечешя адекватности в соответствии 
о пражяаш ила щааваэоня;

Ш ) давать удрашьжщшу совета по ежедишзяш проблемен 
дантияяпая, газа я угольной яшш;

СШ) осуществлять тесную связь с зш.управляющего я друша 
персонаж® но. надзору за ходом работ ш дош тть шл в решения еявш 
т т ш  проблем до дантштщш;

(б) (I) шйолштв вептпдяпаошщв замера по шахте я прочие 
работа усшзаш1ш  с э ш ,о о  тщчвваш врсш от времени указана- 
ш..уарааяавдвво;

(И ) п р ятать  нооблодяапе три по достижению соответствия ■ 
со ештдв&ваия mivmimma по давтш №  ипаа даш лш ; -

(в) (I) проверять скорость главного пехштчесвога вшшшя— ' • 
тора, силу тала^потребляемого олсктроляагателем ,и колошу водя­
ного столба вентилятора но менадой мере ежедневно* Следует рас- : 
следовать всякое пеобячное аакноиво вохдаого столба я докла­
дывать управлящаду;

СШ определять ау-еятнвпость главного механического ш а -  . 
тшщтора по меньшей даро раз в 3 месяца и. отдавать лопасти дан- 
.■толигора в чистку да необходимости;

СШ) обеспечивать расклейку экэе&шпрсш дейвтвувдпс прика­
зов, в случае останова глашого машгшчвсшго ввптшви?ора* в 
аддаих местах шахта я следить за тем* чтоби жща, даещвд в ото- 
«у отиодашю, дашаата шструшш, содершщеся в эшх. приказах;'

(г) обеспечивать правильную установку и щ ш ош пе вспшо- 
ватеяадах вснтшшторов я вштшшорав части чаш «роле т р  ваш я ■

X» Введено по узедошшшш ® j). 5 А. 568 от X? апреля X97I#



в подземных выработках;
(д) осматривать в часто повторяющиеся промежутки времени все 

вентиляционные врвенособлеша типа дверец, решеток, воздушных 
кроссингов, регуляторов, вспомогательных вентиляторов & зешшдято- 
ров чаемчяо»проветривания, вентиляционных каналов в иных устройств 
у правлена я вентиляцией в шахте в сообщать о каких-либо обнаруженных 
дефектах управдящему* Следуем принимать необходимые три по оста­
новке утечки через вышеупомянутые устройства л следить за тем, 
чтобиы вентиляционные устройства поддерживалась в хорошем состоянии,

(е) следить за тем, чтобы достаточное количество хорошего воз­
духа циркулировало на всех рабочих местах и достигало всех других 
подземных выработок* С этой цель» нужно в соответствии с правилами:

(I) следить за тем, чтобы вентиляционные перемычки, решетки ш 
т*д« строились по епшрркацаш и простирались на достаточное рас­
стояние;

( I I )  следить за тем, чтобы замеры количества воздуха, его тем­
пературы и влажности снимались регулярно, согласно предписанию, с 
внесением соответствующих настоящему времени поправок на регистра- 
циошше доски t имеющиеся в каждой станции для замеров воздуха;

( I I I )  определять величину эффективности вентиляции;
(IV) следить за тем, чтобы пробы шахтного воздуха надлежащим 

образом собирались в назначенном месте и в назначенное время, про­
ходя анализ в течение 4 дней с момента снятия проб, а

(V) вести наблюдение за воспламеняющимся газом*
(ж) (I )  вести отдельные планы вентиляции, спасательных работ, 

отсылки породной пыли и пробоотбора угольной пыли и доводить их до 
современного состояния работ*

(I I )  доводить до сведения маркшейдера любые изменения в сис­
теме вентиляции или вентиляционных приспособлений и следить за тем» 
чтобы старые пометы на планах вентиляционных и спасательных работ 
направлялись», е показом новых вентиляционных контуров;

(з) регулярно проверять имеющийся на шахте барометр* 0 любом 
необычном изменении в давлении барометра следует докладывать управ­
ляющему;

(и) забояться о состоянии приборов и аппаратуры .используемых 
им или даваемых в его распоряжение для исполнения им его служебных 
обязанностей;
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(к) быть в курсе широких практических аспектов вентиляции
вуррв, танах как воздействие утачек ш  распределение воздуха со У 
вентиляционный участкам, изменящиеся скорости втш&шв штат в 
возможности выбросов газа, эф̂ ектгГ приближения к геолога ческам 
парные наш, накопление мезата а его удалена а, изоляцаяучастков, 
воздействие перепадов*' барометрического давления & г л и ;

(л) регулярно посещать рабочие участки а старые выработка, 
включая противопожарные перемычки, в случае необходимости при по- 
явлена» признаков самовозгорания угля а пожаров» а сообщать своевре- 
иепно управляющему о гаках обнаруженных им симптомах, я рана мая
зава в веры» позорна представляются непосредственно необходимыми 
для безопасности рабочих;

(и) проверять вывод наш а противопожарных мероприптай а права- 
мазь необходимые меры посредством регулярных репешй» о день» обе©- 
печепая поддержания всего прозавопожарного оборудования в рабочем 
состоянии а слепеная за зем9 чтобы надлежащий персонал бш приго­
ден для вшкшшшя своах обязанностей а ознакомлен с тт  на случай 
пожара в шахте;

(в) (I) принимать необходимые меры по надлежащей очистке, об­
работке а подавлению пыла в шахте, следя за тем9 чтобы устройства 
для влажной зарубка в забоях и орошения на рабочих местах а в 90 
метрах от них были бы правильно установлены и работала удовлетвори— 
зелыю*

(II) следить за том, чтобы барьеры из породной иыт устанавли­
вались правильно, имели правильное построение и содержание в соот­
ветствии с принятым! в требованиями, вносить поправки та контроль­
ные доски время от аренами; ' .

( I I I )  следить* чтобы пробы пши © шахтных «треков.и тощ 
взвешенной в воздухе ,(е©ли это требует управляющий), регулярно 
снимались в предписанном порядке; -

(о) собирать пробы, воздуха с изолированных зон, пробы, адх- 
ло!шх газов от дизельных двигателей в с иных мест по указанно 
управдящего;

(и) следить за тем, чтобы все записи и отчеты по вентиляции 
и угольной пыли поддери вались на уровне оегодняшдоо дня я чтобы - 
поправка регулярно вноейь на контрольные доска ©о ©ведениям! © - 
вентиляция и барьерах из породной пыли*

Все вышеупомянутое не должно препятствовать управляющему, пом* 
управдящего, маркшейдеру, десятнику, представителю надзора наш



иному компетентному лицу »  исполнении его обязанностей и раз- 
дел тли ответственности (Предписанной км данными правилами или 
любыми приказами(Составленными на ах осшв©| л

(р) «шагать уврашяэдему г любом вопросе ,от«осщвмся к гоя* 
гндацки тахты-

(2) 1сла на сотрудника го вентиляции возлагается лат оба* 
занноста i f  ого перечисленных вше* го уа равдящий, возлагающий 
о ш , должен направить письменное уведомление об этом районному 
инспектору за 3 дна до воздомешя таковых обязанностей.

(3) Сотрудник во вентиляции должен вести в веревдетеш1в& 
в ш е  о яуиеровшшш» страницами подробную завись о всех работах, 
ежедневно проводимых им*/

43. Обязанности ш ответственность дееятшшов. *  Десятник 
должен строго ооблщать следующее* а именно:

(1) (а) В сиду приказов выиеотоэдего начальства он должен 
отвечать за  работы а руководить ими г гой часта жахгм* пум  его 
«азтачйт управляющий* иди mosussi те обязанности, которые уп­
равляющий на него возложит;

(б) Находись на рабою* он должен имею план горных вырабо* 
юн своего участка шхзм и следигь за гем» чтобы этот план соот­
ветствовал наложение горных выработок на сегодняшний день;

(в) На своем участке он должен проводить осмотр и писать от­
четы согласно данным правилам;

(г )  Он отвечает за  то» чтобы все подчиненные и компетентные 
лица на вверенном ему участке выполняла свои обязанности соот­
ветствующим образом;

(д) Он должен солюдать т  вверенном ему участке положения 
Закона» данных правил и приказов» разработанных на основе, их»
и должен иод контролем управляющего,его заместителя и помощника 
(осла таковые имеются) давать необходимые указания по соблюдению 
этих положена! и по обеспечению безопасности та участке» а также 
безопасности и дисциплине лиц» работающих на участке.

(2) Десятник должен следить за тем» чтобы крепежные материа­
лы» решетка и прочие иредмзты,необходимые для работы на его 
участке» содержались в соответствующих местах участка.

(3) (а) Десятшк должен следить за тем, чтобы вое'вентиля­
ционные кросса шил, перемычки» двери» решетки и другие вешил#* 
ционше приспособления содержались в рабочем состоянии.
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(б) йа е ю »  участке доояхтв должен следа» за. ®«§» «оба 
ш&тшжвтя работала в^т твт*  а югда хребуюхся pomtm шт 
вшдуховодяыв трубы доя авыхшищив рабочих мостов дттщ в роем» 
д а » , чтобы ош бшш прахохошшы заблаговременно* «оба обеешь» 
ч т  посхушвтв требуемою шошштт воздуха к каждому рабочему 
ШСХу*

(в) Десяхдак завах право удшшхв из ш э д  аабох© шходщанюя
в aw «ош хох нарушав® am пмхаехоз-нарушх* водам*»
шя закона иди правил* зля приказов* яздашшс; ва ах ттшшт» am. 
хох* зхо за исполняет указаний во безопасности* сообщая, писымта© 
о ®шшх нарушениях (шш попытках издав шя шш адовжаовимя) уп­
равляющему*

(4) (а) Двояхшз должай следя» за хам* чтобы все рельсов» 
ну» правильно ущщдавшшев* подбившись» имела ёшшшт мт ли*, 
образом снабжалась дорожным подохнем;

(б) лосятник должен слада» за хам» «оба же шоки т  охвахоч- 
пых охранах содержалась в безопасном сосхойшш» бшш бы свободна
ох завалов я надлежащим образом побелены;

(в) Десятник должен следя» за хеш* «оба тормозные блоки* 
противоугонные стрелка я другие приспособления для соблюдения бе­
зопасности ^схшшмявшшсв я использовались согласно данным пра­
вилам* чтобы назад» вагонеток* перемещаемых вверх но ттошту зС̂дцСД * uWAb»lri4wU 9
стволу/упоры’ а ч т б а  достаточное кшш чоежво нужных распоров 
имелось хдм» где вагонетки грузятся на уклоне яд» вручную спуска­
ются под узлов;

(г) Дзсяхшз должен предотвращать использовали© замахов* до- . : 
ней* сигналов» хормизов» колес я иных деталей а устройств на сю ш  
участке* вела обнаружит* что ош но в баьонасноы состоянии ;

(5) десяхшк должен следа» за хвм« чтобы все прскодиш 
(проезжала) ну предназначенным ми тою штрекам за исключением тщ  
проводя«шх ogmoxp ваш ремонт» официальных лиц ала лиц, обсдужввам* 
щах «пахну.

Щ  Деояхяяк должен бысхро принимать веры по устранение .вещ 
замеченных опасностей яла опасностей* 0 которых ому довожено* я 
проследить за хом» чтобы опасные мооха быт надлежащим образом 
отгорожены»



(?) Десятник дшжея т утшжш управляющего ©леди» за теш, 
чтобы штш&тмтт лампы безопасности ш аз работы исключался 
незащищенный свет тан, где предполагается малаше воспламеняющегося 
вша»

,3) (а) Десятшк доджем быте занят все свое время своими 
обязанностями ш посещав* каждое рабочее месте в& своем уча©те® 
тек т е т е , как эго необходимо ила возможно.

(0) десятник не дшшер, за исключением уважительной прыщ ем*
покидать вверенный ему участок до окончания тштрт*. продуаматрв- 
яеецых данными правилами* в. до исподнздяя иных воздояешшх на него 
обязанностей до гем код, вока ого не смени г ю з ш а д ш  ни до, о т  
замещающее; ‘ т

(в) десятник додаем* ведя тахта работает непрерывному режиму, : 
беседовать о ордашанш лицом, еменнщам его, ш передавать « у  
сводов я* необходима® для соблюдения безопасности работ аа ©го 
участка пли бооопасноете лиц, на нем работающих»

(у) б конце смелы десятник должен замести в переметенную . 
шагу а иреыумеров&ншш страницами общи! отчет о выполнении своих ' 
обязанностей за смену, шштчш ю з, что относится к работе ыахты* 
мер^бездоаоноете и дисциплин© лиц, занятых да его участке.

44* Обязанное» и ответственность младшего дееятшка. -  Млад­
ший десятник или иное компетентное лицо, назначенное во дравиду 
115, дшшщ сгрого соблюдать следующие положения, а вмсвног

(1) (а) По приказу вышестоящего начальства огвечагь за работу 
ш  участке шахты, на который ом назначен управляющим или его (уп­
равляющего) заместителем или помощником.

(б) Принимать разумны© меры по обеспечению надлежащего испол­
нения требований Закона, правил а приказов на их основе лицами, 
находящимися у него в подчинении, и сообщать, в возможно короткий 
сров^о всех нарушениях вышестоящему начальству­

ем) (а) Весте осмотры ш отчетность согласно д&шгш. правилам 
я , проводя осмотры, обращать особое внимание на края выработан- 
кого пространства, тт таковое имеется, на проверку крепи я т на­
личие газа»

(б) Ером© как на шахтах, работающих непрерывно, инструктиро­
вать всех работающих об их местах работы и об особых мерах тредо- 
сторожиос»* которые ош должны соблюдать. $вотруктая проводится 
после осмотра участка, за работами на котором - следит шадший
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десятник соглмедо правилу ИЗ*
(в) если обйаружено лице* находящееся т в шт иееже*. 

которое назначено ему дня работы -  можно щш&тшъ таковому 
лицу поталь шахту* а о случавшемся сообщать вышестоящему 
начальству*

(г )  обеспечивать, чтобы неопытные лица т производили работ 
ааче  как под надзором опытных вши

(3) (а) Съедать за надежным состоянием яровой а стоя всех 
штреков, предназначенных для прохода/проезда к рабочая местам на 
вверенном ому участке;

(б) В тех случаях, когда высота любою рабочею места в© 
участку младшею дееятшша превышает от почвы до кровля Зм -
следа» за ш » . чтобы в надлежащих местах т  участие иметь:

(I )  подходящий деревяшшй расстрел ш т  «ест, а р  помощв 
«шорою все часта кровли мое но эффекта вш опробовать* стоя на 
почве* За воядочеявем участков* к которым, применяется правило 
144* расстрел/шест дшшен быть на конце окован железом* а

II )  стремянку надлежащей дамы;
в) сообщать вшостощему начальству о дабой нехватке крепа , 

приспособлений а других изделий, необходимых для безопаской ра­
боты на участке;

(4) В случаях, когда один из двух путей выхода с участка на 
поверхность обычно не используется для прохода/преезда -  проходить  ̂
проезжать по меньшей мере раз в семь дней по всему такому пути с 
целью ознакомления с стам путем выхода;

(5) Следить, чтобы стойки крепи не сшмадись иначе как при 
помощи безопасных в работе яревееввматвдьвых устройств;

(6) (а) При обнаружении опасного места, в ходе осмотра или
по получение сообщения об опасное» «а моете, тде работаю леди* -  
удалить .всех лиц аз места опасности, если опасность нельзя устра­
нит», ш самому не покидать м ест опасности до устранения ее в его 
присутствии или до ограждения места опасности о целью предотвраще­
ния непреднамеренного захода лиц в такие места;

(б) Следить, чтобы все опасные работы проводились о должной 
мерой предосторожности и присутствовать во всех случаях, ю г »  
производится расчистка завалов ши уесавовв& крепи в вою опасных 
работ;



(в ) Способствовать тому, чтобш вход ш каждое место, во
используемое ж настоящее время шт находящееся в стадии разра­
ботки или расширения ̂ бш бы оуоршеа во всей два во о том, чтобы 
предотвратить венреашамарешщй заход лиц в это моего;

(s )  Spa обнаружении скопления воошамшящетооя, ваш вред*, 
ноте таза -  выполнять положения правила 142 а во удалять нако­
пившейся ваз до получения для этого инструкций от вышестоящего 
начальства;

(? )  До получении информации о несчастном олрчао с кем-либо 
ш  своем участка -  следовать немедленно в месту несчастного 
сличая» осмотреть его, провоста, зела надо.надзор за  ходом она- 
о&тедышх работ а сообщать ала послать уведомление о несчастным 
сличав управляющему, и г о замес а  тела шт помощнику;

(8) (а ) посвящать все своз время выполнению своих тяжебных 
обязанностей а не уходить на шахта до верна смены мм  до замоли 
надлежаща назначенным замещайощвм ладом;

(0) ноли шахта ^иботаех с непрерывной последовательностью 
смой., то до ухода е участка -  переговорить с шшдошк дееяхшшощ ., 
ала иным компетентным лидом., сменяющим ото, ознакомив ото со 
всаш вопросами, гребущими ото яичного внимания и доредав ему ■ ■■•.. 
такую информацию, которая ноют быть необходима два безопасности 
участка а лиц, работающих на дам.

45. Обязанности и ответственность подрывников. •  Взрывник 
должен;

(а) выполнять свои обязанности в соответствии с положениями 
правил и приказов, отдаваемых на их основании, относительно дере* 
ВОЗКИ и использования ВВ;

(б) отвечать за соблюдение таких положений и любых указаний с
целью обеспечения безопасности, которые могут быть ему даны 
вышестоящим н аш ьстю м ;

(в ) не передавать ВВ лицам,да имеющий права обращения с ними;
(г) следить за тем, чтобы глина, песок и иные материалы для 

забивки туром имелись в достаточном количестве и в надлежащих
местах.

Сд) присутствовать при зарядке и забивке шнуров, самому 
отваливать шнуры

(в) отвечать' за  давшая по шпуру, о тем, чтобы место да вы­
пад а было надлежащим образом отторшено и чтобы положения правила
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111 строго соблюдаешь*
46* Обязанности крепильщиков* -  ярепигэдш  доданы выполнять 

указания управляющего» ого замеетитедя м помощника» дксш и к а, 
младшего десятника ила другого компетентного лица в о т т ш т ш  
обеспечения креяв крозая и стон выработок. .Он сразу должен сооб­
щать .младшему десятнику ми иному кеи&етедзшому диад о всякой 
нехватке крепежных матераалов т  своем участке. Ош доджт  также 
отвечать за то» чтобы щшш» не осташ я ш ш  в подземных выработкас#

4?* Обязанности обслуживающих главные механические вентиля­
торе* • -  иоыпетешдое лице .при главном механическом т т т т щ а  
'обяашш&

(а) поддерживать вентилятор в рабочем состоянш т  скорое®,, 
установленной управляющим;

(0) осматривать технику и наблюдать за записями давления по 
водяному столбу, следить за указателем скорости с  промежутками 
времен! не более чем час, я должен, после снятая показаний зано­
сить их я  переплетную книгу с пронумеровашшш страницами, которая 
хранится в вентиляторной;

(а ) немедленно сообщать аымветоявдау начальству о любой о с -  . 
тановке, повреждении* шлюпке техника, о необычных колебаниях ш а­
лы водн1,ого столба или н..цх индикаторов» немедленно сообщать о 
необычных обстоятельствах относительно вентиляции шахты, на кото­
рые ои монет обратить внимание» я

(!)  т  покидать своего поста до смены надлежаще назначенным 
замвищш* лицом там, где вентилятор работает непрерывно*

48* Обязанности ответственного за ламповую* -  Компетентное 
яйцо, ответственное за  ламповую, обязано:

(а) отвечать за то» чтобы see лампы в ламповой содержались 
в порядке а соответствии с положениями правил;

(б) следить за тем, чтобы в ламповом поддерживалась частота 
и порядок а чтобы все неисправные стекла а иныо части яшал не 
хранились в залповой;

(в) следить за тем» чтобы ш ж  огнетушители и иные подобные 
средства имелась в наличии в ламповой и была бы в хорошем состоя­
нии и в готовности к мспшююлаыю;

(г )  следить за  тем» чтобы все записи, требуемые правилами, 
о выдаче, возврате и ремонте ламп велись надлежащим образом, и

(д) выполнять другие обязанности» связанные с ремонтом, вы-



дачей » возвратом лама й т т т ш т т *  с о й м »  рюъхшеош уораню»
цего л ш  @ш замоет«тела ш т  нсшодшка.

Ш* Обязанности ш ответственность маркшейдеров» -  (I )  1ар«- - 
ш 8 р | обязан:

(а) проведать такую точную маркшейдерскую сьемку я разрабаты­
вать такие планы я сечения я вержедш» какие может указать упралдш- 
щай ада каковые требуются во Закону ода права лам, ада приказам, на 
основе т  составленным, а также шщшомвать опаян* еечшшя в черте­
жа с указанием даты подписи, я

(б) отвечать за точность любого плана в сеченая ала чертежа 
ошх, которые подготовлены в подписаны вм

(2) Маркшейдер должен записывать в переплетенную книгу е нуме- 
роеашшив страницами, которая имеется для атом цели:

(а) сведшая» когда выработка шахты врвбдиятютоя шг примерно ИЯ 
75 м к границе шалевого поля ила к неиспользуемым или затопленным ; 
выработкам:

(б) все сомнения* если таковые имеются, о точное» планов а 
сечехшй, выполненных в слоте данных правил, я

(в) юс вше вопросы, отнесшиеся к разработке планов в сече- 
пай, каковые он хочет довести до сведения управляющего.

V  Коли на «акте работает два вдв более маркшейдера, каждый аз 
шх дожем вести вшеоговореняде запася по находщимея в его ведшим 
выработкам, аиашм я сечеяаш*/

(3) Ничто по подпункту (2) не снимает ответственное» по Закону, 
правилам или приказам, составленных но их основе, с владельца, 
агента или управляющего.

50* Обязанное» в ответственность механиков. -  Мехашш, ала 
ятя  компетентное лицо» назначенное для этой цеди, должен:

(а) по приказам управляющего еда вього вышестоящего начальства 
осуществлять надзор за работой все! техники г на шахте и отвечать за 
правильную установку, ремонт и безопасную работу такой текши»:

(б) вря перемещении яжш установке техники заново следа» за 
тем, чтобы хехшва проходила пробную эксплуатацию перед иусиом в 
работу в присутствовать при мамкой такой проверке:
... (в) првоутотаоаать при работах по установке, замене а переэаг*

дедке подъемных канатов вдв уетавовве* замене в отжиге подвесных
I .  Введено по уведомшвтш 1 j>i.#.568 т  I? апреля 1971т*
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устройств;
(г) следить за тем* чтобы положения Закона и правил иди 

приказов» составленных на их основана , до установке, ре­
монту, работе и осмотру техники соблюдались т  саман и под чаша- 
вша» хоашехевтшш лицами ш т  рабочими* если законно назначена!
т ш  этой дшш$

(д) еет  для работа выдало» слесари -  механики* электрика 
и иные подчиненные или ко1Шозонз1Ш8 лица -  рассматривать же 
отчеты» записи а иные материалы по установке* ремонту* работе ш 
осмотру тахшка в силу Закона* дахшых правил ила приказов,под­
готовленных на ах основа* подписывая их и проставлял дату подои** 
ей*

51* Обязанности мавиниога подъемной татем* * (I) В начала 
смани машинист достой ©смотреть подъемную машшу» тормоза а 
приспособления* ..аходщнеся в ого ведении и убедиться* что спи 
в хорошем рабою» состоянии.

(2) Каждый машинист подъемно! шатни должен в хода своей 
смены содержать подъемную машину х связанную с ней аппаратуру 
в надлежаще вычищенном в смазанном состояши в следить за тш* 
чтобы здание подъема содержалось в чистоте и было свободно от 
воспламеняющегося материала*

(3) Машинист подъемной нашим должен немедленно сообщать 
письменно механику или иному кшшеитеитному лицу* назначенному 
для этой цеди» о любых зсшечеиньи дефектах в тормозе машины» 
индикаторе* барабане* ш ш  яш иных приспособлениях* находя­
щихся в ею  ведении*

(4) Ёашшст подъемной мши нм должен а® позволять «упод- 
помоченным на то лицам входить'в адаяие подъема или иным образом 
мотать работе машины*

(5) Мша наст подъема должен тщательно ознавомизъса с пред­
писанным кодом сигналов и неуклонно соблюдать ото* он ш должен 
пускать мшшну* не получив на то нужного сигнала* При неот­
четливости сигнала нельзя пускать машину до повторения сигнала 
и полного уяснения его наша настам подъема*

(6) Ёашишсту подъема следует избегать толчков при пуске* 
ходе и останове мам», в способствовать меткой посадке ш я  
или иных средств перемещения в любом места останова*



(?) i p  подъеме -  сабека ашдей в вертикальном т в оде* маши­
нист подъема т  должен пускать машину со скоростью вшш, чаю это 
установлено управляющим дан г ш  работ к районным инспектором*

(8) leasm ei подъема не должен снимать захвата с барабана 
свози панаша* пока т  убедится сан непосредственно до испытания 
тормоза барабана при работе пашина да вт щ в мощность* что тор­
моз находится в надлежащем состоим  дав того, чтоб» удерживать 
нагрузку* подвешенную на рабабаяе. Когда захват с и т  с барабана* 
маши наст должен аоводъаовать тормоз только с дедьв рдвркааяд ба­
рабана в стационарном положении я не дмжвн спускать дщшй, ш ма­
териалы при барабана без захвата»

{3} напишет подъема не д о ев ! ш  под каким предлогом остав­
лять ручку тормоза при амише* находящейся в движении, ада когда 
люди едут » мота ада других средствах перемещена я во отводу*

(10) Машнаст подъема не дшшен покидать машины* пока по 
вертикалышму «веду счеш ется ада поднимаюкоя деда»

(XX) йашмшот подъема не доджей покидать маша вы и р  подъеме -  
списке людей по вертикальному' отводу до конца смены* пока вое 
леди т  ввздут аз отвода ада ш ва его да сменит надлежащим обрат 
зон назначенное замещающее лицо*

52» Обязанности стволовых и рувоягтыт* -  ( I )  Ешдый ство­
ловом адв рукоятчан доджем соблюдать следящие положения;

(а) По приказу вышестоящего начальства осуществлять водный 
контроль на верхней а ш ш тй  приемный площадке вертикального ство­
ла в его сопряжений с горизонтами а сообщать начальству о том* 
что происходит* в м у  аде* если кто-либо подает шгдады* т  птш
на то права, иди нарушает инструкции*

(б) Он должен посвящать асе свое вреда вспашем» своих обя­
занностей а следовать предписанному коду сигналов* щцдшащйм об­
разом, передавая еигнаан п р  помощи предуемотреш* ередотп* Он 
но должен девствовать по сигналу* в правильноеха которого сомне­
вается, за исключение» сигнала* который* как он считает, означает 
"стоп11. Ов т  дшшен позволять неуполномоченному лицу поддать сиг­
налы»

(в) Ош должен мвмедвешю сообщать своему иынео тощему шчил** 
шду о мш доибо дефектах в еятшшгвации*,

(г) Он д « » а  посвящать все свое время сдоим обязанностям и 
не дшшен покидать своего поста во время исполнения обязанностей.



£шш до вертикальному ствшу'водшмаетоя иди спускаются лада, 
ш  мз доджем покидать мое га в конце смены до тех пор» пока все 
ш  в ш у  г мз ствола мдм дока его во смешг надлежащим образом 
назначенное лицо*

(д) Ом мо должен пускать в клеть адм в другое средство пе­
ремещена я больше число лиц, чем это предписано*

<®> Ом во должен позволять ком-либо, едущему в клети или 
ином средство перемещения доводить с собой какйо-лабо громоздкие 
материалы» кроме инструментов а приборов, иначе как по особому 
письменному разрешению управляющею*

Но. данному правилу во запрещается провоз а илота иди ином . 
средстве перемещена я Вй, если и ж провозит взрывши ада а поз ком** 
потентное ладо*

(ж) После останова подъема ж ремонт или по иной причине 
ма срок с вше двух часов он не должен никому позволять ехать г 
клети ала ммом средстве перемещения до тех пор» ника во будет 
осуществлен по меньшем мере один полный пробег но рабочей час& 
вертикального ствола.»

(а ) Он не должен накому позволять ездить па крыше ала выс­
тупах клети или иною средства перемещена я , за исключением слу­
чаев осмотра, ремонта а иных работ в вертикальном стволе»

(и) После входа людей г клеть он должен проследить, чтобы 
дверцы влета с обеах сторон была на месте а закрыты а лишь ло­
хом давать сигнал для спуска ила подъема клеш»

(к) Он не должен допускать не имеющих на то право лиц к ea r 
катнванаю вагонеток в клеть ила выкатыванию их из нее* При спуске 
и подъеме вагонеток он должен также следить, чтобы захваты удержи­
вала вагонетки до сигнала к отправке клети иди иного средства 
перемещения» Если замечен какой-либо дефект в захватах вагонеток, 
он должен немедленно сообщить своему вышестоящему начальству»

(Д) Он не должен снимать у входов в ствол или сопряжение 
ствола о горизонтом какие-либо ограждения и лады, если таковые 
имеются* до тех пор пока клеть или иное средство перемещения не 
остановится точно у входа* Он должен также закрыть дверцу до 
сигнала к отправке клети или иного средства перемещения* Он не 
должен позволять не имеющим права лицам открывать дверца или 
мешать их работе»

(м) Он должен следить за  тем* чтобы вое ограждения и дверцы
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на верхнем окшщетволыюм дворе ваш на сопряжения* вертикального 
ствола с горизонтами находилась на месте.

(в) Он не'дшшвп позволять т  ш т т тш  на fo права ладам
©.данатъ ограждение ваш дверцы* а заметав дщ ттш  ж таком огрев* 
жтшш иди. дворцах, он должен немедленно сообщать вышестоящему ' 
начальству*

(0) Он доджа** сладить за s ад» чтобы верхний околостводыщй 
двор сопряжения вертикодыюго отвода с горизонтами а вод каждой 
клети ж засорялась рассыпавшимися матера а ш *

(в) Ов должен следить за там, чтобы вря провозе длинномер­
ный крова» труб* рельсов а мних материалов, выступающих за верх 
влета ала адово средства перемацепия, выступающие концы надежно 
привязывалась к канатом, цепям и др.пра списке и подъеме*

(р) Шт у т т  есть подозревая» что клети не идут гладко ж 
вертик&вьном. стволе» ада когда он слышит что-то необычное в юр* ■ 
«шкальном стволе во время работы, подъема, он должен немедленно по­
дать сигнал машинисту подъема, остановить машину*

(2) (а) В начале емещ стволовой должен следить за тем» чтобы 
пооадочные крана бшш в надлежащем рабочем состоянии.

(б) Получав информации об опасности в стволе» стволовой не 
должен вызволять никому спускаться в ствол за исключением лад» 
производящих осмотра или ремонт#* а во время осмотра или ремонта 
находиться при исполнении служебных обязанностей» прислуяиваяеь 
к сигналам*

(в) Стволовой ж  должен разрешать лидам» спускащимся по 
вертикальному стволу* провозить с собой алкогольные напитки или 
наркотики» равно как не должен допускать спуска лиц» находящихся
под их воздействием*

56* Обязанности ответственного за работу откатки» в т.п* -
(1) В начале смены оператор откатки должен осмотреть машину» 

тормоза и все находящиеся в его ведении устройства и удостоверить­
ся* что ош находятся в хорошем рабочем состоянии •

(2) В ходе своей смены оператор откатки должен содержать 
машину откатки а аппаратуры* связанную с ней* в надлежаще вычищен­
ном а смазанном состоянии * а машинное помещение -  в частоте и без 
воспламенящихея материалов*

(3) Оператор откатка и рабочий у тормозов должен немедленно 
сообщать инженеру или иному кимпотентному лиду» назначенному для



этой дел», о всех дефвкtax* з а м ш ш  яде в падшее* барабане* 
канате я другвх арисшюобдеяяях» шштмттш в ев ведешш*

(4) когда оператор откатш покидает т т щ * т  должен 
отсоединить т  т е питание и надшить тормоз.

(5) Оператор тттш, охвехвхяедеде за  торможение а вцдо* 
тй сигналы, не дшшш позволяв «тему* до шаеадему да это ара- 
во* входить ш помещение откатки шт я ш а и и б о  образом шжть 
работе откатки м а  подаче саг налов*

(6) Каждый оператор откатка* т т т ш ет ш  за торможение и 
вощатшй выпиши* дошт  тщательно даяаяодехьоя с щттетмт  
кодом сигналов й с spore его яридертдехдоя*' Оператор откатки не 
дсшяек пускать машину до воду чеки я. надлежащего догнала в этому» 
Шт саг дал неотчетлив* нельзя пускать машину до повторения в 
получения osщшш .;:,ог0 ся гнала.

(7) Лицо, оашечашдо за  работу враждой час ха откатки иле - 
уклона* должно следить» чтобы блока т т т ш  блокировали путь 
до sore* пак вагонетка подается на верх»# посадочную площадку. 
Оледует сдедихь за з?ш§* чтобы вагшшхдо надежно сцеплялись друг 
6 друге» а в валаху* ш  цвшидо деблошроваша блоков останова*
В случае* если имеется м о е  устройство бизопасноохи* ом должен 
способствовать тому* чхобя ода использовалось %аждом таком елу- ' 
чае*

(8) Ладо* охдочмм за  присоединение к канату вагонетки шш 
груша, вагонеток на песте 'остановки в плоскости откатна ала на 
уклоне* додано следить за  тем* чтоба ш ито 'да находился в ояас- 
нос та около такого моста остамшнш и р  движении каната»

(9) Ладо* отвечаю:до за вагонетку и м  грушу вагонеток, ко­
торые надо поедать вверх но откаточной плоскости шт во уклону*
«а которых испольсуьхся распорка шт остановочные брусе, дшшю 
иаможно установить ах ад» способствовать ид установлению до при­
ведши» а данной вагонетки иди грушш яашшвхвв в движение*

(ХУ) Лицо* отвечающее за  верхнюю шт пт т в  часть наклон­
ного ствола, должно следить за  тем* чтобы лада* да «дающие на то 
права* не ездила в вагонетках.

(XI) До пуска состава вагонеток, разгружающихся посредством 
оп рош у набок* ответственное ладо должно проследить за  тем, что- 
бн захваты безопасности была надлежащим образом закреплены на 
всех таках вагонетках*



54* Обязанности водителей iioioaosufloi. -  (I) Водитель ж®-' 
дометит ооягам до начала работ в своей смене убедиться* что 
замковой сит мал ш тормоза локомотива находятся » хорошем рабо­
чем СОСТОЯНИЯ*

(2) Водитель локомотива на долге» работать иа локомотив# в 
иное время* кроме дневного» осла локомотив не оборудован доста­
точными дарами» согласно предписанию*

(3) водитель локомотива дилжоа немедленно сообщать ащежеру 
ила иному компетентному лиду* назначенному для этой цели* о лю­
бых замеченных им депонтах а локомотиве или любой часта его 
оснастки *

(4) податель локомотива не должен приводить локомотив л 
движение до тех кор* кока он т  подучил звуковое нредупреж- 
дснис от лиц,чьей бозонасности движение локомотива может угро­
жать. Он также должен кидать звуковой сигнал а р  приближена* же- 
пометила к переезду ила иному месту* где работают люди или где 
кругозор видателя ограничивается чем-либо*

(5) Водитель локомотива не должен покидать локомотива без 
присмотра вне мест* где л-.яогж и обычно стоит вне работы* не 
убедившись что локомотив не может быть аущея неуашшомочшшшш 
лидами*

(6) Водитель локомотива должен следить за тем, чтобы неувад- 
номочешще ляда не водили локомотива* не работали на нем и не
совершали налом а осадок*

(7) Когда вагонетка или вагона толкают веред локомотивом, 
то сцепщик должен сопровождать передний вагон/ ваг снетку•

55* Обязанности машинистов врубоаавалочнмх ваши я слеса­
рей* -

(1) Когда требуется- работать т  уклоне, превышающем I  к. 5* 
следует предусмотреть установку а использование элективных 
вротавоугошых средств*

(2) нельзя ставить на место врубонавалочдую пашину или 
инш образом двигать ее с врубовым или навшшчв» органом» на­
ходящие» в движение* -за исключением случаев рйзяческой водруб- 
ки или навала* Если врубовый или навалочный орган нельзя .падеж-» . 
но выключить* то его следует снять до начала переброски машины 
из забоя в забой*

(3) Никто не должен ремонтировать или налаживать вру бона-



м т т ч щ ш  т т т а у  am  вставлять в нее зубцы ала вынимать и х  вока 
я© буду* приняты пары к тому, чтобы обезопаситься от неожидан­
ного запуска мсхашама во время производства таких работ.

(4) Никто не должен открывать или снимать крышек с каких- 
либо электрических частей врубонааалочной техники, иначе как вод 
иабвддеивем ш в присутствии инженера» доктрина или и«ого компе­
тентного ляда, назначенного для этой цели*

(5) Ш шшсс врубонавадочной техники не должен покидать 
шишку до полного ^соединения энергии и до тех вор, пока он 
лично не убедятся» что движущиеся части машины не будут случайно 
приведены в движении.

56. Обязанности начальника склада ВБ. -  Начальник склада обя­
зан -

(а) по приказам вышестоящего начальства отвечать за  надлежа­
щи! прием» храпение ш выдачу ВВ на складе;

(6) вести записи о полученных, хранимых и выдаваемых ВВ сог­
ласно требуемому по правилам, составленным на основании Индийско- 
ги Закона о ВВ 1884г., Бакова и правил или приказов, ооставленных 
да их основе;

(в) до выдавать ВВ инш лицам, кроме компетентных лиц» и 
когда ВВ возвращаются на склад» выдавать эти ВВ до получения свеже­
го запаса;

(г) записывать в переплетной книге с нумерованными страш ца- 
ш» имеющейся для этой цели» фамилии различных компетентных лиц и 
количество и состав ВВ, выданного каждому из них, а также отмечать 
подобным образом количество и состав ВВ возвращенных на склад» 
штшш таким лицам;

(д) закрывать каждый контейнер (канистру) до выдачи его ком­
петентному лицу, а также проверять, возвращен ли контейнер (ка­
нистра) на склад в закрытом состоянии» нельзя выдавать ВВ в контей­
нерах (каш страх), которые не находятся в хорошем состоянии или 
которые нельзя надежно закрыть;

(с) т  позволять входить в склад лицам, не имеющим на то пра­
во;

(ж) уведомить письменно управляющего при обнаружении нехват­
ка ВВ на складе.

57* Обязанности делопроазводя теле!, табельщиков и т.п» -



Ш  Жштш назначенный 'для додопронзаодотадьстаа во Закс-* 
ку, т ш т  правилам иля приказам, на основе их соотаэдешши» 
должен вое»  надлежащее запася чернилами и ч$то разграничивать 
э*а завися друг с® друга* .

(2 ) В течвще всего рабочего времена табельщик должен вс~ 
поднять свое обязанное», находясь в Судне табельщика, размещав** 
«ой около рабочих мое® ала» в случае работ вод зашел -  около 
отверстия, яелояьзуемош для входа в такие шфаботкя и выхода 
аз тж.

'■(3) лада* но работающее на' шахте яла т  т о щ е е  нрава шш«* 
■да в шахту по Закону* правил ада приказам, авдаш ш  аа ах осно­
ве, не ямеюх права входить в шахту* В обязанное» табельщика 
меняется следа®» за  тем, чтобы така а лада не входили в шахту, 
а  если такое лицо силой прошило в шахту, то табельщик должен 
ьемедешш сообщать об этом упрамящему в письменном виде.

(4) т т  т от  начала смены трудящийся или компетентное 
ладо не отметал свое присутствие на работе в ведомости, яиеющей*» 
т  согласно разделу 48(4) Закона, то табельщик тедой смены дож­
жен в течение 2 часов после начала смены письменно сообщить об э 
атом факте увравляэдему* его помощнику ила замести теш  или иному 
официальному лицу, вещ ему работой смены.
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ПЛАНЫ 0 0 Ш ® 8
5Шт  Общие требования 1 планам горных работ*- ( I )  Кадий  

ю н  иди сечение* всщгетомщшш# 1' соответствии о положена а »  
правил д<шшм*

(а) меть название шахты а %мштт владельца* а ваше 
цель водготиввв плана;

(б )  указывать истинное пшшжеаие севера ада магдатногоИ№&2Л«|1М*
меридиана а дату последнего;

(в) показать масштаб плана по меньшее мер ддвно© ш  25 cssf 
о надлежащим подразделом его;

(г) поле иначе на оговор био* план должен бага ш масштабе 
о коэффициентом представительности 1200:1.

предусматривает*. « о  главный инспектор может посредством 
письменного приказа ш в силу тех условий, которые т  может в нем _ 
©товорть» разроешь ада потребовав»* чтобы аланы разрабатывались 
в любом ином удобном масштабе* в

(д) быть надлежащим образом нанесены туаьа на прочной бу ма­
ге идя на мальке о тканевой основой к содержаться в. хорошем 
состояния*

(2 ) Подокезия* упомянутые во Втором Приложении» следует вс-* 
пользовать при разработке всех плавов в чертежей по даш ш  
правилам.

(3 ) Планы в сечения по данным правилам должны быть течншн 
в поддерживаться в состоянии, исправленном на настоящее время* 
то есть не иметь данных более* чем 3-мееячный давности.

Води предлагается прервать работы на шахте* пласте ала 
участке или выработках, в саду*- чв|&© доступ к ши прекращается* 
равно как в работа на них, планы в сечения следует довести до  
состоянвя на момент оставления шшш ила прекращения работ* в 
зависимости от того* какой из стах случаев может иметь место* 
если только шахта не покидается в работы на ней не останами ва­
ш е я в салу обстоятельств* т  контролируемых владельцем» аген­
том или управляющим» что план или сечение не доведены до состоя­
ния на настоящее вредя» должен быть отражен на ллане/сечешми

(4 ) Иламы и сечения» которые надо иметь по правилам» должна 
быть легко доступны для осмотра в шахтоуправлении и т  должны



оттуда выноситься ш ш  кроме районного инспектора иди с ого
письменного разрешения, зола в шахтоуправлении ист подав иных
копий этих планов в сечений*

59* 1ты планов* -  (I) Владелец, агент ала управляющий каж­
дой шахты должен хранить следующие плана в сеченая:

(а) План поверхности о указанием всех характеристик поверх* 
виста в пределах гранац шахты, таких как линии телефонной а те­
леграфной связи, электропередач, водопроводных сетей, линий 
железных дорог на электрической и иной таге, дорог, рек, водото­
ков, водохранилищ, орудов, скважин, устьев вертикальных а наклон­
ных стволов, карьеров, зол оседания а зданий на поверхности•

(б) План подземных работ с указанием:
CD положен я подземных выработок шахты;
(II) каждой скважины и вертикального ствола с указанием глу­

бины, наклонных стволов, выработок,пересекающих каллаетавсшия; 
выработанного пространства, противопожарных перемычек, плотин .для 
удерживания воды (с размерами и другими деталями конструкций)» 
насосной станции и откаточных «треков;

(Ш ) всех важных характера стах поверхности в пределах шахты -  
железных дорог, рок, ручьев, водотоков, прудов, водохранилищ, откры­
тых выработок и зданий в 200 м от любой части выработок в горизон­
тальной шюск&ств;

(ХУ) общего направления и ум а падения напдаотованийг 
(У) сечений пласта, которые могут понадобиться для показа 

значительных изменений в его мощности или характеристике в с пока­
зом рабочего сечения я таких сечений, через которые пройдены верти­
кальные или наклонные выработки на шахте, подтверждай"бурением

(Я ) положения каждого вередима пласта, размыва, дайки или 
иного нарушения с указанием амплитуды и направления сброса, я

(УН) выдержки из Всех предусмотренных ограждений в отношении 
какой-либо определенной выработка, офсттй на приказ, налагающий 
зти огрёшшшж»

При доведении планов до состояния на настоящее время, тег по­
ложение выработок на это время следует указать точечной ли шей, 
проведенной через концы выработок, причем около такой точечной 
лиши следует указать дату последней маркшейдерской сшиве»

(в) Когда средний уклон пласта свыше 30 градусов -  одно или 
более вертикальных сечений шахты, как это может потребоваться 
районным инспектором, с показом вертикальной проекции горной
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выработки;
(г) План шшшвдйошщх выработок в , вела надо* ах сечена®, 

с показом системы вентиляции в шахте, в частности:
(1) общего направления воздуаного потока;
(I I)  каждой точка» аде замеряется количество воздуха;
(Ш ) каждого воздушного кроссинга* вентиляционной ляды, 

перемычки и иных принципиальных приспособлений для рзгулировадая 
в распределения воздуха!

(1У) каждой противопожарной перемычки и ее порядкового номе­
ра;

(V) каждого помещения, аеиояьзуемого для хранения мтшаые- 
няодегося материала;

(УХ) положение противопожарного оборудования;
(УН) каждой плотины для воды с размерами и иными деталями 

конструкций;
(VI) каждой насосной, телефонной станции, станции скорой 

помощи, и
(IX) каждого откаточного штрека а штрека для прохода/вро-

тмт
(д) Геологический план района горного отвода, в подходящем 

масштаба*
(2) Отдельные планы и сеченая по выработкам каждого пласта 

ала каждого отдельного участка каждого пласта следует выполнять 
согласно пунктов (б) (в) и (г) иод-вражда ( I ) ,  если а отноше­
нии планов по пушту (б ), иод-дравида И)

(-£)■ имеются совмещенные планы всех штатов, залегающих в 
пределах 9 « друг от друга и разрабатываемых шахтой, причем » 
совмещенных плавах выработки по раздачи® пластам и участкам 
доданы быть показаны раз дм чаши цветами,

(3) (а) Плаш по пунктам (а) я (б) .яоднгравкда (I)  должны 
кисть контуры поверхности,, намесемше через промежутка, не пре­
вышающие 5 м*

(б) Планы по пушту (б) вещ-правнда (I) должны указывать 
также отметки относительного условного горизонта почвы выработок;

(I) вдоль откаточных штреков, на каждом сопряжении штрека, 
кроме штреков, д а  зачистка производится вручную и тогда услов­
ные отметка могут быть указаны в точках, отстоя^х друг от дру­
га не более, чем на 150 в* и



(II)  г случае выработок, проходка которых прекращена времен­
но ш  постоянно -  также г конце зтих выработок.

Таи* где две выработка по пород® шш две галереи по j f iu  
проходят одна шд другой» это следует т т  показать на планах 
с соответствущш примечанием, шш это необходимо

(в) .йоотодашй репер, следует установит та аоверхноезв* в 
вое отметка па поверхвоста и под землей следует привязывать к 
атому реперу . Дашые о репере• параду с ет© высотой шд уровнем 
моря следует указывать ш  платах» которые выполняются в ему 
данных правил.

(4) (а) (I )  Планы по пунктам (а) и (б) под-дравала (I) долж­
ны также показывать установленную границу шахты шш., если граница 
оспаривается» то границы на которые претендует владелец шахта и 
владельцы шахт* прилегающих к оспариваемой границе* '

Там» где ишт  показать полную границу отвода на каком-либо 
плане, дополнительный ключевой план должен придаваться» в любом . 
приемлемом масштабе с показом границ и с е я  выработок.

(II)  Плащ, требуемые по пушту (б) под-правила (I) должны 
показывать выработки со ваши характеристиками, предшкшвашшй 
данным пунктом, как на поверхности, так и под землей, всех приле­
гающих шахт в пределах Ш и во любой плоскости от границы,заявля­
емой владельцами шахт.

(б) Владелец» агент и управляющий каждой шахты должны,
* /  как только выработки подойдут на расстояние 60 м к устадовлеа-
ной границе пралегащей тахты (или, тш» где граница оспаривается, 
ва расстояние 60 м от границы» ва которую притязает владелец при­
легающий шахты) сообщит владельцу» агенту или управляющему такой 
шахты о факте такого подхода выработок и должны также/ предоставит 
все нужные устройства маркшейдерам соседних шахт для проведения 
йаршаейдерских съемок и замера отметок по данному под-правилу.

(3) (а) Районный инспектор может письменным приказом потребо­
вать, чтобы на плане были показаны такие дополнительные детали и 
сечения согласно данным правилам, которые он может определить в ’ 
своем приказе* Шш же ом может потребовать разработки и наличия 
на шахте таких планов и сечений, с указанием таких деталей, в та* 
ком масштабе а в такое время» которые он может определить в своем 
приказе.

I .  Вставлено по уведомлению fc от I? апреля 1971г.



(б) Районный инспектор может даоьнешш* приказом попросить 
владельца, агента или управляющего представать ему ш же чаш© 
оговоренного времени ш в  шшт а сечения ада ах ш ш щ  каше 
он определит а своем приказе*

(в) Владелец, агент ала управляющий должны » любое время, 
зола потребуется районному инспектору, показывать на плане ада 
се чеша фактическое вод ожешз выработок шахты

60# Подлежащие представлению копий* планов а доений* -  
Владелец, агент ада управляющий должны, 31 октября каждого года 
ала до этого срока представлять главному инспектору 2 последшх 
копал : планов к сечений по пунктам (6) л (в) прошла

59, ( i ) Поакжешя этого правила должны соблюдаться, если 
владелец, агент или управляющий получили копии планов и сечашй, 
представленных в силу этого прешла в течение предыдущего года а 
довели их до современного уровня за свой счет*

61* Планы и сечения, которые подлежит представлять после 
оставления шахты или прекращения на ней работ» * (I)  При остав­
лении шахты, или пласта, ила участка или при превращении работ в 
выработке на период свыше 60 дней, лицо, являющееся владельцем 
шахты на время оставления шахты или прекращения ш  ней работ., 
должно, в те чаше 30 дней со времени оставления шахты или 90 
дней со промели прекращения работ, представить главному инспектору 
Z подлинных экземпляра приведенных по состоянию на настоящее вре­
мя аланов и сеченай горных выработок шахты, пласта или участка 
по пунктам (б) и (в) правила fs(*).

( РЬ  Ка каждом таком экземпляре следует указать азимут 
и расстояние по меньшей мера одного из вертикальных стволов иди 
входов в шахту до триангуляционного знака пли зачетного постояв- 
кого объекта ка поверхаости, положеше всех водоудержавеющих 
плотин под землей (с их размерами и прочими конструктивными харак­
теристиками), равно как и условные отмети в концах выработок*

.Если имеет, место смена владельца после того, как шахта по­
кинута ила работа на ней прекращены, то такие планы а оеодшя 
должны быть, представлены заранее, до истечения' оговоренных вше 
30 и 90 дней*



(2) Орвгвнад им  подавши задарещ&я копия плана ш сеченая 
по под-прададу (I )  должны хранится в щхжоуярадаешш*

(3) Главный ашшеажор шшт* на уолодаях* которые он сочжеж 
щжтт* а после шшаш езсшихит иодгожов*и наши» которая 
жакке опрвдеяяежея ем» вредоежазляжь коша плана ада оачедаа* 
представавшего щу по под-правалу (Х)чшш такие чосжа планов
а сеченай» которые он сочжвж цукныма;

(а) жыошу ашщому дадовой второе к работам аа аажто» плас«* 
же ала учтsue ада.

(б) ваададьцу* агенту ада уи^авяящшау пралегаадей шахш.
62» Нажераады а приборы маркшейдеров* — Владелец ада arena 

доданы обеспеть предоежадаваде точных а ндажщх маркшейдер* 
одах праборов ш мажерашшв для проведения всех аарвшеадерегах я 
ж шшт ров очных рабож а для разработка планов а сечена! по данным 
права лам, причем пользоваться ниша приборам» завреы&зжея

63* Перечни планов» се чепан а приборов а ах нехватка* -
(I)  вое паши i  сеченая* кальки а копав», хранимые на махто* долж­
ны йть заномерованы по порядку*

(2) йа каждой шахте шдо создать еоожвожожвуыщйе условна 
для правильного хранения всех шшнов а оечеяай а всех приборов 
в нажз риалов* Такие условия дтшт првдушшжраважь храшшо ш 
развернутом ш т  каждого плана, в сеченая по путчам (б) а (в) 
ораявда 39 (X)

(5) liasmn тшт завесе!(Проводимых в полевых условиях, а
иные запаса* используемые для разработка планов в сечешй по 
настоящем права лам, должна иметь соответствующий индекс в 
хранится в шахтоуправлении*

(4) Перечень всех планов в сечений по давкш иразаяам шт
ю  арканам* т т ч ш ш ш ш  на шж основе* чергекей ш ш тш й вш ж  
планов а сечений» всех маршейдорсдах приборов по правилу 62 
с указанием соответсрзуощих ждаов, характеристик а опознаватель­
ных номеров а всех нолевых а а них запас®! по. аод-враввау (3) 
должен храниться в вервплстешюи тшт с працумерав&кншш стра­
ницам! » с доведением до состояния на сегодняшний день» ешш at® 
необходимо* Жа&душ запись в книге должен подписывать маркшейдер* 
с проставлением даты* а его подпись додана быть подтверждена под- 
пвсью удрашящего* жакте с простанвегиам даты*

64* Разработка плавов маркшейдерами* -  (I )  Каждый план в се- 
чеша шт т  кальке, разрабатываемые по дашшп правилам* должны 
разрабажыв&жься маркшейдером или под его да чаш наблюдением*



25 ШттШ пжш ш т отшшв am часть ш* раэработэдшаа 
маркшейдером ш т под ею  руководством. т т т  бшь заверши 
тршшШттт о яодтверадешом* что плав* еечшшв* яда часть ш  ■ 
*- верив*, щшчда в ш д а з шучае доведения д ш а  ш т сеченая до 
естршевшщ  составное* о т  ш т т  бш& щщшсаш тар тШ щ т- 
с дростааоедаек т ш  ш заверены унравлшода! т а т е  с дхюставле- 
ш  даты,

3) Лшщш т т т  хшша им сечешш ила ш  части долевы 
иметь сошву т исходный ш ш  шт сечеше* откуда Ш т  сш т т  
.шкошррвш* щ т т  шршоШщт заверяю!?, что то  щдлшшая 
коша исходного ш ш  или сечепш* Маршлейдер подшшвтется под 
завершаем а ^-оставляет дату,

4) Вош тршеШшр не ш ш ш ш г  дакой-шзо части тщшш** 
ш» шт забывает доказать ши шт допускает деточпостп в планах 
ала сечешях* то оа считается взшвндо в варушшш дашшх ара- 
вал» Ишто не дожен по заду вод-драшлу, одш» снимать от­
ветственность с владельца» агента шш управляющего ш  обеспе­
чению правильности яаадого разрабатываемого плела шш сеченш. 
которце хранятся шш представляются ш  дашда правилам шш ш  
приказам, еоютвдшшхк т  ш основе, прячем'шаш а сечсшя . - 
долшш быть правд-шщш а поддерквдатьсп по состошшю па настоя­
щее вреш*. осла сто требуется даазушшнутдаа правилами шш ара- 
хазаш*

65* Ншш, шшшащзе проверке после с т т  владельца ш т. 
при повторном открдаш додав -  (1>* В случае ш т ш т ш  'владель­
ца шахтн шш. когда шахта шш часть ее отаршашш, заново» 
ш т когда па какой-либо шахте ила части ее намечено начать 
извлечение ши умешшеше цедаков* то нладелщ, агент шш 
управ2шшш0 .долхшх обеспечить точность планов ж стовШ  шахтн», 
Всш  возникает какое-либо сомдоше в точности планов а сечений»то „то^зашш разработать пашш ж сеченш до шчаш проходки вщжбо- 
ток ила шшх шдготовителышх работ шш извлечения (уменьшай 
целиков*

2) Вели районный инспектор считает, что какой-шб> план 
е л и  сечешш, разработан*;*», хршиш© шш яредставшшше ш  пра­
вилам* являются петочпшш* то оа шкет пясьмешвд приказом по­
требовать ново! щркшейдерской съемка и разработки нового плана 
шш сеченш в течение того времени» которое оа шест овределазэь 
в сшш приказе.
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8) 1 ш  ттв шш отшшш* , догорю швщ разрабатывать - по 
щщ-щтлщ (2)# да разработали ш жтвшт времена*, определен» 
ш ю  в приказе* или ве утштшрш  ро&сшвою даспевтора* 
ш® е с т  птв/с&чшт ве разработали ала не доведена до. совре- 
шшшого сосзхыпля* как это требуется по давшл вравшей* то 
инспектор шеет права организовать разработку шша/седавш ешет® 
стороше& организации* а расхода за это* после утверждения глав- 
нда ;шадвкторад*-. вест владелец аахтн* ярдаен они издавшее с 
ваш в рамках плати за зешетавьдаваше* .



г ш  ш» отеш т  ш  и шшт
66. ъшол т  теш»

1) В потшшт. выработках не разрешается нахождение m e t*  
если выработка не оборудовав т  крайней мерс* двумя вертикаль- 
ншш лзбо ж ш ю ш ш  ш ш ш >  либо двуш другими выходами т  
поверхность -

а) с которыми каждый пласт ши участок во вреш работа 
шеет связь* обесаешшасщую раздельные вход и вшод для раба- 
тшшх »  ладей*

б) которые не даеш ообезвенного выхода ш  поверхность
в том ес здании* и

в) которые шходйтся под персона льнш контроле» удраэдш**
щехо*

Во главный инспектор в особых случаях может разрешат 
взввыюшш распорякешеи нахождение ладей в подземных вьфабот— 
ках ж в-той случае# когда два ствола* уклона, им другие вшодн 
не находятся под контролем то о же управляющего,

2) Дт спуска а подъема ладей в каждом стволе, уклоне шя 
других выработках должны бшь яредусвэтреш соответствующие 
устройства. и

а) шла глубпш ствола более Ш ш* то ста устройства должны 
быть мехшшврошшшш. Любое мехш-шеетв оборудована©* ис­
пользуемое для стой вела* должно быть так установлено а тай 
обслуживаться, чтобы постоянно бшь готовил ж ассользовашв».
В случае сошешш в пригодности такого .оборудования оно т ш ш  
бшь представлено гл*щюаектору дш принятия решения* в

б) ест  в стволах для подъема а спуска гщаей асшд&зуютея 
лестницы. то какддя леетшца долива!

-  быть прочной мшарушш*
-  надокш закрепляться в стволе под углом яе шлее Ш° к 

горизонту*
-  бшь непрерывной без заметных нахлесток ш  разрывов*

к, оме платформ, которые доляш предусматриваться через интервал 
не более 9 метров. '



-  впотупать m  т & т ж ш  шре. m  X метр над устьем .ствола
а над каждой шдаформой, Ерша© тех случаев, когда яредушогршш 
прочные скоби яла поручи^

-  « е т  равномерно размещенные сгупенын а на достаточном'
рае(5ТОянш o t сменка sum лпбого выступа наш удобного разшщент 
йог а

-  быть уегановаанныш удобно для ремонта.

3) Така© стволы, уклоны для другие выработка дсшшш быта 
расположены на расстояния не швее 13,5 м друг от друга в 
любофочке, й каждая должна соединяться с другой устройствам! 
для яеиеходпог© перехода на менее чом 1,8 м высотой я 1,5 м на- 
раной через надземные выработка..

4} Бела соединена© между двумя выходаш» которое' требуется 
в соответствия с пад-правалом (I) захламлено шш является оиасшш, 
го в подзем .ых выработках могут находиться до да, необходимые
дш  расчистка ала ремонта опасных мест сое дане идя ала для про­
ходка нового второго шведа, ©шш в этом имеется необходимость, 
а д а  »  могут находятся до тех пор пока соединение m  будет
восстановлено ала така да б д ат  шорудаа новый выход*

5) Требовшш этих драшд отшодтедьво отводов, уклонов ж 
других вшедов не цримендовса:

а) К у »  ооэрувеяннм стволам, уклонен а друг» выхода»!
6) к яобшз. выработкам, проеденным для соединения двух жш 

более отводов, уклонов, am  других вюедовд
в) К .лшбш выработкам, проеденным для разведка яда иссле­

дований пород в случае, вола в шахте находятся не более 20 че­
ловек одновременно та всех пластах, ооаданешшх одним отводом, 
уклоном ала друг» выходам.

Предусматривает ся , wo при даохацке штреков накакав правила i 
не войдут в  силу при разработке пластов да тех пор, пока не 
будет построен второй выход в соответствия с аншэяояшшыт _ 
требованиями.

87. Рабочие ствол .

1« Каждый действующий ствол ала отвод,находящийся в процессе
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шожщкя, a warns тщвШ уклон шш -ругой выход дожш быть 
сооружен а тттршшвтшт в безопасном оооштшш

а* Каэдвй отвод, находящийся в прочесов прохода* должен 
wmm постоянное крепление as металла* бетона ила кирпичной 
кладок* которое Iдаода образок не дшвшо выступать более 6 мет­
ров да» дщ  отвода.

Вела используются оталыше ала чугунные кольца с  прочным 
наетшюм под постояшшм настилом а  устанавливаются впритык 
ко дну ствола, то это расстояние меда? быть увеличено, не не 
более чем на 20 метров*

Предусштриваатоя* то в особых усдавшх, которые делают 
требованая этих правил пеобязагелыщш* районный инспектор 
может дать мешенное разрешение на даяьне;!ше© производство 
работ.

(3) Стволы постоянно яршдешшше для олуша и подъема лю­
дей ш материалов, в которые вода просачивается аз породи, должны 
оборудоваться устройствами, для сбора я удаления прооачиваемэй
вода.*

(4) В е р ш  я меняя час» отводов а зуш!» дряаш содер­
жаться в частоте я додана быть свободны от материалов* инстру­
мента я другого зшат*.

Ш*0грзд®щт я ворота у выходов

(£) Каэда! вход в шахту с поверхности, устья й вое огвврош 
между верхней а нашей частя» отвода* включая «уиофа, если та- 
коше имеются в выработках* а татю велтшипашпше л водоотливные 
ствола* должен иметь безопасное огравдешю»

(2) Лвбое отверстие о шхверхноогя в .работа выработку, дела­
но быть оборудовано воротами* защштдая под ш ш ,  когда в вахте 
нет персонала.

В случае йеясаэльзохшш подобных отверстий. для входа а 
выхода в шахту, их следует дерзать вэсгаяндо закрытии для 
предотвращения прохода .через пт  ладей.



69* Выхода о горных участков

Наедай оряый участок должен шлеть да меньшей мере два ш -  
хода дэ шахта* 1еяа возникнут отшанш в возможности шмвдьзд-» 
вашш гаках двух путей* то следует абразщгься ва решенном ж 
Главному Инспектору*

70* Шраадачешшй осмотр выходов а  т*п*

(1) Каждый отвел , уклон или другой вввд в соответствия : 
о правилом 66 должен подвергаться осмотру но меныаей мере сдан 
раз в 7 дней дееяттгом, тб о  друтд компетентным лада* Ответ 
о каждом обследовании дошей загшойватьоя в переяяеташую шшу 
о нумерованными стршшцаш за подписью лада, вшэднявшего 
оботовагше о проставлением дата* ■

(2) Если во время обояецеваияя ада в любое .другое, время 
отвод, уклон ала другой вшшд будет признан опасным, ой не 
доаяеэя аспрльзаватьоя совершенно, кроме естественного проветри- 
вш1ия, до тех дор дона ан не будет праведен в безопасное состоя­
ние во всех отношениях, йтчот о каждом ж з м  случае долдон зашшы- 
даться в книгу, яредусштршшу® согласно требованиям подпункта (I)



гам  ж. 1райсш»т л»л 1 твришв -  нещъш в 
а т ш ш

71. Назначевде я  т.д* машинистов яэдъета

(1) На должность машанаота подъема щшта т  тш&г сыть 
назначен да тех яор штаг

а) он ш  получат удоотоверещв шшшиота подъема I  класса 
для работы на оявктрачашоа подъемной машине мощностью 75 л.©* я  
более, ала на норовой м а ю ,  яабо на шшяяб на ©затом воздухе 
о цшшвдраш щюзвдажшив 30 сантиметров в диаметре;.

б> во всех других случаях удостоверение дашнаота ш р е ш
П здаоиеа»

Следует вдеть в воду, что это требование не относится и 
шшшгиотам, эле.:трряч« подъемных домяв дощноотбо до 30 д.с*у 
даровых маша, либо наши, на ощатэш воздухе о здляядравд ке пре- 

вдаазщаш 18 см* в диаметре, которые не яояэльзуэгся для щщъема 
я  ояуока ладей*

2) Воля возникнут особые трудности при шшшшшщ требо­
ваний шд-йравяла (I )  я  его вшэлнение не является обязательным, 
то Гд*инспектор ашет удостоверить в. письменное форме, т о  в 
данных сшэдфаческах условиях это тре£эваняе не является обяза­
тельным*

8) Никто крэш .' шшгщста яодьедо» назначенного в соот­
ветствия © яод-дравияом ( I ) ,  не долее* быть допущен к управлению 
лэбой яшдеивой машиной*

В ©луща аварш любой другой компетентной человек ш ш  бить 
доаущеа ш ущравявнш подъемной шпалой»

4) Фамилия дежурного .машиниста подъема ,,вреш его т вт  до ле­
вы быть указаны в помещении нодъешой ш ш »

Воля главный яненектор имеет штат о том, что условия 
работы дошиянста подъема вддшэтсн необычно трудными, то он 
монет дать гшошеште раоаэрязеняе о сокращения рабочей сдоив не т
менее чет до 5-*я чаоов.



5) Это правило в силу после его утверждения
фтральтт лрюшдгеаьогвш Индии» о чем дается оообттв в 
Официальной йззете*

72* Иове© вд ш ш ш  установки

1) Когда предполагается установка а пршеиеше ново! тадъда- 
пой 1шшйн для подъема а спуска лнщей, то владелец,, агент ала 
уяравляищай цДшшн ш  менее чем за 60 дней до этого сообщать 
Щ!ошошу инспектору. В сообщений следует д а ь  подробное ояиоа-' 
т е установка*

2) Главный инспектор в ' письменном раотртшш т  тр& 
необходимости, тогшг указать требования, необходимые при 'уста* 
новке мвшшш*

73.* Строительство а установка шдьштаго оборудования

!)■ Лабая часть подъемной установки, включая ояерделшш 
бить арочной конструкции а соответствующей шщноста а даязна 
бит  установлена о учетом требований правил безопасности* •
В олуше ташх-лабо шмыешй в отношении вышесказанного, то 
следует обратиться за решением к гд.янсдек ору.

2) Машина делана быть прочно' скреплена о фрщамеетом а 
додала быть тан спроектирована, сооружена а датирована, чтобы 
при наличии цредуомэтрв£:шй энергии, подъем и спуск людей ала 
материалов могло бы осуществляться легко, бесперебойно и 
безопас о.

3) Шли отсутствует специальное щашешше разрешение 
инспектора щп соответствующих условиях* ш т т  подъешая ш * 
шина должна быть тан установлена по отношению к копру, чтобы 
тадъешнй вала*. в своем крайнем юлошшщ отядошшоя в сторону 
не более чем на 1,5 градуса от шкива ила ролика, применяемого о 
канатом.

4} (а) Диаметр барабана или штт лодьемпой машины»-а 
также Диаметр роликов и шкивов используемых в подъемах доддан 
по менее чем в 80 раз превышать диаметр каната подъемов* уста» 
позленных до 25-го октября 1Й55 г* а не швее чем в 100 раз 
1фшщать диаметр канатов, установленных п р  других обстазтель-» 
етвах*



Сододашаш аттшвт разртават Гж* досшекеор шшт- 
истребовать, чтобы дяаметр барабана am ш ова шдъшнэй шщщн, 
установленной: до шввобезвзгаваной дasm ее швее чем в 100 рщ 
цревшз дшвютр м ш а» .

(б) lass ш *я» шт барабанов дотш соответствовать д а -  
штру каната*

С») Барабаны am шшш, нрдаевявше о подъемом, должны 
вращаться вертикально в плане а должны шшаршьоя такш 
образом, чтобы соскадьзнващв каната сократить до ттщт*

?4* Арматура д а  оддаешод швш

В ешщшд отводе, в г ш  шоке яршщодшш отвале, щ е дра- 
т&тшт подъемная маша». следует предусмотреть следующее:

СИ На барабане следует установить фланцы, а д а  содрал»-' 
ноге шш конического барабана яушо оредуовстрет» такие црясдо- 
собдещя, которые бш предотвращала соскальзывание .шш неровное ■ 
закручивание каната* Иоклачевдеа яштшт система *Н»ёае% д а  
конец штата прочие крешдож довод образом, чтоб» канат чрез­
мерно т  наарятаюя. Должно быть од жодаев шре два яш т  каната 
на барабане, когда клеть шш другое средство доставка вюшдатод в 
своей самой низкой точке в стволе*

2а) На Барабане йод аа валу делаю быть одедуошодешг 
ода ала более тормозов, которые

- если атмт две клети шш другие средства доставка- 
удершашт эта клети am средства доставка яри доетяяешш мк- 
оидольодго момента врадейщ в каждом шцравдешщ; либо

- шла имеется только одна клеть ала одно другое оредег» 
доставки, та тормоза удераашат грудавуэ одеть либо средство до- 
отаввд яра достижении шксййшшйого ш з е ш  вращения яра спуске 
тт•

б) Ода аз тормозов как вдщмум, должен бить так здароекти- 
ревев, чтобы он постоянно находился в тттшт *вш № в"ф 
ш р о т времена ршбтш*



в) Если щштвттж тшш&ъвт  тормоза, то вэ меньшей 
даре один т  них долдев автоматически срабатывать apt е т я т а ш
ДОЮрСЭВерГОД*

г) Тормоз на барабане додшон использоваться тмью  д ш  
удержания барабана в фдесаровашшев тяж ел ая , а ве дм  спуска 
шштм идя другого средства доставки, к р о т  тех случаев, когда ■ 
ташдеа работает а очень шзэЗ скоростью щш обоявдовшш подъем» 
него каната или отвода*

В) Всш  юдшшая шшша паровая ода работает да оютои 
воздухе* то ваяэршй ияшгап не щтшем аедадщдаатед ш качества 
контрольного клапана,

4) Ка-дая маввша додана бить оборудована й щ щ ттр ж  гзубшш С 
(дооодпитедьно к отдетдеш на депате) * шказшаащам шашисту т д ш  
вой ишада положение клети в отзоле, либо шяоаевш в стволе дру­
гого средства доставка, а такда авттагетеокш устройством со.' 
звошюм в зцашш подъемной мшашш, срабатывающем при яояоаещщ 
подъемной клети шщ другого средства доставки на расстоянии да ме­
нее двух витков барабана от поверхности ствола* Индикатор глу­
бины нудно йр&жшь после гадай  наладки ала замены каната*

ТБ* Оборудование стволов

В к&дал подъемном стволе, за тттттет проходимых стволов, 
в: которым относятся треЗовашш дравид 79, должны бить предусмотре­
ныг

а) Эффективные сродства ю а а ш ш ш ш д е  раздельные отчет­
ливые и одрадедеелш ощшаян моацу дэверзшостш ствола а

-  почвой ствола ила постоянной приемной площадкой ствола;.
-  аэбш временно яоаол'>зуб..;ш горизонтом следу» такю 

щедусштреть эдфеагивинв средства для передача таких сигналов 
с поверхности ствола к шшшасгу подъема*'

Сагааша долзвн передаваться шхш-шчешиш, либо едедтриче- 
сш ш  средствами,

б) Ира сдавадазадаи доданы бить яододьзэвлан сдадувщае
ЖЩ£И|

един удар «•* стой, щиуда мощцяа в дважшщ
отв удар ~  дадша, ногда шшша стоит
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два. удара — сщуок
три д ара  -  я »  готова к явдадцу я йщт$
три дара -  ответ -ледд аэгут ззйга в клеть а »  в другое 

средство доставки. •
Вотще другие спиши будут являться дшояшдазаьнша я ш  

доя:шш мешать вшзбшречаол.с:пшм. . .
в) Опшчшшшш ш  оа-налов, валютою доюшшеяьнш» 

воля такдо яме стоя, следит вывешивать на шшвржизста стволов, в 
окояэотводышх дворах ва всех горизонтах и в шяшшнсш отдедешш*

г) Никто кроме стволового но монет додавать штанах сигналов, 
веда он не является официальным лицом, ада соля он не давет щ еь- 
ценного разрешения от управляющего шахтой.

2а) Отвод должен быть оборудован достаточным количеством 
проводников для обеспечения плавного а безопасного движения 
клева ила .датах средств доставка*

б) Если асиэяьзустоя канатные тдравлшщш, то противовеса* 
а зажимы дол.тв. быть расположены такш образам, стобн даедаш . 
воавшпэсгь для их регулярной проверка*

3) Над сашй высокой площадкой доданы быть црсдушзтреш 
«собачка* шад другие устройства для удеряшадя клета я других 
средств доставка против пере подъема, а  направляющие, бегунки а  
яр* должны быть напрядены.

(4)а) На поверхности каждого ствола где используются вдета, 
за  тттттт  подъемной саотеш **К®ёяе̂  следует щюдуомотреть. 
соответствующие кулачка а установить т  таким образом* чтобы она 
включались доел© того, как рычаг управления отпущен*

б) На каждая горшонте, где дредуештраваотоя посадочные 
кулачка либо отвадив® адатфодо ,даазш дрвдусштряваться устрой­
ства для замыкания кулачков, а шодррш-в долозешш "вкключвио*;
находясь в дол утят «Выкличет" эта кулачки и шшг$>рмн должны 
обеспечивать ствол свободном для движения клета*В надой .глета 
предушстрява зтея автоматические индикаторы, указываэсие на 
положение кулашэв ала платформ. Ош доливы быть установлены в 
таком шяотента, чтобы бит видны стволовому.

5} Для предотвращая опасности от падения чего-либо в 
ствол •  следует предусмотреть защитное перекрытие в нишей часта
отвода. Горизонтальный а вертикальный зазор ш а д  защитным пере-
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дереярытиш ш тртШ  частью клеш* адгда плоть 1 ш т т Ш  » 
т&ввШ части етшш» вс ложен лрешзать i i  см*

?б* Мтт& шотш

Во всех стш!Ш* крле стволов» ш ш щ ш  в щхжщке*1дс
подьшнш. еоаашга астльзуется для йей спуска и яшиьша двдей* 
с, сдует предусмотреть следующее* •

1) . ю каппой часта шт>штй устшов :д» включая жшж* 
рохшз* клети* деда» распределите лшш платфорш а отаивше
ЩШИ -г в д шнурожь лз®§ книге додаю бшь эарешэд.щювш-э 
следующее*

а) диспаше заготовителя п год щготошешй*
б) Хахюктерзстява а размера*
в) Сейша т  сертификата* шзжттв ш еощошещаадш дан-

и »  ч .ста*
г) Ipyme сведения* которце т Ш яю ш  шш могут потребо­

ваться районному инспектору.
Все запаси в книге дожив бшъ ет т т  ш подписаны швшетрт 

шт другим хошешшшда лицом а дщшш быть удостовершш и д а т »  
ровшш управляющим*

2) Шт какая-нибудь часть шт взделге ш ш ш щ  ила какая- 
либо отрешхшжровш.шж часть щщ изделие используются в подъем­
ной установке* то факт замеш ала ремонта дожей быть зареги­
стрирован в жните* шшщойш с ш ш ш  вомраввду Ц ) .

5а) Одшаршс дела не тжлт использоваться хрома короткой 
соединительно! цепи* щдсощ.шшшЙ к клети ши другому средству 
доетанш* Такая цепь додеьа бш> пршршшеш к безопасному 
кр^оку через рашредел.1жежьнуш пластину* либо че; ез другое при- 
епосабдсше* одобренное шепекто! ом*

б) Когда иешльзуется без^шеше цена* ах жшт дожш . 
бшь тако!» чтобп в случае О-дшки еоедшштежщго болта, рш ж 
клети ели другого средства доставка Они по возмосюстк небольшт*

4) Ври твожьэотпт бау&башш: щ&г втбшдшш чтобда
а) рабочая австерия муфты бахабаш бвиа ввабкана храповиком 

JM  ар»твра:^нш  садоврокзвояьшхо от&дочовия .муфты*
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б) любая ш иш .» т т ш зуш т  для е щ т к щ щ  дадей 
щ т т  бдаь штШтт вт ш т ат  йштшщтт устройством* уста- 
ш вдеш ш  гая* чтобы не допускать* ■

-  освобшщвшш любого барабана до тех пор, поза во будут у с т »  
давлены таршаа* вли

-  отпуска тормозов ш т  иу |та барабана да 
ва и № а ш  эаивдута»

ft) до тех вор п о т  клеть либо другое средство доставки* под— 
соединенное к барабану* не достигнет ни вой части -отвода» бара- ■ 
оав не дошен отключаться,воза шдднзст вольет ае удостоверится . 
в  срабатываний т о р т о в *

5) Кроме подъемов системы "Коше*1* доеду канатом и клеть©
шт друзгшж средствам доставки долкоа предусдотриватьси равъе- ' 
дкшзтвлодй крюк* Измеренное от центра отверстий дш  тдсоешшейш 
к канату ттщ ра8ъад1Шйте£Ьшл8 крюком д раэьедшштеяыш кону** 
оош либо плита! клети* ко д а  вдеть шш другое средство- доставка 
находится в нормальной доловеази аа поверхности ствола* т  т ш т  
быть менее 1*8 as* г о д а  используется &авпаа с редуктором* а не 
менее 3*6 м* к о д а  используется машина пряшш действия*

6) Во всех стволах шдшш дошив устанавливаться с автомат 
тичееда тшшсшштш дндвкатарана скорости*

7а) Во всея стволах* - глубиной более 1ЭЭ л  тшт  продушат- ; 
риваться аффективные автоматические устройства для предотвраще­
ния превшеша с.со . ости и передодъша* здесь а далее ветшав-" 
мне "Автоматические устройства"*

Автоматические устройства дошив предотвращать артем ле- 
ш е клети да дда ствола либо друюй юстоанний горизонт со 
скорость© превшащей 1*5 к в секунду а дошлы ® ш е контрола- 
ровать подъем клети, тазж  образов* чтобы преттврат.лъ опасно­
сти мв ттш ваходатася в клети*

Ввйошшй инспектор коиет письменным вредлшсашш устано­
в и в  ш кетш ъну» скорость подъема д ш  любого сдала*

б) Испытание всех автоматическая устройся а ш  тормо­
зов производится шзенеро® или другда зашгетв1шшы лицо®* даз- 
вачсшщм для штй цела следующим дарщшом!

X) один раз* ваз минимум * в ешь дней путем подъема зач - 
дой клети ала другого средства доставал для проверка последних 
контрольных точек над верхней разгрузочной пюттой*
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2) одш  pas» как тшатуш» в  три месша №  опробования 
ДрШШЛВкШ ш ш  о иршзшсшпед скорости* Ж т ЦвЛСЙ ВТО № 
шгшташт комплект ш тотжтестж устройств шмет быть настроев» 
чтобы, рвссматршать одред&ввшзу& точку ствола» как рабоil isp»' 
зонт* -

Результаты ттю го  т т ш  всшаашш долшш записываться ■ 
в  дршшдазшшую вашу* доевдуюса для ©той т т  ж должна быть 

ш ш д ш еаш  ш ш *  щюаодавадо щшшаше*

а) Автоматические устройства долины бить включены автомата» 
ческа жбо додшшстом подъема в случае спуска либо в о л ь е т  
тдШш автаттхвзескло указатели о ток, “что это сделано т ш т  
быть ус готовлены таи. чтобы она сила хорошо щ ш  стволовому*

Какому не разрс-ается открывать клеть шш другое средство, 
доставки» до так пор пока ашшватор покажет* что автоглатичесшв 
устройства вклочсш*

8) Кроке авгоштическпх устройств предусмотренных дм  
нредотвратная верш ащ ие» ложна бшь зафавюврсщша в  вош » 
чша т о ч т  на индикаторе &шгш т т т  дутш* чтобы показывать# 
когда клеть либо другое средство доставка находятся на расстоянии 
ас «ш ее двух оборотов барабана от кош а навивки* м ест такая' 
вдеть либо другое средство доставки находится с дкшьми» шшшшет 
подъема ее должен лодашшь ее после • вдаеушмшнутой точка со 
скоростью вревшашщей 1*й.м/сек*

9) Когда средства подъема оборудоваш только паровша* шбо 
влектрическими шшшавш# д ш ш  быть нредусморрены «еры к пре- 
дотврадёш® единовременного отклю чает двух и ш ь  и в частности* 
в случае влеажрачеешх ш ш ш вт ш яш » вшшшш долкш питаться от 
двух шзавасшшх источником энергш»

Однако главный инспектор в  ваешешоы вте т о т т дать ука* 
заш е, что требование данного яушта# ш кет не учитываться 
если устаговлед безопасный редуктор подъема*

,10а) Каздгш клеть» либо другое-с* едство доставка для овдьша* 
спуска лвдей доаакиш

1) быть полностью ш ф ш  сверху*
2) быть закрыты с двух сторон такам образом* чтобы предо*» 

вратать выступление людей или шзшй за'пределы в т ж  сторон»



& )■ т т в щтшт вощтт т  мш вшт в
котором от отт т  легко шсщтш шт всех ящ* шшшттш  
ж «лети тбо другом средстве доставке*

4) шеть отт тот ^т т т ощ  шт другие шртвт о град е- 
ши* ттш* чтбш втор « ад у  ттт итт ш других щтшт  до­
ставки а '1а ш »  дверей аж  ограздешш ав сревдаая .
IS ш  и меад шбдаи дзуш частши двери шш ш?рат т т  т  пре­
вшая 2S см. Двери либо оградеш а ае дэдшш ошршт^т  варр$$ф 
они щ в ь а  бита ®ш вшогнсхш» чтбш т  т г т  открншш случай­
но*

б) Дол плетя ш ь  другого средства доставай ло&ш  бита 
&рочнш ж гад сделан# чтаби ареяот&ратята лнбуш часть хеш ш щ - 
дшщхш в клети w e f t  of вшовшния за продела вот#

XI) Одновременно ае ложно шходиться в злеги либо другою 
средстве доставки больше количество лщсй* чт  установлено 
увравлявдш*. Объявление о мавсэдальвом количестве мтй* нахо­
дящихся одш%шеыш в кдщш* т т ш  бшъ вшешош ш  верху и вш* 
зу стола л ш  тгдт горвэоэте* Количество оддоареиваш прово— ■ 
зших даже® фиксируется* как у®в говорилось вше» Из расчет ... 
пршерно 0*23 а кв. вола жмет на. одного человека*

12а) Не разрешаетеа ври юдъша а сиуск© штШ п р о ш ш  
г|.ошщшне ав&тертдш кроме аштруюевта и ключей# кроме случаев 
ремонта ствола шт яра ан аш а сншиальшго. вшшшшою разре­
шения удравж1Шдего* ■

б) кроме трвбововвк п*а) ш е с т о не т т т  штжш&т в 
к л е т  кода яроазвадитш одуск-вдвьем материалов аж  вагонеток*

13) В ссютвотствуюда: условиях гтш Ш  ввсвевхop zm@T от­
менить требование шетоящего правила* *  обстоятельства тако- 
ш# что вшэлаеоде згою  правила не резонно.

77 Мшгоэтаяшоета*. Шяяа клеть имеет два аж  более этажей* 
soToi.ES ясшяьзувтся одшдрсвеию* каждый горизонт разгрузка 
С погрузка) д о ж а  шеть ©*фектав1?ук> скгн'лЯвзащш) с основнш 
горизонтом, а только стволовой рукоятчик т я  друхое официально© 
ящо- на основном горизонте может выдать с ш ш  движешь 
ж т т т  в случае# ост он убедится# что- все двери запрети*



Щ* Подъем дохериадов» 15 Наш алеть» ш сттщ тж  шш 
ш$тв*аот*ош ведшего* должна быть оборудована факеаторааи ад 
другша а̂ фватшшми средствами против вшадшша вадоатвг 
ш т  яе ложна бда» в двшсевда до тех вор яшса фшеаторв шбс 
другие яр<виисравй*еяьщ2в средства яе устав®, ш ш  в. рабочее подош

2а) Под а дета ложен быть чистым* вагодетаа а другие' подай- 
т е ш е  сосуды не должны быть нерегруЕешша до татй степени, 
чтобы содержимое могло выпасть*

0} Прежде чж осуществлять опуса я д а м  дашшш стоек» 
труб, рельс а д  других длшзшвзервхк предавав, вштушщих вше 
клети или другого средства доставки, выступавшие аошш должны 
быть тщательно сшзаш канатом. цепь© .либо тросом.

79* йадьш в отводах * яввддзщшсса в проходке*

Во всех отводах, находящихся в проходке. где используются 
шдъшше машины. должно предусдотрваатьсв» ■

1) Шот глубива ствола древшавт 45 ®» для каждой бадьи ала 
другою средства, доставка должен быть .пршенеа отеосшшзтежьшй ^
КрШ* '
Между центром отверстая д а  подсоединения spma it хомуту кашта 
щ® доедщител&шй алеше» к о та  бадье шш другое сродство до- 
стажа находится m  верше! площадке должно быть свободное про­
странство першшдшаа ш  менее 8.6 м*

2) Кода ствол превшает глубину 150 к*
а) Бадьи шш другое средство доставка ара подъеме а спуске 

ладей ложна быть оборудована перекрытием д а  прейотвращшш: 
опасности от ладашщх в ствол предметов.- а

б) д а  штмМ ба ш  а д  другого средства доставки должно 
предусматриваться достаточное колдовство направдооощ* которые . 
должна под&ержшват&сж т  расстоянии до 22.5 от два ствола.

й прочие, дрогою* ствола*
Предусматривается • что районный инспектор гложет в пшздвешмз 
виде потребовать валдоад направляющих в стволе до глубины в ш е
350 м*



За) Должно быт ирсщусштреш я установлено да ттж~- 
йтш  четких сигнала мекду даш ш штщт&ткз ствола. Хавке 
должна срс̂ гсштрйшгьш вффшхшш средства дш де, дача сиг­
налов от совсрхдоота ствола к тшшисту подьшшй шишши 
Ожжхшаш устройства должна проверяться шшетентша лшдо не 
реке»; ад черев каадые 24 ада. Результата да лей тако! провер­
ни должен ©шшсншзься в шпуровую шагу# имеющуюся для в тою» ш 
тшшш йть шшуовтш и тдш ю аш  лодрй» вшюлшвшшл проверку*

■б) Кроме ш ш щ ш  шовдшашн гздш -..ш1екторо*з случаен 
додана пшадьзоватьш следующие вода одг&,ловз 
одш удар - стой. Когда «шина в двшгеюп* 
один улар - вобрать слабину» mvm ш т  стоят 
один удар - меддеышЁ подъем 
два удара — спуск
.Три удара' - вабрать слабщу* в о д а  едут ада*

Все другие шгшлв являются дополштеельшавш» и а© доажш 
метать .здшеуиавтшдо»

а) 1аШшщ сигналов» в ш ш  дшодаштеа^нш* если таковые 
тттт* лошт находиться на соверкюств ствола» а  также ш 
татштж здании подъема*

г) йшто ас шест права подавать тот ©шшщ крой© 
шжщшттш иш тт:*лтт удолад®очеш<аш упрввлшщт тш*- 
кроме случаев, ш щ а в сго/ствах' подъема нет а д е ! .

4) Любая бадья «ли другое средство доставки» а' котором' 
перевозятся ада или материала» должно бить прочти щаструадщш 
s  оборудоваш так. чтоб! предотвратить «г глладешзв а д е !  а 
материалов*

5а) За поверхности отвода лхл m  горизонте, где норшльт 
остадо&лпаа&т бадью ила дгрюе средство досю да,да лшщ бшь 
предусмотрены подходяще двери шш ясрекршш* Кроме случаев про*, 
пуска бадьи иди других средств остана,двери а перожршт 
д о т т  быть нормально закршяш*

б) Когда глубина ствола прошвас? <5 а» ащи* работающее в©.- 
дао ствола должна бшь ганке заалдеш соответствую*.» перепри- :. 
тш» которое тшт спускаться менее чем ш 22*5 и от два 
ствола в процессе его проходки. Каждое тако© шрекратш тшт 
перекрывать всю площадь ствола. Необходимое пространство остав­
ляется лишь дав прохода бадья шла другого средства доставки. '



В оарщвлешш условиях. т т р ш .у в т ш т ш ш & ж т  главным шшек» 
торш в шешешш ш б! разрешаются отклонения от етого треоо» 
шиш* ■

6} Не разрешается транспортировка большого количества штй 
в  ба ьв иди другом средстве доставки» чем то* которое уставов» 
лево уодаздшпзш. Объявление с шксшадьш дш даш ш  кошчо» 
ствз одвоврдаешо травсшрт^увюкк штШ ложно находиться на 
поверхности ствола*

7) При подъеме-спуске явстрз/сзввта* нраепоеаблшшй а других >'• 
материалов стволовой паи загрузчик должен с; едать*

а) чтобы-баш! была ноддсчаош образов з гружена:*
б) чтобы материалы ib была загружены вше краев»
в) чтобы длинные стошш* трубы», рельсы,шегруыеьт а другие 

материалы с лшетушшщшмв ьад крада ириуц ошш тщательно
связаны яаьатик*. цепью ш т  трасом* ж

г) чтобы вадья веред отпр вкой была устойчивой и да» Оорта 
было свободны от шлшша материалов*

8} Когда предусмотрена паарпвляюще* бадья либо другое 
средство доставай дожаа надышаться от .два. ствола медленно»
до ■тех шр пока не захватится проводвиаои*.

9} .Когда, работаю» щ и на любом доже иди платформе ствола* 
елодужще предосторожности должны тщательно собажзшься*

а) полок, ш® платформой т ш т  быт тщтедыю заиреплеш 
за стеши ствола с цель© яредотвращшшя ах от раскачивания*'

б) отверстие для пропуска бадьи им другого средства до» 
ставки должно бшь так защадеш* чтобы.предотврттить падение 
чего-либо через нею.

в) Волок или платформа т  т ш т  в о ш ш тт т -ш б о  опускать* 
cs, кроме как т  указанию тетера либо другого июшетентшхо 
лица.

Ш. Подьшеш канаты ш тлш
На каждом стголе* где для подъема используется кашж^еле» 

дующие правила должны учитываться*
1а) Ванатв* тросы* цепи ала другая оснастка клети во 

мохут быт исдользовшш ври плохом качестве а яри видонх дефектах 
и несоответствующей расчету прочности.
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Врелусштривается» что гшвтм шштса*ор в шешепгом даопорязд» 
виз гокет задротшъ использовать жзбоЛ канат либо тш каната, вша 
ш  его оделив его использование да обеспечивает безопасности* •

б) Осватт штд$ канатов а кяевдэ или другими средствами
доставка т т т  бить такого ш а  а д о ш а  б в»  fan вшюшшш» 
чтобы исключить аварийное раоъсшашше*

в) В олуше. сомнения в пригодности каната* троса» дева ала 
другой оснасти применяемой шт намечаемой к щшештшт* нтб** 
ходдао обратиться s главному инспектору за ршвшш*

2а) крове стволов шход?1.г:дхся в проходке шубидай менее 
ВО любой подъшшШ канат должен бкть вшюднен с халодно-яяпу--
тот стального дрогода» а  калибр проводок, дапользудаш в ков® рук* 
щш такого шиата, должен соответствовать диаметру барабанов* шт* 
гов а ро■Ликов юдътшй установки*

о) Во всех стволах,включая ствола аажодятаеся в проходке* 
ще врошводася спуснмюяьек ладей в т е  направляющие не вре^ 
дусмотреш* «ш аие канаты крове нерввкручивашегося тша не 
до девы шяюльааваться*

в) Сточевше канаты для подъемов применять аацревветея»
г) Без специального разретешя главного инспектора* которое 

os ми..ет видать на оюределешш т  установленных условиях* шшрв* 
твтсв применять шт продолжать применять канаты разрывна* 
натру зка которых в любой точке мешав ДО-к.атдой максимальной 
статической нагрузка* к о та  вдеть шт добре другое средство 
доставки прикреплено к кощу кааата в ш ш ш ш й рабочей точке*

д} На « о й  тахте* т е  ствол используется для шуска-подъеш 
жщей* ш  меньшей мере один зашговой подъемный канат» пригодны* 
для использования в таком стволе* должен храниться па складе*

За) На кшщй невользушшй ила вшечашый а аспользованш кш 
шт должен бить сертв; 12шт, в котором указывается его разрывное 
усилие# качество» конструкция и диаметр (удостоверенные изго-. иа0о?цятователем ила шетавздком) а которца его дсподьеованда* ш атая  
запись о диаметре б'рарапов* а .швов и . jjsbhob* испольэоллв. .ихся 
с ©тш канатом* сашсаыпж в вшу новую книгу» штщеев пт  ©той • 
цели* любые записи долшш быть дят.д-.овшш л подписаны пшепером 
либо другим каьлевенхшлв лицом а доданы быть завизированы уг»рав-
ЛЛЕЕ JSM*
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б) &> всех, свычаях к о ш  отсутствует еертп|шщ.т о разрш ш  

усилии кшдта* ад не д о лиев использоваться до тех одр пота ею • 
часть длиной а© менее трех ветров а© будет отрублена а всштава 
в. лаборатории* институте ша в асш о вш ш й  ставцшц утверадв-*, 
шй Центральным дравитвдьстаоп для стой вела*.. .

4) Никакие каш® весле трех с ш ш ш эб  лет вшшлшшашш. ; 
од шгут применяться для подъема:

Предусштриваетск * что райэмшй авссеатор* удоесверившись nj 
ара отсутствии запасных канатов* в праоддодсти такою каната 
даже после его псио&зошш  в течение упомянутою веродда*зшет 
разрешить в пявшеиш вале в условиях ш  устаодвденпш* исполь­
зовать канат в течение Оолее длительшш времена*

Любая просьба об асалиьвоваши каната в течение более 
длвтельшю времена чш  три с половшая года тжша, садровощяать» 
ся копией записи в шнуровой' книге вмешайся согласод подпункту
S)*. а такие сертификатом о крепости каната* установлен ой в 
соответствии с требованием в подпункте б) данною требовашш

ВшшуаошмдтЩ сертификат должен основываться да зстатвш 
куска каната отрубленною ns более чей з месяца назад од додача
ВрОСЬбВ* ■

Также предусматривается* что если од лшеш® районною 
инспектора канат но беоднаеен для использования в стволах после 
яяяпего др&юпешя в серодд* превышаю мм три с сплошной года* 
ад кокет в письменном воде запретить испояьзов иве таково 
каната дм  целей подъема* Дпнелшша од данному вопросу могут 
ваправшться главному инспектору*

•S а) Никакие твт аршшешй не могут бить аршеодш* если . 
ош не расчиташ на 10-кратьуу максимальную статическую ва~
трушу*

б) Зашам круглого каната не должен соедпиятвсв с канатом 
заклепками (скр-евлвндаш) пх.оходшшш через канат*

в) В тех точках креплений* в которая проволока од коще
каната загибается назад* образуя шире* клинья для предохраод- 
вод мятах дроодло..г дол.шы разметаться ;-е\-ду каодтом и той его 
частью*, которая загнута назад* Длина суг&аой части конуса не 
долина быть меньше 12 диаметром каната*

г) При ишол&зошаш наплавка для в&шшш  канатов длша 
суженной части езедшенод не домт  быть меньше й-кратодю 
диаметра шпата*
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д) Ш[м втоттштш » ш ш  д м  вакреелшыя канатов;
X) температура ©е сдавмаш не должна нревдаать ЮЭ граду- 

сов Цеяьсш» а ев температура при заливке щ вплетал не должна 
сревашть 363 градах*#

2} ш  части каната* которая шшдатея в  прадедах крепле­
ния* ш б щ ш  обрубить размочаленные вошь- а  проволочка 
распрямить в тттшт зачастить*,

3) раструб домен ошв разогрет до температуры окояэ
хоо ipasuir* прежде# чт тш&ш будет залгш в вето.

. "№иё1ш6) Ерше подъемов т ю т т  канаты дожил проверять»
ев т тшт* чт один раз в весть месяцев* шш. при нсобхо- 
дашств* а  более короткие промежутки щттш* а также поем 
каадого вереподьема*

Перед давдо! проверкой обрубается кусок каната включая аажрз 
гшеше длавой не менее 2 м* Обрубленный куше шиша вскршш ш ! . . 
а проверяется ею внутреннее состояние *

Проверка производится под руководство» шшшера ила дру- 
ш ю  дошетантвого лица* которнС запхнвает число и другвв 
еведешш (включая оставшиеся части каната) в шумовую кижу
имеющуюся дла ©той цели и расписывается*

81* К ©садизм подвески*
I)  Все детали механизма шдвеск%шщ|шевеш в постоянном 

аспользовахнш, должш ошь дамшеш после парада ос применения яе' 
более чт десять лот* кроме случаев* когда шеется специадьше 
разрешение на их шшомзовашш от глаш го  инспектора*

2> Шш кт ш  ш друше части подвески швду ш а т ш  и 
клетью ала другие средстве® доставки» включая разъединиелышй 
крш* должна бшь разобраьв» очищены а тщатемш дроверенв 
на взнос» взгиО* ш ш  треода не рте чт ш ш  раз в шесть 
месяцев* а если необ&одиш* то ж чаш .

Все части должны бшь вакалеиаиа либо ешь подвернуты 
другой подходящее термообработке до их установка. -

Закалка# либо другая' термообработка,домна выполняться, 
только в соответствувмзх печах* где коатролвдгетея тшперааурв.*-

В случаях* когда цен л ала другая оошетка* изготовлены аз 
стали * которая нс по.-дается закалке* либо другой термообработ­
ке» То требование этого пункта шает не шюлаяться при наличии 
письменною разрсаенш главного инспектора*



(Прщуештрйшетев далее* что разъшшштшшнш крючья* иешдь- 
зушве ш  стволах* аевдоэдшюи в проходке* | ш ш  разбираться* 
.очищаться a тщтояьщ проверяться не ре̂ зе* так одш раз в неделю* 
а соединительный штырь дож ш  з ш е в а а д  ш  швей при кавдэй 
такой проверке).

в) СоедшштолышП конус шт ваша* шшяьзушш с разъе- 
дшштедьадм & р т ш , ш т т  вскрнватьсв а проверяться во рейс*
чш одш. раз в 30 явей. -

г) Проверки* которые подлепят даюашть в соответствии
с даянда трооояашдо* дитт  я^пащдитьед лично а ж  йод руко­
водством пагепера лт  другою кэшетевтшгэ жца* которой m iк  
«ск записать дату а ярухяе сведешь* в инсюгу.-са ш  этот случай 
аховую  шшгу а расписаться*

32# ПрсдосхщзоЕшости : осле поверки а т .д .
После т„лак установки ши праве! ад каната* а  такке после" 

«седой зш еш  подвесного уст, ойетва* ивеспер пт  друге© коше-# 
театше што обязано# поело полной загрузки клети дли другою . 
сродства оольша» произвести пятикратный сцуек-подъш а праве- 
рать закрепление и лодвесвое устройство» для тою чтобы убе- . 
диться* что оах находятся в порядке* Запись о кашдой такой про-# 
верке поизводится в квите* дашщейсл в соответствии с требова- 
m m  правила 81 (2> и подписывается «шов* дроивавдшвш про­
верку*

83* Проверка оборудовздиа подъема*

X) Долвеа быть декурввй ипзшер либо другое коипетевтше 
лщ> для проверка.

а) Раз в М часа;
I )  Прикрепление валата к барабану* шдшштора гяубит* 

всех частей- подвески в стволе* ншзчая клеть .ила другое 
средство доставка, двора клети* все вавшшв части шдьшюй 
аппаратуры от работа которой зависит безопасность в
2) Тормоза дадьашдой. ттшш*

й) Раз в 7 дает;
1) Подъ&йиШ канат путем его яодьша со скорость© т  

более ©двою метра в секунду и
2) Ввеаше части подъемной машин* сигнальше устройства 

установленные ш  стволе.



в) Одагцов в т ш  щ гт  его паш ет .
со скорость© не врсвшшшй 0*5> ш тра в е т у щ у . JUss s fu io  
ошотра a a s t  дешев ешь очт т  от #  дшзой' грвэд в шшзш 
в  ш ш  швершиьш шзрушещш в в  других и е т  отетш -Ш  
д а т  от друщ во солее чш ш  Ш м во лш веi всякое ув£швв~ 
ше СВШШ1 ввшта в шрутедш вращаю# шрдавш в  т.в* т  
всех тавше ш ш  дож ш  бшв озвдчшш ж . ;■

г) ее деве® ч® один рае в ]£■» в о з д е в  сосгошяе вдутреж- .
1шг частей дадьш тй шашш.

2) Закись о аагдой 'зшой дршерее долит тт> ем т ьа  
в  шаровой жжо* ев. евднея дш  стой вели а. щщшевш двдш* 
щ твт ш ш т  проверку*

8) Дели вра шашшешшж щаш&ш  будет ббиадвещ*
.катя-дабо с; абость# am  де£шт от которого зависит бшшше» 
шеть тлей* то оо о т о  мало шшшшлло ш ш зш  в шешедшм 
т ш  шредеру* ii-uio друге у жнззезодвд&у лицу и уиазяшщрвй*
И до тех пор ш  отот дефект не Судет устроит* щдъшшаа устаы, 
на не додшш исшльзоватьш*

ЕЛф-Мхщж ш огршдшщ*

I )  На ш верш ети  ствола а ш  каа д а  горшкште шш&щда~ 
а .  в  работе# долвдш врщусшатршатьш оддвдш ве двери или 
охршдешя* вт т т  ашршрвдщсй отверотш в  ствол все вршщ* 
когда ал л ь  не лшодитш та швершоети ствола шаг- рабочем
гэризште*

Кадан ш в е  дшр» ш  швершости отвода шотт бгт   ̂
агтоштгхчесаой*

2а) На т т ш  горизовто» щ е есть веобхсщшость двшешш 
ашей е о д тй  еторош ствола ш  другую# mrnmi иртрстгршшт** 
са соответствуй дй переход.для ш ш щ ш ш  ехо исшд&зовшшя 
без открытия либо дсресечвваа ствола*

Кадий такой гюрввдд далзев шзеть вшоту же ©шее 1*8 т 
й т рт у но швее 1*2 а  и ютом т т рш т т  ч стна от вся­
кого жашза*

б). Н ш т  т  т ш т . ожршшш ш.а т от гь в ствол шш 
разрешать am  делать в  о т т о т ш г ы ш  дворе Любому рабочему 
ствола* нреш как для входа шш вевшдш аз кхета пш другою 
средства деетавш! а ж  лроизвадстт lipoaepan# ршош а а ж  
Других работ» атому до разрететса работать в тш ш  местах*



т ш  штш и ж дррае щ ш т т  smmma не осшшштш & т  
шржшш шщш дш Фшсюаш&сгк « е й *

15. O-usouocra §тдк а д о к  am р.:6о?ж vjl в стжтж»

1) Мшш не ттев тодпх. пт ашдагь ш лт т  шт 
другого средства даежхжв meix сигнала двадаш* лж ашдая» 
as хпетядхш ом i в *'осжжевт iecta о е т ш т *  нгзто но да»» 
sieii еказь ш аршх дав гхета п/s  , х^гого с,ош та достав- 
до# дрох шш в йг%%л » ххшита а и  ьрпж рабозг в
С2БЭЛС*

2) Все гадь аааддадссп вхж а щиершоеш ш;о xpf ого 
рабочего * орд дата жтш^шшт ваддажжда и^ш м а стшлосо- 
ю рж  руашхтшао*

la) liiHooy во рдарша гео в^даоддав щодорву* решит пж 
грутас роОотп в етдашк ups раож-Мьш: ш&зге» щдаш т  до»- 
* :ш гдхведа,даться аш ре: реаашда* шзда яда т ^львт  Т(жуш 
сроверву» рдадатдас рдатс» ееда шотсм ix даоб одпв дая тй, 
щешшт

0} Аида# ш ю ш ш  ддз шводас!Шя ировсрш#- решша в 
отвод© дидшш. иу.^шртвть вттттю l мазпидага тдье-дай . 
довод* что тавш ароворса от рттш будут сраш щ ш ш *

в) Ips ярошщдетве проверка ж *  реюоод» работ таех».
вт л<шжда отп £ X/jtu дашо садходаща» но sp^Siiel одре 

ее# одно дтцэ* все ш  дэл&ш бит еваШшш б&давашшж рде» 
наш шт друаят epesersam# оффеяяеааво ародог^шяюш ог
ЖЗДвНЯШ* . .

г) £вца» щ атвош ш  apossptf йш решнодвв работы в 
стволе додшш Зшгв за д а : а щ ш ш  водовдаввш да! щедр-»
хр?л©шш о? яашэцях прсдахтов* т я rmr т ш т  оазь обеспечены
ш » а  в дож .в надев :-т теша ярх сроиэвгщстве райда

1C» 00.ж  прдасгр^шхет*
X) й&гаау да шетох-оншх мх» во рх гхшееел шзд в одшше

BvOXOibk-Bii IXkXIfiEI*
2} нод|ое55шг.: .. ясыяюю рггргжитея шод а якод us £Ш©» 

f i  f j s i u  в данровхдапда вз^оеюда й^^диах»



ши IX
.. .тнспою щ ё , й шммож. ош ш

37. Откаточные штрека

I  откаточный ©«рекам* но которым трансдортируытся лада 
и материалы в ваговетяах вод действием сшш тяжести ш а о ме­
ханическим припевом* п р е д а м  т а е н  следу «дав требования:

Такие uiтреки шкнвп
А* Выть соответствующее размеров» но воаноинооти прямым 

и.иметь рашомсрвый ушкш*.
о) йметь ссответствуэдшг образом удоаениые рельсы coot-*

ВОТСТДуЩвГО СоЧСНИН*
2а) Направлявдв кают ,вкивы и ровики долины быть вадекио 

закреплены*
б) Запрещается подрав!ять движущийся канат на барабане* 

шваве лдй ролика без рычага и«и другого подходящего ирисвособ** 
девин*

3) Когда откатна осуществляется двумя или более канатами* 
должно быть предусмотрев© м установлено следующее:

а) йа вершей отмотке уклона не.менее одного стои-бдека 
или другого эффективного средства для удержания вагонеток от 
еашшро из вольного движения;

б) Не менее одного путевого выключателе ала другого 
аффективного сродства .ease первого стон-блока на .расстоянии 
большем» чем длина состава .вагонеток*

Имеете я фш$* что ага длина не будет превышать длины 
состава вагонеток более* чем на 10 м* Такав имеется в[вщду» 
что по письменному распоряжению Главного инспектора взаимное 
расположение стоп-блока ш путевого выключателя монет быть та­
ким*' чтобы эти средства не оказались одновременно не эффектив­
ными.

в) Позади поднимащейся вагонетка ала состава вагонеток 
додаю предусматривать я приспособление в виде оттяжки (под­
коса) , волокуша или другого аффективного средства для аредотвра­
щения откатки вагонетка назад.



Когда используется одно к о й  девой канат либо день, тре­
бования данного пункта сводится к применению подходящих а в -  
тоштачееких улавливателей иди других эффективных средств 
ва подходящих расстояниях друг от друга по длине состава для 
предотвращения откатки вагонеток назад .

Имеется в|вйду,  что районный инспектор монет» вра обка- 
ру сении оо об и.х условий, в письменном виде раса© рядиться об 
исилючении из этого дравида, осла его требования не резонны 
а не практичны.

г )  Надежные крючья, шмш&ауш шли другие -подходящие 
сродства против ската вагонеток в направлении двикеиин.

д) Устройств для подъема вагонеток на рельсы на рассто­
янии на более 250 гз. Когда вагонетки поднимаются на рельсы 
вручную; они долины либо бить отсоединены от каната» либо 
подъемная мамина (лебедка) долива бшъ остановлена.

е) И.а любой от катке,, иревышашией ио длине 30 м» долины . 
предусматриваться эффективные средства сигнализации от всех . 
мест остановки до места установки ма&ины (лебедки)* Сигналы 
дол еды передаваться механическими либо алектрачесшшв сред­
ствами.

Предусматривается, что районный инспектор моют потребо­
вать в письменном виде-средства для передачи сигналов также 
, и в обратном направлении.

Если-возникают сомнений в надеквости сигналов, необходи­
мо обратиться к главному инспектору за  решением.

4а) I) Додана применяться следующие коды Сигналов; 

одш  удар -  стоп, яра дни Кении

два удара -  спуск или медленное двикение

три удара -  начало, при остановке

четыре удара -  подъем или медленное движение»

Все другие сигналы являются дополнительными и не дойны 
мешать основным.



■I) Бее ехгвшщ, включая додощщтелыше, если она есть* 
додшы быть вывешены а касте установки жшмнм и во- всех по­
стоянных местах остановок тот выработка*

3) Никто» кроме см еетвевяш с лид; не имеет нрава подавать 
какие-либо сигналы.

б) Бела подземная выработка ( а  том шеде а конвейерная) 
имеет протяженность более 600 т от отдала тм входа в шах­
ту , должна быть предусмотрена телефонная связь меэду конце* 
такой выработки» дном и поверхностью отдала ала входом в 
шахту.

Предусматривается, что при очень интенсивном движении» .• 
райешшй инспектор письменным распорнкением» монет потребо» . 

"вать установка телефонной связи такне и в других случаях.

а ) Когда предусматриваетеg телефонная или 'ааектрическав 
сигнализация;

1) Должны бить приняты меры для• предотвращения контакта
телефонных проводов с другими кабелями и электроаппаратурой; •

2) Сигнальные провода тшшт быть изолированными ш не 
дод&ы быть под вааряшщам^дреамшаадим 80 вольт*

3) Включатели долины быть так выпад немы, чтобы предо­
твратить случайное отключение энергии.

■*) йа газовых пластах Й и ® категории сигнальная и те­
лефонная связь долина быть выполнена в безопасном испод- 

новии.
5. В местах установки телефонных аппаратов и где сиг­

нализация и аппаратура безопасности регулярно используется» 
лица, работающие с .плафонами, сигналами и другой аппарату- 
ром безопасности должны быть защищены от веу нрава яешид шед­
ш е е  вагонеток.

6а) Когда разрешено дашение или работа ладей при ра­
боте откатки, песта укрытия людей (ниша) долины устраивать­
ся на расстояния друг от друга не более 10 м.

• Допускается при уклоне меньшем 1 ;б , размещение ниш на 
расстояние до Ш м.
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6} Ниши должны иметь высоту не менее 1,8 м г гдубшу 
не менее 1,2 м и шнршу не менее 0,75 м а не более 1,0 м*

Если откаточная выработка имеет высоту менее 1,8 м, 
виши должны устраиваться по высоте всей выработки,

В определенных условиях районный инспектор в письменной 
форме может разреши» использовать в качестве вши пересекаю- 
щиа выработки с размерами большими вышеуказанных,

в) 'Ниши декаде содержаться в чистоте и выбеявяы внутри, 
а танке снаружи на расетошии 0,3 н от контора*

г) Наши но возможности располагаются но одну сторону от­
каточной выработки,

д) В случае серьезных затруднений в устройстве шш в 
соответствии с требованиями правил А) и б ), районный щспек- 
тор, убедившись в наличии таких условий, мо»-.т в письменной 
Форме разрешить m расположение на больших расстояниях или
ж устройство с другими размерами,

с) Кроме случаев, когда откатка оборудована бесконечным 
канатом либо день®, при движении каната,,, все леди в атом выра­
ботке доданы быть укрыты в нишах,

7) Управляющей письменным распоряжением должен устано­
вить для любой откаточной выработки максимальное количество 
вагонеток загруженных ила незагруженных, которые могут быть 
сцеплены в один состав ши партии.

Таблички с указанием количества вагонеток должна быть 
выведена на верху ш во всех постоянных местах остановки вдоль 
откаточной выработки,

8) Во .всех мостах, где производите в сделка а расцепка 
составов, делены быть свободные зазоры шириной не менее 
1 м.

а) мекду вагонеткой и одной стенкой выработки;
б) когда имеется 2 ш более путей, то также и мекду

близлежащими путями.



9а) Если выработка тш забой,,- расводоиены по прямой е 
откаточными путями ш есть одаввосв для находящихся там лю­
дей о® обрыва вагонеток* необходимо предусмотреть мощный 
буфер ши другое средств? для защита от згой опасности,

б) Стон-блок либо другое эффективное средство дол «во 
быта предусмотрено вблизи устья любого рельсового ответ вде­
вав от основной откаточной выработка а на любом нути?прохо­
дящее наклонно m  оти  ионию а стволу.

88* Людские выработка (выработка для доставка
ладей).

1) Кроме случаев» когда « е с т с я  бисьмеввое разрешение 
районного инспектора в определенных условиях им установленных»
долины предусматриваться отдельные пути для доставки людей 
вохаз&о&еми»' к откаточным; путям»

2) Еаадая такал людская выработка:
а) долина быть высотой нс m um  1*8 м но всей длине;
б) гд© уклон превышает 30 градусов к горизонту девица 

быта оборудована подходящими ступеньками или лестницами;

в) где уклон превышает 45° в горизонту дополнительно 
в ступенькам ила лестницам должна быть оборудована поруч­
нями или канатом для обеспечения безопасного передвиже­
ния; и

г) где уклон превышает 60 грд. к горизонту дополнитель­
но к ступенькам, л истице, вору ив ям или канату додана быта 
оборудована подходящими площадками на расстоянии нс более
10 а друг от друга (измеряя вдоль уклона).

3) Кроме случаев инспекции проверки ши ремонта дав 
люди, кроме руководства иди обедуаиващих откатку» долины 
перемещаться ко людским выработкам*..



Д ) 1 о т а  пади, швр&двиттшшп во штттш дареб о ш и  
долшн пересечь конвейер шш откаточную выработку, оборудо­
ванную т&тшштттш средствами либо еамокатпуш доя шш бить 
предусмотрены о ш ш а  путепроводы («врез верх шш в*ш) 
шли другие подходящие устройства, утверодшшде » письменно» 
щ з  райошдо ш едекторо»,

5) Ншакал откатна нс косет использоваться для вереве--
щемя людей, кроме случаев, когда есть письменное разрешение 
Главного инспектора ш овредедвшшх условиях» до установлен­
ных.

8t»  Вагонетка а их двякенво

1а) На кащои вагонетке должен быть предусмотрен а ус­
тановлен на сделочном стороне буферу выступающий по отпошевив 
в задней стадшау и так вышмшендой, чте&дра двух вагонетках
в тандеме, зазор мощу нами бш  не менее 20 см,

б) . При использовании вагонеток с боковой разгурузкой, 
оезопасные засоры должны быть предусмотрели для предотвраще­
ния ньвзшшоп разгрузка. Нс допускается движение состава 
(партии) или вагонетка до тех нор, пока безопасный запор не 
установлен надлежащая образом,

в) Сцинка иевду манатом :-,ла локомотивом а вагонеткой ил 
составом (партией) й сценка ми еду дедин любима теоштжт
в составе должна быть у т вершена в письменном* вдов главны» 
инспектором обдим ши специальны» приказом а так установлена
чтобы предотвратить случайное разьединение,

г) Состояние каждого буфера и сцепки каждой вагонетка
ш каждого парашюта, сцепном цени п Прутах устройств м о тн о  
провориться на ре£в; че» один раз в 1ч дней шш1,.тшшша
ЛИЦОМ, БШеЛСШШИ ДЛЯ ЗГОИ ЦиЛ*|,

Отчет о хсагдои такай проверке дол кв» быть запасав в 
шуровуш шшгу а подписан лицом, дапояпшшш такую провер­
ку*



ч ю -

2а) Когда вагонетка подготовлена к дяихендо, ищ а в 
целя* безопасности' долины б ы »  предупреждены.

б)  Д  80 тш более вагонеток не додана ладо вещаться вруч- . 

аую на близком расстоянии, а долины быть сцеплены и перепе- 
даться совместно; две вагонетки разрешаетея перемещать, если 
расстояние мехду ними в любо© время не менее 10 м*

в) Никому не разрешается осуществлять неуправляемое д ва - 
хенде вагонетка кроме случаев* когда есть специальное разре- 
пешке управляющего*

Пашется ф иду, т о  районный инспектор письменным распо- 
ряхевшнк нокет запретить неуправляемое движение вагонеток в
любой месте, если но его шепию такое двихенио ие является 
безопасным*

г) Запрещается людям находиться вперед г, вагонетки при 
ее перемещений под укяон? превышающий 1*20; во всех случаях, 
когда вевозмокао управлять вагонеткой сзади, ее нельзя дви­
гать до тех пор,пока тормозной ком шла другое подходящее
средство не будет применено для ее управления*

д) Когда это необходимо* потребное количество подобных
приспособ ленам долю© быть в наличии*

е) Вагонетка* ©то®1ая па путях с уклоном более 1:20 дела­
на, кроме эффект явного тормоза или тщательной сцепки с кана­
том или локомотивом, быть аффективно блокирована, привязана
иди закреплена другим аа д е ш м  путем.

&) Кроме случаев.:;: применения бесконечной откатки, сцеп­
ка и расцепка вагонеток по возможности должна производиться,
когда вагонетка, шш состав и канат, если ом соединен с 
составом, - • не двинутся*

з ) J o  возмохностм сцепка- и расцепка вагонеток ие делена 
производиться на уклоне*

В) Запродается проезд льде/, в вагонетках и па канатах, 
кроме случаев, если, есть разрешение управляющего* Домен 
иметься описок лиц, кому это разрешеноf



~Uh

. 90* Тормоза т ш т т ш ш  нашив

Люба» откаточяая ы аш тш  додана быть оборудована аффектав** 
наша, тормозами» . .

Щ* 0шттты® канаты,

I )  Канаты с ь«д иными дефектам но ах га мне не доводы прице­
няться для откатки,

2} Кандым наваг додкев проверяться и ттн тв м ты м  лицом не 
рей@; чем один раз в 6 месяцев*

3) На ттыЙ откаточным канат должна быть закись в шаровой 
книге: размер, конструкция. качество* изготовитель, дата 'уста­
новки, перецепки, которая, подписывается кошштонтйы» яицоы*.

S3* Откаточные конвейеры

. I)  Откаточные конвейеры делены быть так уставамевы* 
чтобы;

а) Моаду конвейером, и одной шз стенок выработки быв двдекой 
проход шириной нс менее I  « т р а .

6} конвейер в лшбом части выработки т  домен касаться
СТО Ой НВЫ ЙрШШШШЯ.

в) Креиде^ие привода конвейера долшт быть везавнеиным о*
крепления выработки*

2} йод*, наклон кон кокера таков, что есть опасность сколь Ке­
ния ма.ерзала шш предметов, доданы мать предусмотрена соответ- 
отщщет приспособления нап лрздот^адоний такой опасности*

3) На дыбом дайне откаточной выработки, где предусмотрена
конвейерная откатка на длину более 80 м, доводы вредуедатривать- 
ея средства передачи сигналов о дкбой точка да длине аута к 
месту? где находите вари  вод*

Предусматривается, что районный инспектор монет потребовать 
уставовки сигнализаций и в обратном направлявши



•4) Запрещаете*! применение ленточных конвейеров » шахтах 
в ©предшшшшх условиях, установленных главным 'ияслеятором.

&3* Про верш откаточных машин.

1) Дот т  быть- дежурный для тщатеяьвой цроверка: •

а) едки pas' в 24 часа вандой откаточном ма^шш, тормозов* 
каната а других используемых устройств;

б) раз в ? дней -  всех откаточных путей» где используется 
механическая шм гравитационная откатка и всех средств безопас­
ности, установленных тав «е.

2) Отчет о каждой такой проверке дол«ев записываться в 
шнуровую- книгу а должен быть подписан ладом, производимым про-* 
верку •

‘34. Обследование откаточных и людских выработок.

Дежурный мастер ада другое компетентное а идо должен тщатель­
но обследовать не реже, чем один раз в 7 дней,состояние всех 
откаточных а* людских выработок» включая все выработки, ведущие 
к выходам из шахты, которые используются.

Отчет о на адом таком обследовании записывается в шнуровую 
книгу и подписываете я лидом, выполнившим обследование.

з5 . Локомотивы.

1) Локомотивы в шахтах могут использоваться только, по пись­
менному разрешению главного инспектора после установления им 
условий применения.

2) До ко мят ивы не дожив использоваться при уклонах, превы­
шающих 1:15.

8) Динам, кроме водителей, запрещаете а управлять локомо­
тивами баз письменного разрешения управляющего.



. 4} Кроме случаев производства маневров, локомотив должен
находиться в голове состава.

, S51. Дороги дав грузовиков а самосвалов.

1) Все дороги для грузовиков, самосвалов ада других мо­
бильных маман долины гад устраиваться* чтобы ошг были пригодны 
дли использования этими средствами.

2) Кроме рдучаеа экстренного разрешения главвого т с век-* 
гора б определенных, им уставе шейных условиях* дорога ве-жтшм 
вить уклон более 1:14. в любом месте.

.. Щ* двиш ьш  вагонов.

1) Управление двцвеиня вагонами запрещаете я подроет нам*

2) Двинеяне кваевнсдорошшх вагонов должно быть под надзо­
ром компетентных му sqm» которые лично контролируя* тормоза*

8) До начата двякення вагонов в целях безопасности люди 
доданы быть предупрежден» компетентным лидом в ' соответствии 
е я .2) .

4) Запрещается перемещение загонов путем толкания в буфер» 
з танке тяруть их спереди.

5) Когда два или более вагонов перемещаются одновременно» 
вагона долшы быть сцеплены л ж количестве не яожшио превы­
шать такого, которое молет контролироваться! спи могут переме­
щаться только путем толкания сбоку или в заднюю етеаку послед­
него вагона.

6) Запрещается двакеше вагонов а локомотивов при недоста- 
точном зетеехзокйом освещении» -если не вреду смотрено подходящее 
освоение тш нет сопровождающего человека с фонарем*

7) Вакому, кроме специального человека согласно п 2) не
разрешается перебегать.впереди передвигающегося вагона* 
а такве мекду двйвущишюя .вагонами,а такае между конструщияш 
бункеров тш сортировок.



8) ta r o  т  дол sett находиться у буфера, движущегося ло- 
ш е ш т т  т ш  вагона, кроме случаев, если он аккуратно переме­
щается врущую, Никто на доле а находиться у сценки вагонов, 
если они находятся в движении.

t o  ^  Запрещаете* пересевать.рвльсоввв пути через .или под 
u S t  а также запрещается сидеть т ш  сват» иод вагонами,

10) Если вагоны специально устаношейы, чтобы создать про­
ход, тако! проход должен быть т р т о Ш  т  менее Р а,.

11) Запрещаете к располагать или насыпать материалы блике 
чем 1,2 м от любого рельса,

12) Пространство тещу рельсами на стрелках а пересечениях*
где мойшт лопасть нога человека, должна быть ад возможности 
заполнено бетоном, асфальтом дои. деревшишми блоками.

9? ,  Отражения ш ворота,

№6cqUzq
к I) 8 пересечениях любого откаточного щ ш  или щ Ш Ш т%  

тШ ш  с общественной дорогой, необходимо предусмотреть шдходя­
щие ворота для предотвращений опасности для ладей от движения 
вагонеток, составов тш  локомотива.

Такие шрота должна быть снабжены сигналом опасности и, 
когда естественное освещение недостаточно, также аредуаретающей, 
лашой.

Вела модм здания находятся 15 а от откаточных млн 
путей, постоянное ограждение долине быть предусмот­

рено и,уетавовлено между таквмн зданиями и откаточными ила 
1>тео{.ймн 
щ аш тяш ш . путями.



ГЛАВА I
гогныв ВЫРАБОТКИ

Ш* Открытые работы-

При открытых работах соблюдается следующие меры иредоого- 
ровласти;

(1) В вавоввнх грунтах, моруне» гравии, т&м&Ф обатм ш  
и подобных грунтах;

(а) (1) Ворта следует располагать с откосамп йод безопас­
ным углом, не дрешдовдш 45° от горизонтали шш йод шва уг­
лом, который штат разрешить районный инспектор своим письмен­
ным приказом о изложением воловий, которые могут быть в тано- 
юм приказе оговорены; или

(П) Борта долiaa иметь уступи*, высота каждого уступа не 
допела превышать 1,5 и, а ширина оного должна быть не менее 
высоты*

Предусматривается, что районный инспектор в письменном при­
казе (й оообрааво о условиями, погорав он может в оном огово­
рить) попет дать исключение из этого правила для выработок, в 
которых имеется особые трудности, которые препятствуют целе­
сообразному выполнен® данных правил; и .

(б) там,, где ао песту оставляется столбик для заперев» 
его высота не делена превышать 2,5 п, а там, где высота такого 
столбика превышает 1,25 ш, основание столбика делано быть не 
пепое 1 ,5  н в диаметре*

(2) Ори выеше твердого шщ аошшктного грунта тш ври про­
кладке разведочных траншей шш шурфов борта следует вадйваащш 
образом разделать уступами, откосами шш закрепить там* чтобы 
предотвратить опасность обрушения бортов.

(8) По ущ р борта следует либо снабдить откосами с углом 
безопасности, не превышающим 45° от горизонтала, либо на бортах 
долины быть уступы, прячем высота каедого уступа не долина пре­
вышать 3 и, а ширина оного долина .̂ ыть не менее высоты*

Предусматривается, что главный инспектор мойст письменным 
приказом (и сообразно условиям, которые он шотт в приказе ого­
ворить) дать исключение из применения данного под-иравала к 
камой-ямбо выработке, при работе в которой существуют особые 
трудности, препятствующие, по его мнению, целесообразному вы­
полнен® полосоюни данного иод-правила.



(%) Не разрадеете я, чтобы в  пределах Ш of храп иди борта 
т ш т т о т о  карьера, (ту р ф а )  оставались какие-либо д е р е в ья , a t - . 
детым* распавокенвыв каши ш и обломки*

(5) Никто 8# доя пев подрубать забои шш борт, тт способ­
ствовать т ощ , тя разрешать ' тш ^о.адщ щ бм у, доходов воках 
вызвать зависание дозвдоков»

ШФ Подготовительные работа

(1) Размеры столбов и талере! я форт столбов, образуемых 
до яюбоау .пласту шш участку, делены быть таковы, чтобы обеспе­
чивалась устойчивость при надоело а извлечения столбов я в те-
чшше периода венду нарезкой и извлечением*

(2) За исшшчипдси продли стального письменного разрешения 
районного инспектора и в соответствия с теми условиями, которые 
Ой Шиет в оном определить, ни одна галерея» проводимая но 
пласту или участку, и© дол ада быть выше В в или шире 4,8 м в
тшок места*

(3) Столбы, дорезаемые па. любому пласту ила участку, .доданы 
быть обычно прямоугольными но *орма,

(4.) Расстояние меаду центрами двух слезных столбов, остав­
ляемых на пласте &ш участке, в© доакво быть менее определен­
ного в прилагаемой таблице, соответственно глубине залегания 
пласта или участка от поверхности в згой точке ш в зависимости 
от м^.дш галерей в рассматриваемых выработках:



Г д ^ш а залет ит  
т ает  от поверхности

Расстояние поеду центрам»* прилагающих 
друг к другу- столбов дол дно быть не 
меньше, чем;
Там, где Так,где Там, где Там,где
ширина ширина ширина Ширина
галерей галерей галерей галере!
Hi прены- не древы-но права- не превы­
шала Зм паст мает ш ет  4 ,зм

3.6м  4 ,2  и

( I ) (2) (3) (4) С5>

Петров И;С2р0В Петров Петров

Не превышает 60 м ■ 12,0 15,0 18,0 19,5

Свыше 60, т  менее 90а. 13,5 16,5 19,5 ■ 21,9

Свыше 90, но менее 150м 16,5 19,5 22,5 25,5
Свыше 150, но менее 240м 22,5 25,5 30,5 34,5

Свыше 240, но менее 369» 28,5 34,5 39,5 45,0

Свыше 360 м 39,0 42,0 45,0 48,0

(5) Ничто аз имотмт  дод-яравал ( 2 ) , (В) а (4) до приме­
няется к выработкам в шахтах, достроенных до ? сентября 1926 г* 
В так.,х выработках прамшиштся следующие ноловенин яри кэш е-'
чении ади уменьшенда столбов;

(а ) Вода расстояние мееду центрами дралегащих Друг й APS* 
гу столбов меньше. чем определено в таблице до под-дравиду ( 4 ) ,
столбы не следует дальше уменьшать*

(6) Если расстояние меаду центрами дридегавдек друг к 
другу столбов ие меньше определенного в таблице, придаваемой 
н д&д-дра&иду (4)* *о столбы не следует так уменьшать, чтобы 
данное расстояние становилось меньше, чем;

(1) расстояние таким образом оговоренное, или 
(П) любое расстояние, которое в данном случав требует 

районный инспектор» а



(в) высоту я шир .ну галерей на следует далее увеличивать 
без письменного разращен as районного топектора я сообразно с 

т е м  условиями» которые он моиег в этом разрешении определить*

(6) В случае выработок, в которых* но мнению районного 
инспектора, размера столбов или галерей таковы, н о  вероятно 
раздавливание целиков ши. лрвкдевришшаоб обрушение какой-либо 
части выработок либо до окончания, либо в ходе гашеная столбов, 
районный инспектор шокет письменный приказом потребовать такого 
изменения вышеупомянутых размеров в отношении проведения выра­
боток в дальнейшем, каковое он моиет оговорить»

100*. Работы по гашению столбов

(1) Нельзя начинать гасить столбы или уменьшать ш  иди 
продол «ать/завершать зги работу иначе как но•письменному раз- ' 
решению главного иновоктора а в соответствий с таками условиями 
каковые главный иводевзор монет в оном оговорить* Просьба о 
разрешении по данному под-правилу долава сопровождаться двумя , 
зкзсмпяярами приведенного к созроменвоцу состоянию плана района 
в котором предлагается уменьшать ели ч гасить столбы, с указа­
нием предлагаемой величины уменьшения или гашения столбов, ме­
тодов такового гашения али уменьшения, мощности и глубины зале­
гания пласта, природМ.кровли и степень и направление падения*

(2) Уменьшать иди гасить столбы следует так» чтобы в наи­
более зозмовноii степени предотвратить расширение обрушение или 
проседания выработанного пространства над столбами, которые 
еще не извлечены* . ^

(3 ) (а ) За исключением предусмотренного в пункте (б ) , не 
следует уменьшать *ла распивать столбов таким образом, чтобы 
уменьшить размеры остающихся столбов менее оговоренного прави­
лом 99 ил*, приказами, составленными на основе оного, причем 
нельзя увеличивать высоту галерей свыше 3 м*

(б) Во время гашения столбов, рас еяление или уменьшение 
столбов «ли полЫашьлз высоты газовой Ни додэд* ощудаться на 
расстояние больше, чом олкиа двух от. лбов впереди от столба, 
который гасится шпш уменьшаются*



-

Предусматривается, что Тим, где на участие начинаемся 
гашение смолкой, маков расщепление жш уменьшение сюлбов или 
повышение высоты выработок должно быть ограничено максимум до 
четырёх столбов. Ширина отводных галере не долина превышать 
ширивн0арвднис&шой для галерей до правилу '9$ (* ) .

(в ) Районный инспектор можем письменным приказом, с упоми­
нанием причин, ослабить или ужесточать положении данного под­
правила в отношении любых определенных им выработок до такой 
степени и на таках условиях, каковые он монет определить в 
атом приказе.

(4) За исключением случаев закладки выработанного простран­
ства наглухо неоном мм иными негорючими материалами, не следует 
начинать гашение столбов до тех < ор, пока противопожарные пе­
ремычки не будут установлены во всех выработках, кроме откаточ­
ных ад. вентиляционных вокруг района, подлежащего извлечению* 
причем по штрекам, открытым для вентиляции и откатки,- следует 
подготовить фундаменты для таких перемычек, а поблизости от 
оных, в пределах легкой досягаемости, держать кирпич я иные 
подходящие материалы. Сланец и иные углистые материалы нельзя . 
использовать для строительства противопожарных перемычек..

Дредусштражвтс», что р&лоаныы инспектор может письменным 
приказом и сообразно с условиями, которые он может в оном од- - 
редвлить, дать исключение из яр а швеям я данного иод-правила для-., 
любой части шахты, где существуют особы® условия, которые, по 
его мнению, ногу® привести к тому, что положения пад-дравила ста­
новятся* яеоб взательнвмй или практически трудно выполнимы*

(5) Там, где метод извлечения заключается в выемке всего 
угля или такого количества угля, которое практически возможно 
извлечь, с последующим обрушением кровле, работы должны прово­
диться так, чтобы оставлять как можно меньшую площадь необру­
шенной кровен* Хам, где можно, следует принять надлежащие 
меры к обрушению кровли через равномерные промежутки.

(6) Там, где выработанной пространство наглухо закладывает­
ся песком или другими материалами, владелец, агент или управ­
ляющий должен 10-го числа каждого месяца или раньше подать 
районному инспектору - отчёт с указанием количества извлеченного 
угля ш песка и других материалов, использованных на каждом 
участке для закладки за истекший месяц*
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*1Л10ОД. Выемка угля методом, of личным o t наперво- 
етоабовой разработка

Там* m e  в  ш ш жт шш  части т  намечено м з т т т ш в  у т я  
другим методом., иным чем .намерно'Юговбовая система, владелец,
агент или упрашшщмм дол кон подать главном! а районному ш -  
соакторам письмеяяув докладную записку но сути предлагаемой 
системы разработки в форме Ш 3-го приложения, и работы но та­
кой системе нельзя начмиать и выполнять раньше, чем постыдит 
письменное на то разрешение, главного инслектора со всеми 
соответствующими указаниями*!] ». .

101,  Исключение из правил

Все сказанное в пункте 39 шш 100 не препятствует проход­
ке галереи в цел дна шш раовяреввв галереи сверх умазавших, в 
настоящих Правилах пределов* если, но мнению управляющего* 
такая работа необходима для откат км* вентиляции* водоотвода 
иди других мероприятий, необходимых для обеспечения нормаль­
но! работы ыахты, в иеля за В  дней до начала такой работы 
районному инспектору будет подана предварительная докладная 
запаска. Кавдав такая записка должна еопровоадаться планом 
неярадуомотровных работ со всеми подробностями. Scan, по мне- - 
шов районного инспектора* такие работы могут угрожать устойчи­
вости выработок, то он в письменном расдордашш моют потре­
бовать прекращения работ по проходке иди расширению галерей, 
если не будут приняты защитные меры, которые он ш атом ршшо- 
рякевяи оговорит*

I02. Штреки и рабочие места

(1) Кровля ш стенки рабочих мост, а токмо штреков для 
прохода людей,..включая вонтлдядло^нпе выработка* к штреков для 
прохода людей к запасным выходам доданы быть выполнены ш под- 
деркияаться в безопасной состо'.ищ*-

(2) Следует принять нсоиход-ше меры для предотвращения 
прешдевремепвого обрушения выработок;. в случае такого обруче­
ния долкны быть приняты соответствующие меры для вводящий об­
рушенных мест, контроля за нами и ремонта,
i У^амевево псГу ладошшяию 568 от I? апреля Ю Т года»



(3) При обнаружении ненормального обрушения столбов тш . 
к&кшх-то признаков намечающегося обвала, ишимая обыщое об» 
рушена® посла выемка столбов, управляющий долней немедленно 
про ин£орнироя&ть ой зтом районного инспектора.

ЮЗ. Полномочия инсдедтороа*

Вели, во штат районного шшшктора, шкан-то вахта «1 ■ 
часть еа не удовлетворяет требованиям правил 98,99,100 и 102 
шш какому-то приказу, изданному ва основании ©тих Правил, то 
он монет додать владельцу, агенту ши управляющему докладную 

записку с требованием принять те или иные нерв предосторожности 
в сроки, которые он в згой записке упакет. В случав несоблюде­
ния условий, оговоренных в записке, районный инспектор письмен» 
ным распоряиением ыокет запретить выемку угли на каком-то уча» 
стке шш участках тахты, требующих предохранительных работ, до 
тех пор дою эти участки не будут приведены в соответствие с 
указанными в записке требованиями,

10%. !1в9Гошшше и сбдыыеиные выработки

(1) По вышелекащему пласту или на вышележащем участке-at 
долины вестись никакие работы, если в никелекащем пласт® или 
ва шшелоищеш у част» но кат произойти обвал*

(2) а) Выработки не декада проходиться более чек, в одном 
слое каадого пласта, рашо как и по двум пластам, залегающим 
менее чем в 9 и друг от друга, без предварительного письменно­
го распоряжения главного инспектора с указанием определенных 
условий.

6} Каждая заявка на разрешение в свете этого подпункта 
должна со .ро во ждаться двум» оиэемпддрали плава' с указанием 
предполагаемой схемы разработок, евченья пласта или пластов, 
глубины залегамя пласта (£) от поверхности, величава, а на­
правлен им падения, предлагаемых размеров столбов я галерей в 

казщом пласте или на кацдом участке» а также толцаду прослоя 
между пластами или участками.'



в) Там, где » шахта разрабатываются два. шла больше т я ж  
пластов шш. пачек, столбы а одиом п ласт  шли дачке должны быть* 
насколько это возможно* в одной вертикала со столбами других 
пластов или дачек, расположенных вше или ниве* если только аа - 
пластования не наклонены я горизонтали под углом больше 30°*

г) Междуяяаетье, оставляемое между такими пластами или пач­
ками, везде долкно быть мощность® не менее 8-х  метров.

Предполагается* что главный инспектор моют в письменном 
распоряжений о указанием определенных условий, разрешать или 
потребовать меньшей ши больше! мощности мевдуштстья.

105. Разработки аод нелезнодороавыын линиями» 
дорогами а т .д .

(1) Разработки и.работы по выемке или уменьшению столбов 
но должны проводиться ближе чем в 45 метрах от железной дороги 
иди каких-то общественных предприятий* в отношении которых данные 
Правила применимы на основании общего иди специального приказа 
Правительства шдаи или от какой-то общественной доро. ш шш зда­
ния либо от других достоянных сооружений* не принадлежащих 
владельцу шахты* без предварительного письменного на то распоря­

жения главного инспектора с указанием определенных условий.

(2) В шащош заявлении на разрешение но абд-араваяу ( I )  
долшш определяться места подземных разработок относительно 
железнодорожной Дания иля общественной дороги» или зданий* или 
сооружений, и оговариваться способ проведения намечаемых работ* 
а также их объем; к заявлению должны прилагаться два экземпляра 
плана с указавши фактического и планируемого положения подземных 
работ в той степени, в какой они имеют отношение к железной доро­
ге , общественной дороге* зданиям или сооружении!. Копаю заявле­
ния надо также направить: в случае с железной дорогой -  админа-, 
страдай соответствующей железнодорожной яадии, в случае с выше­
упомянутыми общественными предприятиями -  тому органу власти* 
который определяется Правительством Шшт в общих или особых 
Указах.



(3 ) Независимо от положений данного н р ав н а , аштзнодорои- 
нан линия, дорога, предприятия, здания или соорухевив не деди­
ны подвергаться опасности до тех нор, пока-они не'будут,?/ co o t-  - 
ветотвенво,. демонтированы, перенесены в другое аэсТо иди оста»- 
лены»

(4) Зам, где вследствие подземных работ возникает угроза 
безопасности такой железной дороги, предприятий, здания т ш  
соорувений, главный инспектор письменным распоряжением повет 
обязать владельца шахты построить вод землей иди на поверхности 
такие защитные сооружения и в такие сроки, какие т  будут ого­
ворены в атом pacnopv женил*

108, Защитные работы перед закрытием вахта

£Q Главный инспектор письменным распоряжением нокет потре­
бовать от владельца шахты,, подпадающей под пункт 6, построить 
под землей тш на поверхности шахты такие защитные сооружения а 
в такие срока, какие им будут оговорены в этом распоряжения.

2(2) Если владелец шахты ве достроит защитные сооружения в 
указанные срока, то главный инспектор монет поручить выпоив еное
необходимых работ другой организации, а. издержи, связанные с 

зтим, отнести за  счёт владельца шахты ш вычесть их как задолжен­
ность по отчислениям за пользование земей»

(3) До.тех пор, пока защитные сооружения не будут построены 
в полном соответствий с требованиями главного инспектора, т  
менее двух входов в шахту следует поддеркняать в рабочем состоя­
нии^

107* Работы у границ шахты

( I )  На расетоянин 7 ,5  и от границы шахты запрещается вест» 
какие-либо работы, а в случае спорной границы нельзя вести ника­
ких работ на .расстоянии 7,5 м от соседней шахты до тех пор, пока

W Перенумеровано как лод-правилр ( I )  уведомлением Ш &SR 1014, 
от I  августа, 1061 года.

Вставлено согласно тому ав Уведомлению*



не будет достигнута договоренность шш принято юредмческао реше­
ние относительно правильного определения границы*

(2) Несмотря на сказанной в под-правше ( I ) ,  главный инспек­
тор письменный распоряжением е указанием онредедеиных условий 
•note* разрешать проведение работ в какой-либо шахте иди части ее 
а на расстоянии» меньшем вышеупомянутого (7 ,5  а ) , либо потребо­
вать* чтобы такие работы не подходили к транше шахта блине како­
го-то определенного расстояния» во превышающего 60 а*

108* Правша систематического крепления

(1) Положения настоящих оравил относительно оистематическо- ■
го крепления распространятся на;

(а) наедим участок вахты, где про из водите® выемка ила умень­
шение столбов;

б) каждый длинный забой;.
в) на ад v to разработку в нарушенных ши раздавленных породах* 

и
г) наедуи шахту или часть ее* где по мнению районного инспек­

тора* кровля а стенке выработок таковы* что требуют искусствен­
ного поддир капая ( крепления) .

(2) Удраалдащий перед началом каких-то работ* по пунктам 
а ) ,  б) а &) подправила (I)*  либо в какой-то момент по гребова- 
аив районного инспектора, в целях крепления кровля-я стенок вы­
работок, составляет правша систематического крепленая по форме, 
приводящейся в 3-м дредоедниа» и представляет копию этих правил 
районному инспектору* который может одобрить их либо в той форме,

в какой они есть» либо с теми дополнениями к изменениями, которые 
он сочтет нужными* Правша систематического крепления, одобрен­
ные таким образом, не должны изменяться без предварительного пись- 
менного распоряжения районного инспектора и в соответствии с теми 
условиям/*, которые он в этом распоряжении оговорит,

(3) '•таерадеьную таким образом кода» правил систематичес­
кого креплении управляющий должен передать воем занимающимся 
этим Лшдем надзора» а также вывесить их на видных местах в шахте*.
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(4) Удрашкшщмй, a так*® соответствующие вода надзора несут 
отвбтотьеннос ть за соблюдение на практике правив систематического 
крепления и за а:о , чтобы на на какой шахте шш части ее ати ара* 
вида нс нарушались*

109. Установка крепи

(1) Каждая стоика тш верхняя, используемые как крепь*
доящш быть шщшшышт, на надежном основании; в случае» если они■ 
расшатываетен ила ломается, тш доданы быть укреплены ши зама* 
йены в кратчайший срок*

(2) Используемые как крепь костры делены устойчиво закреп* 
литься на почве выработки или на надежном основания* плотно 
приниматься к кровле* Для костров выбираются лишь прямоугольные 
здементы конструкции, так чтобы мокло было обеспечить гладкую 
подгонку сторон путем обрубка в случае использования деревянных 
костров.

(3) ' Стеши бутовых кладок доливы устойчиво стоять на почв®» 
причем кладка заполняется обломками или другим подходящим него* 
рючим материалом м плотно подпирает кровлю» по возможности на 
всей площади.

(Д) Там.» где для крепления используется закладка песком иля . 
другим материалом» закладку нужно плотно подбить и кровле.

(5) Кроме случаев, когда необходимость в кропи отпадает, 
снятую иди передвинутую на время каких-то раеот крепь следует. : 
восстановить в наиболее возможно короткий срок.

(6) Во всех пестах с обрушением кровли пил стенок, ввокупим 
за собой смещение тш поломку крепи, нельзя предпринимать ника­
ких работ по разборке зашла иди какой-то Часгп иго до тех пор, 
пока новая кровля или стенка вблизи т  завала ш-л части его не 
будут осмотрены и укреплены» при необходимости, временной крепью..



Н О . Снятие крепа

Швт нужно с н я т  стойка, брусы *ши востры, используемые в 
качестве вреди, то необходимо применить првнвсништель ши дру- 
гое подходящ®а приспособление»

III*  Жрут® « р а б о т и

(X) В выработках,. о уклоном в 80 и больше градусов . донам 
предприниматься необходимые мру-предосторожности с целью обезо­

пасить лвдей от падевая шш скатывания инструментов для заделки 
деревянной крови шш  других приспособлений и материалов,

(2 )  Никому во разрешаемся работать в мостах.о уклоном в 45 
и белые градусов (где можно поскользнуться или потерять равнове­
сие) без предохранительного пояса или страховочного каната или 
другой подстраховки.

1X2. Ограждения и проходы в них*

(X) а) Поверхность любой открытой разработки долива быть 
.надежно ограждена»

б) Там, где образовавшаяся в результате каких-то горных 
работ выемка-находится в. пределах 15 метров от общественной доро­
ги или какого-то здания, вокруг выемки должно быть построено и 
содержаться в порядке прочное ограждение.

в) Там, где в результате горних работ намечается иди имеет 
место оседание поверхности, „грохающее базовое, ости людей, вла­
делиц, агент пли управлялась должен огородить весь этот участок 
поверхности надежным orpa#4ieii»ieщ.

(2 )  йсякии вход в ствол, ел еш ь ствол, зумпф, выработанное 
пространство или другое опасное место дол&он быть снабжен таки* 
надежным отражением* барьеров шш  ворогами, конструкция которых 
полностью исключает возможность захода в них людей и их паде­
ния»

(В) Там, где ствол, слепой ствол, иди галерея, имевшие уклон 
более 80°, ведут непосредственно в рабочие забои шы откаточный 
штрек, то такое моего шш штрек, или рабочий забои, расположенный
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в его ваш и! части, долшш бить надежно ограждены шш как-то 
иначе защищены с 140а »  обезопасить людей от падающих материалов*

(4) Всякий вахт  из штрека в аахту тш часть ее , штора» 
в данный момент по какой-то причине является нерабочей и совсем 
не используется, должен быть снабжен ограждением» барьером шш 
воротами такой конструкции, которая исключает возможность попада­
ния а а д  часть шахты лэдей.

(Б) а) Стволы и открытые выработки, временно или постоянно 
закрытые дйй эксплуатации, а также места в опасном состояния 
идй вблизи от них должны быть полностью заложены или надежно ог­
раждены:

Предусматривается» что если районный инспектор еочтат ка­
кую-то неиспользуемую траншею, шурф иди иную выемку опасной, то 
он может письменным распоряженизы потребовать ,.х засыпка до 
уродая поверхности.

б) Перед закрытием шахты ши приостановлением работ владелец» 
агент или управляющий должен отдать распоряжение об ограждении 
поверхности иди устья каждого ствола, уклона иди другого входа в 
шахту с помощью постоянного сбору селен» способного оградить лю­
дей от падения шш захода во та ш& места,

И З , Обязанности младших десятников по надзору 
за работами

(1) 8а каждым шестом в шахт® (под заш ей или в открытых 
разработках), включая откаточные штреки и сопряжении стволов с 
горизонтальными выработками, в котором ведутся работы ши в ко­
тором находятся люди, ши через которое ащ и должны проходить, 
должно вестись наблюдение со стороны младшего десятника ели 
другого компетентного лица.

(2) Шахта ила участок, под чиновные младшему десятнику шш 
другому компетентному лицу, не должны превышать определенных 
размеров, иначе слишком большие размеры участка, равно как и 
возможные дополнительные обязанности сверх обязанностей, опреде­
ленных настоящими правилами, могут помешать добросовестному вы­
полнению ого основных обязанностей, определенных для него правша­
ми.



Ч & -

(3 ) а ) Яра входа в на аду» шахту иди на участок, доданы 
иметься ала несколько постов, установленных по указана» управляю­
щего, и; за исключенном случая, когда работы в шахте ведутся без 
перерыва мощу сменами, никто, за исключением лиц, осуществляю­
щих осмотр по пункту (б) либо лиц горного надзора, ее до ло т  
выходить за пределы такого поста до тех нор, пока все штреки и 
рабочие забои, к которым эти л ища направляются, но 6^1 провере­
ны компетентными лицами, ответственными за шахту иди участок, 
на предмет удовлетворительное вентиляции и безопасности. Каждый 
такой пост долйен быть обозначен легко читающейся надписью "поет* 
я до ло т  иметь такие размеры, чтобы в нем могла разместиться 
все лица, задействуемые аа  участке в одну смену.

1 [(в) Младший десятник или другое компетентное лицо, сопро­
вождаемое соответствующими лицами, за два часа до начала смена 
должен осмотреть каждую часть вверенной ему шахты или участка# 
в которых жтш должны работать или через которые они в течение 
с. слш будут проходить, а также все штреки и рабочие забои, в 
которых работа временно остановлена, и должен проверить их 
состояние на предмет вентиляция, санитарии, наличия газов, проч­
ности кровли и стенок, наличия самовозгорания или других явлении 
пожароопасности я вообще всего того, что касается безопасности 
людей. Аналогичные проверки должны производиться до меньшей 
мере каждые четыре часа (без приостановка работы сиены) во всех 
штреках и других рабочих местах, в которых люди, занятые в шахте 
иди на участке, должны находиться по службе т. .работе*

в) Проверка по пункту (б) доя да* производиться с безопасной 
лампой* а на пожароопасных пластах -  с клеткой, в которой долши 
находиться пригодные для этой цели птицы* ала о другими сред­
ствами обнаружения окиси углерода, савиционированными главным
йЕСПектороа1̂  .

г) Кдадшмй десятник иди другое компетентное лицо должно но 
окончании своей смены без промедления занести результаты прове­
рок в книгу (прошнурованную) с аронумеровавными страницами, заве­
денную для этой цела* Каждая такая запись должна представлять 
собой полный а точный отчёт до результатам проверок .и включать
в себя;

^  Вставлено до уведошшнию !ё * &S 359 от 35 марта 1971 года*
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I )  додробностя до пункту (б ) ;

В) количество людей, рабохашях под его началом;

i )  замечаний до обеспечению бвяопаоносхя лвдвй, которые
ОМ: МОГ ОДвДАТЬ В ТеЧвЙИ® СМ6НЯ$ и

I I )  дату а время дровером, подпись младшего десятника ала 
другого компетентного лада, а палю  дату а время написания 
отчета.

(4 ) В случае проходка вертипальаого ствола, компетентное 
ладо шш бригадир зарядчиков д о м ен :

а ) нести во» ответственность за работе в пнявей части 
отвода я оставаться в отводе вое время, пока рабочее его спады 
работают ш и зу . В коадо смены он дол кон последним яонивухв ■ 
отвод, если его емена сразу ве заменяется другой, то он не 
должен уходить из вишней частя ствола до хох нор, пока туда
не спустится бригадир зарядчиков следующей смены; и

б) после яащ ого цикла взрывов и в начале каждом смены, а  
также после ш щ ой  остановки работ в стволе на время, превышаю­
щее 2 часа, он должен проверить стенки ствола и убрать все за­
висающие рыхлы© куска породы, проще чем будет разрешен спуск 
рабочим.

Г О . Предупреждение несчастных слуш ав*

(1 ) Если в  какой-то момент компонентное л идо, ответственно©
... за  шахту ш и участок, считает, что по каким-то причинам пребы­
вании в  шахте шш на участке небезопасно, он должен немедленно 
вывести из шахты или с участка людей, а  шахта тш участок долж­
ны быть отращены таким образом, чтобы исключить случайное попа­
дание туда д щ ей .

(2 ) Компетентное лицо должно также немедленно проинформиро­
вать об опасности управляющего или до мощи ика/замест ит ел я управ­
ляющего, а така© сделать соответствующую запись в книге, заве­
денной но пункту ( 8 ) .

(3 ) Управляющий должен произвести сам или поручить какому-то 
компетентному лицу тщательный осмотр шахты или участка, и никто.



если только wo ив потребуется- ври исследовании опасности, уст­
ранении ее, шш  разведка, на дожкев вновь допускаться в шахту ши 
на участок до тех пор» пока не станет аз вес»© об и безопасности. 
Отчёт о каздом таком осмотре домен бить без промедления занесен 
в заведенную для атмх дежей прошнурованную конторскую книгу о 
пронумерованными страницами подвигов и датирован вицам, врома~ 
ш т  осмотр.

(4) Если работа но ликвидации опасности приостанавливается 
аренде, чем минует сама опасность, то шахта ши участок дожкны 
быть надето отрашденв# для предотвращения попадания туда людей ш 
период приостановки работ.

(5) Независимо от всего изложенного ваше.}

а) там, где опасность возникает в -связи с наличием горючего 
ши вредного газа , следует принять меры но правшу 1%2; и ■ ■

б) там, где воввавнив в какой-то части шахты дыма или дру­
гих признаков свидетельствует о возникновении поаара ила еамо- 
возгоравия, следует принять мера по правшу П Э .

115. Общие меры врадостороавоств

(1) Манто не должен рубить ши. отвативать уголь в местах, 
иди "поблизости от мест, по утвержденных в качество рабочего 
забоя.

(2) Каждый рабочий дол иен перед началом работы тщательно 
обследовать забой и затем продолжать такое обследование в тече­
ние смены через определенные промежутки времени* Если при атом 
обнару киваете я какая-то опасность, то он долее» прекратить вся­
кую работу в этом месте и либо немедленно принять меры по уст­
ранению опасности, либо проинформировать какое-то руководящее 
или компетентное лицо, ответственное за вахту ши участок. Таи, 
щ е несколько человек работают вместе и ожив из них является 
старшим, осмотр, требуемый настоящим пунктом правил, дож ива про­
изводить зтот старший.

(3) Лица, подрубающие уголь и управляющие врубовыми машинами, 
должны следить за тем, чтобы размеры рабочего места но превышали 
размеров, определенны* в.атом смысле данными правшами*
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(4) Никому не разрешается работать или проходить до уступу 
шм мосткам шириной мене®. 1,5 м, с которых мошо упасть в углу б- 
девие йшт® 1,3 м, если зтот уступ шш иоотик ив оборудованы

s tp in a ia , ограждением или води зто лицо не имеет достаточно 
крепкого страховочного каната» закрепленного долевым образом и 
способного предотвратить падения* '

( 5) а) Запрещается переносить грузы по ходкам иди мосткам 
с у «ионом свыше .30 градусов.

б) Какдый ходок иди мостки, но которым вручную переносятся 
груза, донны удовлетворять сладу шиш требованиям:

1) .их ширина не долина быть меньше I м; и
Д) везде, где уклон превышает 15° ,  долины быть ступеньки,

высота которых не дол«на превышать 18 см, а ширина быть не менее
85 ем*

Пояснениеs Используемые для погрузка сходни нс додием'^итш 
считаться частью мостков м смысле данного пункта.

Предполагается, что какдые сходна додана иметь такой наклон 
и иметь такую конструкцию, чтобы обеспечивалась надевшая опора 
ноги*

(6) Запрещается заставлять поднимать, перетаскивать ши 
передвигать грузы такой тякестк, которая монет повлечь телесное 
вовретаение или причинить ущерб здоровью, в  сомнительном с згой 
точки зрения случае следует обратиться.к главному инспектору ' 
за решением.

(7) Еавдыа должен следить за тем» чтобы инструменты, древе- 
сияа, камни иди другие предмеры не складывались или не оставля­
лись, где подале, или вблизи отзола, наклонной галереи, в которых 
ведутся-работы я в которые зтй предметы могут, свалиться.

(8) Запрещается работать в одиночку в отдаленной части 
шахты, где при несчастном случае человека трудно найти и оказать 
помощь.

(9) Неопытный человек не должен допускаться к какой-то ра­
бот е в шахте, ври которой он яла другие работающие могут под­
вергнуться серьезной опасности, если ата работа не ведется под 
руководством .а наблюдением опытного рабочего или слунашего*
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lift ш р щ тш тш т опасности вызываемой огнем.
а ш ъ ю ,  Г А & а з  и  ш о й

1 116* Классификация угольных пластов до отвпенА 
их газоносности

(1 ) После тщуштшп в силу данного правш а act угольные
. пласты следует ' ш ю в ф щ и р о вать 'д о  степени газоносности, како­
вая работа проделывается главным инспектором или шелакторов 
до шлш вопросам вря помощи таких сотрудников s тот таких 
шссладошйпл. какие он сочтет необходимыми.

(2) Если в газоносном пласте процент восндаменгющегося 
газа в общем составе воздуха ши степень выделения такого газа 
уведшчавается настолько, что дласт переводится в более высокую 
степень газоносности* • владелец, агент или управляющей должны
в течение 24 часов с того времени, как они узнали о таком уве­
личении, Сообщить районному инспектору, а такие соблюдать все 
меры вредоотороквоотв, которые требуются до данным правилам в 
отношении пластов загазованных до такой степени. Районный ин­
спектор дойкой в течение 30 дней с получения таких сведший 
проверить степень газоносности посредством надлежащих исследо­
ваний и отвести пласт к определенной категории по соответствую­
щей степени газоносности*

Предусмотрено*, что если нет возможности соблюсти все ме­
ры. лредостороввести по данным правилам в течение 24 часов пре­
дусмотренных данным вод-яравг§Д0м*то районный инспектор монет* 
по письменной заявке ш аделыш , агента иди уцраш нщ его, при­
остановить соблюдение требуемых мер предосторожности в зависи- 
мости от условий, которые он ыоает оговорить, на с±#он не-свыше 
60 днем.*

(3) Если в газоносном пласте процент воспламеняющегося 
газа  ■ в общем составе воздуха Или степень выделения такого газа  
уменьшается' настолько, ;*то пласт переводится в более вязкую 
категорию «о газоносности, владелец, агент или управляющий мо­
гут сообщить об атом районному инспектору*, йайошшй шспектор

Вставлено но уведомлению Ш - '359 -.,т 25 марта 1$?2#
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должен в течение 30 дней о момента волочения таках сведений про­
верить категорию газоносноетш соотвз т с тщ ющ ими исследованиями 
и отнести пласт к соответствующей категорий по газнносности^
До того времени,как равоншзй инспектор классифицирует таким об­
разом пласт*' следует соблюдать вое еобдедабиыв ранее леры дредо- 
стсронасстн*

(4) Нвзавас&шо от положений под-правила (2) или (8) район­
ный инспектор может в любое время про вест и исследования и
перевести пласт в соответствующую категорию газоносности.

(5) Владелец*, агент ши' управляющий не иевее раза в  30 дней 
додаем замерять уровень выделения воопяаивнявдегося газа в кубо­
метрах на тонну добытого угля ш процент воспламеняющего газа в 
общем составе воздуха,согласно изложенному в дравиде 1ч5* ' 
Результант таких замеров заносятся в прошурованную книгу о 
кронумерованными страницами» которая ведется для згой цеди*

-  116*1* Общие меры предотвращения нокаров

(1) Нельзя хранить на шахте масла* смазки* парусину иди 
другие воспламеняющиеся материалы,иначе как в негорючих ковтей- 
верах. В подземных выработках ааседенные иди замасленные отходи. .
следует регулярно уделять на поверхность*

(2) Запрещаете» использование открытого огня или дамп с 
огнем вблизи крепа* дереважных конструкций или иных воспламеняю­
щихся материалов*

I I ? .  Меры предотвращения пожаров на поверхности.

( I )  Вес сооружения ш  поверхности и крепь на расотошии 
10 м со горизонтами от входов в шахту должны быть изготовлены 
из огнестойкого материала.

•Предусмотрено, что данное под-правило ве относитея к яре- . 
манным сооружениям, крепям ж покрытиям в верхней частя варти- 
кааьного отвода находящегося в проходке и к небольхой ляде по­
крытая вертлкальаого ствола* которая работает при помощи каната»

2) Заменена нумераций по топу ее у ведома ению^Ы.ц.НЙ



(2) Слаьец и иной углистый материал нельзя 0 1 ш ш и »  а 
сухие .диотья a ветка нельзя накапливать (равно как а горючие щ - ". 
*©рашш вверх запаса ну много для работы в «ечовше вдевавших ■
'Ш часов) шил хранить ва расстояния 15 ш of входа в вахту то  азола* 
ровданого аффект явно от подземных выработок*

Предусмотрено, что ш т т т т  данного аод-иравшш не вредят» 
отдуют отвалу угля» добытого на вахта, ©иоло входа в- шахту•

(3) При открытых работах и» где ю ш т т о ,  на любых квотах 
нарушенных извлечением угля* все дикорастущие идя травввяотыв 
растении од вдует удалять, а вес сухие листья ш растения следует 
расчищать* столь часто, сколь его необходимо жди предотвращения 
возникновения повара.

(4) Нельзя размещать нагретые материалы шш золу ва выходах 
пластов на поверхность /ли ш открытых выработках, иди на любых 
местах нарушенных из мочением угля,

(5) Нельзя разводить огонь иди разрешать разведение опш 
в  открытых выработках шли т  расстоянии 15 а от любого входа .
в'шахту иначе как до письменному разрешению управляющего и 

только для особой дали, определенной в ьтом разрешении* Вое 
такие разрешения регистрируются в прошнурованной книге о нумеро- 
ванными страницами, которая ведется для т о к  дели*

Предусмотрено» что данное подправило не относите я в кот­
лам (бошшрам) кроне вертикальных*

(6) Компетентные лицо дол оно» но меньшей мере раз а сень 
дней, ©сматривать верхнюю часть всех модов в шахту.» ice откры­
тые разраоотки и песта нарушенные выемкой угля с. далью убедить­
ся» что все меры дродостороивости» удоияиутые в данном правила» 
были соблюдены, й проверить» возник ла где-либо повар или есть 
да признака ого наличии. Записи о каедом таком осмотре ведут­
ся в прошнурованной книге о номерованными страницами а подпи­
сываться к лицом проводившим осмотр, с проставлением даты ос­
мотра*



118. 1!еры предотвращения поваров при подзем­
ных работах

(1) (а) Нельзя использовать лес или иной горючий материал 
дри строительстве, ши в связи со строительством» облицовкой 
вертикальных стволов или любых камер» в которых расположена 
любая подземная техника ши аппаратура.

6} Обрезки дерева нельзя оставлять в подземных выработках* 
ах следует регулярно выдавать на поверхность.

(2) Запрещается зажигать огонь или разрешать закатать его
в каких-либо подземных выработках. Продусщатрлваатся, что:

( I )  В случае газоносного пласта первой категории,сварочные 
работы открытым пламенем иди электросварка при ремонте оборудо­
вания могут проводиться в подземных выработках лишь до письмен­
ному разрешению управляющего. В ка&дом таком разрешении указ»» 
м етев  лидо ответственное за оборудование, причем обязанностью 
такого лица является доставка сварочных аппаратов на поверх­
ность, как только нет больше надобности в оных для работы под. 
землей.

(й) На газоносных пластах второе и третьей категории может 
быть разрешено использование под землей сварочных аппаратов 
для сварка огнем ши электросварки* по предварительному пись­
менному разрешению районного анспиитора» причем е соблюдением
тех условий* которые районный .лшпоктор может в этом разрешении 
оговорить.

(3) а) Запрещается остам  ять переносные источника света
или лампы под землей* пока ома не сданы под шрисмотр другого 
лица остающегося в шахте.

б) В конце каждой смены» кроме случаев непрерывной работы 
шахты* после того как все покинули шахту, все освещение следует 
отключить* а всю электроэнергию вырубить.

(4) (внесено 568 от 7 .4 .7 1 ). Следуе,.- предусмотреть 
надлежащее предотвращение возникновения подземного поаара или 
распространения пожара из любой част той же шахта ила с любой 
прилегающей шахты» причем надлежащие меры следует принять для 
контроля иди изоляции любого т кого повара или нагрева* которые 
могут иметь место.
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(5) Вс« неиспользуемые вы аботиа, соединяемые с поверхностью 
людским ходками, которые и и закрыты постоянно, дол еда по авнь- 
шеи мере через в а ш е  30 дней осматриваться компетентнымлицом
о целью обнаружения признаков нелегального самогоноварения*.
Отчёт о «аадом гаком осмахре заносится в пропащроваинуш книгу 
с нумерованными охран идами, которая имеется .для згой дели, при» 
чём, лицо проводившее оомохр подписывается и проставляет. дату 
осмотра.

(Ш А) (добавлено но &SR 563 от 7 .04,? 1 ) .
Дальнейшие мери предупреждения самовозгорания

.Против опасности самовозгорания следует нриняхь следующие 
дополнительные меры дредосхорошостиг

( I )  (а ) Ялаох или участок следуех разрабатывать панелями 
е независимой вентиляцией, таким образом, что в случав необхо- 
димосхн момне легко иволировагь один пласт/пакеяь от другого, 
fan , где уже проведены подготовительные работы без учёта ©того 
фактора, следует создать искусственнее панели за счёт воздвиже­
ния перемычек* Ври определении размеров Панове надлежащее внима­
ние следует уделить нежелательности создания возможностей для 
полного извлечения целиков (столбов) в панели в пределах инку­
бационного периода угля.

(6) Иод землей не разрешается оставлять или складировать 
какого-либо угля, сланца ияи иного горючего материала* Там, 
где удаление осыпавшегося угля из шахты не практикуете я, район 
следует надежно заизолировать.

(в) 8а исключением письменного'разрешения главного инспек­
тора а в соответствии с определенными в нем условиями» нельзя 
начинать гашение столбов на каком-либо пласте или участке до 
тех пор, пока не будут установлены противопожарные перемычки на 
всед входах в панель, за исключением того, что в противопожар­
ных дервушчнах/аерьгородшх на входах, которые нужно держать 
открытыми для вентиляции или откатки, своду от оставить надлежа­
щие двери или отверстий, причем кирпич иди шом пригодный мате­
риал следует держать наготове поблизости ох таковых перемычек ' 
перегородок*- Сланец или ивой углеродистый материал не следует 
использовать при сооружении противопожарных перемычвк/дерего- 
родок.



(t) Панель следует изолировать соответствующими перемычками 
сразу после во отработки.

(2) Достаточвов яояачеотво противопожарных материалов- следу** 
вт иметь наготове в подходящих местах под зима ей для: их перевоз­
ка и использования* Следует, обучить достаточное число лид обра­
щению с.зтш и материалами.

(8) (а) С долью раннего обнаружения самовозгорания, воздух 
на исходящей струе в качдом районе гашения столбов и в на адом 
веваоводированном выработанном простравотве доджем быть;

(I) Опробовав на содержание описи углерода до меньшей мере 
раз в 7 дней при помощи автоматического, пробника одобренного 
главным инспектореы и

(8) полностью подвергнут анализу по меньшей мере раз в 
30 дней с долью определения коэффициента поглощенной образован­
ие..мя двуокиси углерода (СО^)*

Результаты таких проверок следует заносить в прошнурованную 
шагу с нумерованными страницами, имеющуюся для этой цели, причём 
проставляете и дата проверка и подпись проводившего ее лида.

(б) Если последовательные опробование указывают на постоян­
ное возрастание соотношения образовавшегося СО2 к поглощенному, . 
то следует принять соответствующие меры для определения места -
нагрева и работы с этим местом.

(в) Кавщый район гашения столбов следует осматривать я&адий. 
день, когда там нет работы, и все неиспользуемые выработки, но» 
■тора® не изолированы, следует осматривать по меньшей мере раз в
? дней о целью обнаружения опасности по..ара, причём осмотр доли®© 
проводить компетентное лицо* Следует уделять тшмтшв осмотру 
изоляционных перемычек* Отчет о каждом таком осмотре следует 
заноешь в прошнурованную квиту с нумерованными страницами» ' 
которая ведется специально для этой цели, причём лицо, проводе* 
щее осмотр, подписывается а проставляет дату осмотра.

(4) Там где на шахте или её часта имеются особые условия»: 
которые затрудняют соблюдение данного правила, то районный ин­
спектор мо«ст письменно дать разрешение на исклдчение из правша 
согласно условиям, которые он монет оговорить.

При закладке выработанного пространства песком ши иным 
негорючим материалом, положения 1(a) (б) а (в) не применяются
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до «еж юр* пою  главный инспектор шттшшо но «шрибует ж 
придающий

(5) Ври ттитовтеи омаров но содержанию данного вравшка* 
«вдовые следует шртоттт на рвведохрсдяв главному инспектору* 
решение новорого будет. надеться окончательным,

11$ * Пор» предосторожности ш ею  возникновения
аошра

(1) (а) При йовштшш в любой части шахты тш  шш тж 
дензнаков» указывающих на возникновении до вара тш самовозгора­
ния, все должны немедленно подквуть шахту кроме tax* чьё дри-.
оутствю в пахта необходимо для борьба с пожаром. Никто, кроме 
fax, ет© додасв бороться с пожаром тш само возгоранием шш ста­
вить лрохвдовомерные перемычи*, но допускается в шахху до хек 
вор» вока ноаар тш самовозгорание в® погашены тш эффективно 
не изолированы и вою управляющий, его заместитель иди поповник 
не осмотрят шахту заяви», что работать на ней безопасно, Отчёт 
о каждом таком оссотре должен быть ааввоон в прошнурованную 
шику с провушарованными страницами» «штору» ведут специально 
для этой цеди, причём проставляются подашь дню проводившего 
осмотр ш дата проведения осмотра.

Предусмотрено* чхо районный инспектор может письменным 
приказом в оообразно о условиями, которые он в нем может опре­
делить, разрешить работу в сшххе задам, занимающимся борьбой 
о пожарами ада самовозгоранием,

(6) Осмотр но пункту (а ) следует проводить о безопасными 
дашами с закрытые пламенем и клетками с наддежащгш птицами

иди иными средствами обаарукенин окиси углерода, которые ©доб­
раны гаавида инспектором* Дополнительных истошной света 
помимо одобренных безопасных ламп шш фоваривов асдодьзовахь 
не следует.

(2) В течение всего времени, когда ведутся работы до гаше­
нию шш изоляции пожаров шш оавовозгорааиа в подземных вырабох* 
«ах:

а) Компетентное ладо всё время присутствует в месте пожа­
ра* а



(б) исключительно одобренные б в а т ш ш а  лампы т я  фонарика 
используются яря таких работах.

Предусмотрено, что там, где нот в непосредственно! достув- 
ноете безопасных т т  иди фонариков и необходимо принять ввмед- 
донные меры до борьбе е возникшим пожаром» то тшошташ данного 
правша не нарушаются, если лица борющиеся е пожаров тя само- , 
возгоранием будут снабжены одобренными безопасными дампами « и  
фонариками как нош© быстрее.

(в) вблизи от места яо«ра ют в самой его месте следует 
иметь два дымовых шлема шш тш т ш  шщжтшт аппарат для 
использования при чорезвычайхшл обстоятельствах, и

(г) в мостах, где работают люди, следует иметь:
( I )  клетку с надлежащими птицами иди иными средствами 

обнарувваия-окиси углерода» одобренными главным инспектором* ш
(Я) б шошону ю машу или шще средства обнару женяя ддуолями 

углерода* одобренные глаышм инспектором.

120* йротавыда&рвоо оборудование

(1) У каждого входа в такту, ш& шатом горизонте в нишей 
части вертикального ствола, в каждом машинном доме дени и и во
всех местах, где хранятся крепежный лес, парусина, сш з® , масло 
ши другие вослдамшяюциеся материалы надо шеть достаточный 
запас песка» иди негорючей пыли, шш достаточное количество 
переносных огнетушителей*

(2) На каждой шахте надо иметь следующее для борьбы с под­
земными пожарами тя самовозгоранием;

(а) достаточное количество песка, ела негорючей пшш, тш 
переносных огнетушителей в надлежащих местах при входе на каждый 
участок;

(б) ва каждой шахте* где вод землей работает 100 и более 
человек в любой день в данной тш предыдущем году;

(X) там, где имеется водопровод под напором, следу» пре­
дусмотреть достаточное количество кранов, не более чем в 120м 
друг от друга. Шланги длиною не менее 60 а с надлежаще! армату­
рой, следует держать наготове в надлежащих местах в подземных 
выработках* и
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Qk) следует шить переносны© баки ддя  веды с ручными насо­
сами и шлангами длиной т  менее СО м с надлежащей арматурой.

(3) (а) Содо-кислотные огнетушители ши вода не доданы ас- 
хдаьаеваться дли тушеная пожаров масла иди здектроустановок»

(б) Огнетушители ценного типа не следует использовать для 
туш н и  пожаров электроустановок.

(в) Огнетушители о хшшюдаяавй, которые ара работе выделяют
вредные юи «овитые газы не должны размещаться ши исподьзошть- 
ся в подземный выработках *

Предусмотрено, что ао данному пункту не запрещается исполь­
зование в подземных выработках огнетушителей шдедяшщж при рабо­
та двуокись углерода»

(4) Компетентное лицо додано, не pose раза в три нес«а ,ос­
матривать наедал из установленных огнетушителей и разряжать ши 
заполнять огнетушители столь часто, сколь требуется для содержа­
ния их в рабочей состояв щи. Отчёт о каждом таком осмотре ши пов­
торном аалоднеяии огнетушителей заносится в прошнурованную книгу 
с нумерованными страницами, которая ведется для згой цели, при­
чём проставляются дата я подпись лица, проведшего осмотр.

* Ш »  Аппарат для обнаружения окиси углерода.

На каждом пожароопасном пласте на шахте надо иметь 2 ши 
более надлежащих птицы тш шшв устройства для обнаружения окиси 
углерода, по одобрению главного инспектора.

Предусмотрено,что районный инспектор может письменно потре­
бовать соблюдения данного правила также и на других шахтах.

2
I 22* Меры предосторожности при возникновении 

пожара.
Запрещается работать на пласте;
(а) где пожар ши самовозгорание штт место на нижележа­

щем пласте, независимо от того, изолирован пожар противопожар­
ными перемычками или нет; иди

^  Заменено до уведомлению Ш Ш  359 от 25 марта 1972.
^  Заменено по уведомлению Ш GS? 1558 от 31 августа 1568 года.
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(б) гт  у пласта общая система вентиляции с другим, заго­
рев шшся, пластом; яла

}в) где выхода о пласта расположены в. 60 а от зовы активно­
го пожара яла самовозгорания до вышележащему пласту ала на по­
верхности, в куче зада шт терриконе, или от иной вот пожара 
яла самовозгорания* которую нельзя непосредственно контролиро­
вать, шш

(г) где выхода о пласта расположены в пределах 60 м от зоны 
такого пожара шш самовозгорания; яла

(д) где ме ждуодас гье ? отде лявэще s пласт от вышележащего за ­
горевшегося пласта, или шаста, на котором превзошло самовозго­
рание, шли от поверхности» на которой имеется актавдай пожар шш 
самовозгорание в терришод» ала куче зады, шш от ивой зоны пожа­
ра ала сашзвозгорашш, которые нельзя не цоередотвеяно контроли- 
ровать* составляет менее 10 « крепкой порода; иначе как до 
письменному разрешена» главного инспектора и сообразно с теш 
условиями, которые он в опале может определить/*.

1/(2) В любой работающей шахте* в которой* как полагают, 
имеется пожар,

(а) следует принять вадяежшше меры для предотвращения 
проникновении воздуха с любого участка шхтн шш с поверхности 
в зону пожара через нарушенные напластования;

(б) запрещается вести работы, кроме принятых мер до пункту
(а) в любой части шахты не изолированной эффективно от выра­
ботанного дростанетва шш нарушенных нашлаетовшый,

(3) В кащш пожароопасном яла газоопаеном пласте второй 
или третьей к- .тегорав следует принять меры к тому, чтобы по 
ыеньшвй мере щ  в 30 дней проверять атмосферные условия за 
перемычками построенными для изоляция зона старых выработок* или 
выработанного пространства, шш пожара, ила самовозгорания, 
если только такие перемычки способны выдержать силу взрыва*

(4) (а) Жаждая перемычка для изоляции шш сдерживания по­
жара шш самовозгорания под землей должна быть занумерована, 
иметь достаточную прочность я поддершшатьея в таком состоя­
нии, чтобы предотвратить утечку воздуха шт газа через нее.

X Заменено по уведомлена» Ш  363 от 25 марта 1972 г .



Там* т а  вероятно штшштш вода за такой nepeeiraoe, сдедат 
предусмотреть в перемычке надлежащую трубу шш иное устройство 
для слава вода с м&» шойш вдада ада гае в то в» время да про­
сачивался.

(б) f a i t где т  ш а в т шш участка ее шшюешю дуяп» (а) 
на соблюдаются яди т а  д о  мнению районного яшшевтарв п р и н я т и е  
меры не являются действешшш» янеаеятор ш ш т направить ояеьвю» 
нов уведомление владельцу, агенту и л а  уоравошоодему, требуя от ншс 
принятия дредсярегатвяьвшс м е р  д о  своему усмотрена»* В с л у ч а е  ве-  
соблюдения требований уведомления районный. инспектор может пись­
менно з а а р т и т ь ,  до вшожаиш требований уводашшщ» работу да 
шахте для е е  участие в с е м *  чья д е я т е л ь н о с т ь  д а  с в я з а н а  с соблю­
дением вше оговоренных требований.

( 5 )  Компетентное л а д о  д о л ж н о ,  д а  роже р а  в  ешь дай» об- . 
матравать все д а р ш ч »  для изоляции шш с д е р ж а в ш а я  пожар шт 
самовозгорания в  подземных выработках. И р  к ш щ «  таковом осмот­
ре с л е д у е т  ознакомиться с обдам состоянием каждой даремычка, про­
верить е е  н а  утечка и наличие г а з а  а  установить тешшратуру а 
влажность атмосферы за перемычкой. До каждой перешлю надо сде­
л а т ь  запись* расписаться а  проставить длину н а  доске установлен- - 
н о й  дш ©той цела н а  а сремычке, п р и д а м  э т а  запись сохраняется в 
т е ч е н и е  н е  м е н е е  й м е с я ц е в * - О т ч е т ы о каждом таком осмотр заносят­
ся также в  древдурованяую к н и г у  с  дудероваЕшнмя. страницами*  имею­
щ у ю с я  д ш  сей ц е л а »  д р а ч е к  д с щ  отчетом расписывается и ставит 
дату лицо» проводившее осмотр.

Просмотрено, ©то районный инспектор может письменно потре­
б о в а т ь  проведения такого о с м о т р  через более короткие промежутки 
временя*

123* Мероприятия против ашш..
Для предотвращения образования и скопления шиш* а также 

распространения взвешенной г воздухе ашш, следует принять следу­
ющие меры» а именно! ••

(1)(а) Пыль следует подавлять как можно ближе к источнику
ее образования.

(6) Насколько возможно» скорость воздав в любом штреке шш 
да рабочем месте должна быть такова, чтобы да поднималась пыль.
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(2) (а) Конструкция, материал, расстановка и состояние зубков 
на Бобовой машине дожни быть таковы» чтобы свести образование 
мелкой шиш в минимуму* Tmt где используется машина е цеяш, 
цель должна бш?ь всегда оснащена полным набором зубков при
работе*

(б) Ваш главный инспектор требует* то каждая врубовая маши­
на должна бить оснащена разбрызгивателями воды для увлажнения уг­
ля при зарубке*

(3) При буровых работах по породе
(а) образование шиш должно быть уменьшено за счет:
(I) использования буровых коронок хорошо заточенных и пра­

вильной Форш;.
(Ж) оказания надлежащего давленая воздав на коровку и
(Ш) уборка мелочи с коронки
(б) кроме работы на естественно влажной породе» запрещается ,

использовать» шш разрешать* жла допускать использование, меха­
нические сверла до тех пор* пока струя воды не будет направлена ' 
та рубящий конец сверла в течение всего хода, бурения, или пока 
не будет использовано столь же эффективное устройство, одобрен­
ное главным инспектором, для предотвращения запшшявя атмосферы*

Предусмотрено, что при ручном бурении достаточно, если скважи­
на (шпуры) постоянно увлажняются при бурении: я

(в) при влажном пневматическом бурения нужно чтобы через 
бур подавалось достаточное, количество вода' для увлажнения при 
зарубке* Воду следует .включать до додачи сжатого воздуха к буру*

ХД4)(а> йа каждом наобвоянаяяш участке шахты почву, кровлю 
z  стенки выработок следует, по маре возможности* предохранять 
от накопления на них. угольной пыли/

2(6) На жаждой шахте, в каадеш рабочем забое а в штреке на 
расстоянии 60 м от забоя должна осуществляться» через определен­
ные промежутки в течение рабочего времени» обработка водой, таким 
образом, чтобы обеспечить* чтобы пыль на почве* кроме или стенках 
выработок ала иа крепи всегда смешивалась да менее чем с 30| 
воды да весу/

X Заменена нумерация да уведошшвда Ш  568 от 17 апреля 
2 Вставлено да тому же уведомлению 1971 шдд



3/(5)(a) ila каждой шахта» в кадом рабочая забое» в saшш 
штрека» где оседает дшш» нужно соблюдать изложенное ао пункту 
(б) в кддай части шахты в подземных выработках ве обводненных 
естественно шш не изшаршанных взрывобезопасными пврешчкаш.

Предусмотрено» что Донный инспектор может дать письма- 
ное шшшттй для любой части шахты из соблюдения данного доло- 
давня» ешш он сочтет это необходимые*

(б) Каждый участок шахты до аудиту (а) должна; ^
(I) обрабатываться мелкой негорючей дилш таким образом в 

в тшм промежутка, чтобы пыль на почве, кровле а стенках вырабо­
ток# а также па крепи всегда состояла из смеси содержаще! да ме­
нее 7bfj негорючего вещества на угольных пластах с выходом летучих 
менее 30$ (па суда! основе) ж 85$ негорбчего вещества на уголь­
ных пластах с выходом летучих более 80$; ила

(В) обрабатываться водой таким образом и в также промежутки» 
чтобы даль на почве» кровле а станках выработок, а также да крепи 
всегда смешивалась не менее чем с 30$ воды до весу; шш

(Щ) обрабатываться таким образом» как требует письменно
районный инспектор/

(*) I /  /
2/(6)(a) iierзрючая{аяертная)шаль,используемая до данному 

аод-яравшху, должна:
(1) не содержать более 5$ свободного кремнезема,
Ш) быть такой мелкости и структуры, чтобы ее можно было 

легко распылять з воздухе п чтобы» при использовании ее в 
местах непосредственно не смачяваемых водой из нешшстоваяий» 
она не ловилась комками, а распылялась в воздухе, при сдувании 
ртом шщ соответствующим приспособлением; и

(Ш) быть да мере возможности светлого цвета.
Эту инертную ашь да следует использовать, если исдагаяш» 

которые следует дровo;i,ить не реже раза в 3 месяца, доказали, что 
она не соответствует вышеперечисленным требованиям»

3 Замена измерен я  до уведомлению 55? 568 от 17 адрода ЮТ г*
1 Оаущено до уведомлению 55? 568 от 17 апреля 1971т* 
f  Заменено по току же уведомлению



Предусмотрено, что apt поставке инертной шла на втту т  
из достоянного источника, от испытания следует проводить каж­
дый раз» когда поступает свежая партия инертной шли,

(6) В случае если, какой-либо участок шахты должен обраба­
тываться инертной шиш:

(I) до обработка ияерйтвоа т лш  всю угольную даль следует 
убрать, насколько возможно, с кровли, стенок, почв# выработок, 
стоек, костров, вершшш и других объектов шш мест, на которых 
она может осесть* Ныть собранную таким образом надо выдать на 
доверхность в течение 24 часов;

(И) инертную тшь следует нанести на все выше оговоренные 
объекты и маета в достаточном количестве и через такие прошаут- 
ка, сколь это необходимо для соблюдения положений дравида 
123 (5 ) ( б ) ;

(1) уборка угольной ашш а распределение инертной должны 
проводится в наарашшш потока воздуха;

Ш  ) достаточный запас шерной п е т  должен иметься нагото­
ве в надлежащих местах шахты, и о любой нехватке этой пыли в 
подъемных выработках надо немедленно докладывать управляющей ;̂ и '

СУ) инертная тшь, шшадпруетя в различных местах и /шш 
хранимая в поддонах шш в пылевых заслонах на шахте, должна очи­
щаться в тех случаях* когда она ут  больше легко не рассеивает­
ся шш когда ее покрывает угольная пыль, причем такую угольную 
Ш  следует удалять/

(7) (а) Пандая вагонетка должна быть сконструирована а со­
держаться в таком состоянии, чтобы насколько возможно, взбежать 
дросшш шли через борта идл днище.

(б) Подступы к устью вертикального ствола по входящей струе 
воздуха следует в максимально возможной степени очищать от куч 
песка, золы, извести, цемента и иного мелкого засохшего материа­
ла, причем обриться с т т  материалом нужно, так, чтобы он 
не поднимался в воздух.

)в) Вели при погрузке, разгрузке, доставке, грохочешш, обо- 
га р ш а , сортировке, дробленая шш обработке угля шш при сборе 
угольной пыли ожидается образование угольной пшш или она под­
нимается в таких количествах, что представляет угрозу здоровью 
ладей, следует предусматривать и использовать эффективную вса-



снвавдую ттштщт* шт аффективные укладам®* ала иные устрой­
ства.

(В) На шахте* г*ш+ ш силу особых трудностей* невозможно вс* 
пользовать еоду дяя дыдводдавлвиш до щщ-дравшшм (3), (5) а 
(?>• главный анодектор может письменно а сообразно с условиями, 
которые,» од определяет» дать исключение аз соблюдения положе­
ний этих подправил.

(9) Там* где дшщаодавяшщв нельзя аффективно дрова суй» 
главный инспектор может щеьюеннш щишаэод потребовать, чтобы 
работающие в такой шла дмучади надлежаще респираторы.

(10) Управлявший* зам* ш яом.удравжяшцего должны принимать 
меры по обеспечению» того» чтобы устройства дт  пштдодавдения
ш реешраторы использовались бы надлежащим образом а содержались
бы в надлежащем состоянии*

(11) йра сомнениях ш mi* является ли какое-либо место ес­
тественно ш а ш »  я требуется да принять меры по дшшдодавденш 
до данному провалу а действенны ла принятые меры* «о до этим 
вопросам надо обращаться к главному инспектору за его решением*

I/I23A* Вшшшшше мероприятий до борьбе с пылью*
а

(I ) Са) На каждой шахта^додзешьшш выработками следует вмять 
план шяшюдашшния в масштабе не менее 1/2400* На плане дшшдо- 
давленжя следует ясно указать (отчетливыми цветами, кодовыми 
буквами а /  ала цифрами) отдельные райош:

(1) о естественным увяадашшм;
(Н) требунще обработку водой с указанием системы водопро­

водных труб проложенных дяя этой цели; а
(Ш) трабуюре обработка инертной пылью только в промежутка -  

24 часа» 7 да!» 14 дай* 30 д ай  ала 3 месяца, иля внш промежут­
ки времена (Вышеупомянутые промежутка времена основаны на ре­
зультатах анализа повседневных проб пыли до шахте, собранных 
с соответствующих участков),

(б) Вышеупомянутые районы должны быть ясно размечены в под­
земных выработках при шшоща надлежащих досок объявлений шт иных 
подходящих средств,

(2) йедавнае записи об участках очищенных от угольной пы­
ла а об участк ах ачзщеша» ̂ г-^гадьдой обработанных инертной



шшт шт водей* о дтязш о количестве тштшттматтй инерт­
ной ш ш  домин заноситься в прощщюваадую книгу с яунерою»- 
вшт страницами имеющуюся дш  этой шли, Кавдю запись в этой 
книге дожей подписать ответственный за дылеподавденве ш 
проставить дату» а управляющий шш ответственныйпо дантжяади, 
должны заверить асдаись ответственноеза дшшдодавяенае.

СЗ) Вшшоговорвшшв т щ  т  пшшдодавдешш должны драяа- 
матьея под наблюдением компетентного лица с удостоверением управля 
юдрг© от деоятжина шт учшщш степень (диплом в горном дела 
я ли горной технологи т  университета шш учебного заведения 
ободренного Правительством Йадш в ему дравида 16(1) * ё ш ш  
возлагать ответственность за дробоотбор дшщ до дравиду ЕШ  ш. 
ответственного за дшшяодалвние* равно как ш ашх обявшттй 
на даго да* a s m  ms до предварительному разрешению районного 
инспектора.

Предусмотрено* что да «кте со среднемесячной добычей ме­
нее 5000 т , ответственный за аыяеаодавлвявв, о котором уаошшу- 
то в данном правиле, может бить ответственным за дробоотбор
шла до правилу I23B

(4) Ответственный за шлеяодавлаиие должен также следить 
за тем*,чтобы:.

(а) Каждая часть шахты, которая до данным правилам требует 
обработке водой* тщательно опрыскивалась водою непосредственно 
перед тмштт шуров» а также в промежутки в течение рабочих 
часов* а тем* чтобы соблюдалось строгое соответствие положениям 
правила 123 (5) (б) (II);

(б) Кшщая часть шахты, которая по данным правилам может 
быть обработана инертной пылью, была бы обработана его в строгом 
соответствии с положениями правила 123(3) (б) (X) ж

(в) устройства для обработка водой и инертной ш ш  поддер­
живалась в хорошем состоянии/.

I/I23B. Проверка мероприятий до пшшаодаленш -  (X) С далью 
обеспечения подлежащей обработки угольной дшш по правилу 123 сле­
дует систематически отбирать пробы шахтной пыла, испытывать а 
анализировать их в те промежутки времена ж таким образом* как 
ото определяется в данном правиле.

I  Вставлено до уведомлению £$$ 563 от 17 января 1971 г*



Ш

С2)Са) Кт т  ш ^ т т  ж т я т ш я ш ш  стзруи лежащая да рве- 
стоявни 200 м 01? последнего рабочего забоя я яшдай откатегадай», 
транспортный 1 конвейерный дорвв*. юторш естественно увлажняют­
ся* дшшш быть разделены на зоны. да длиннее 150 м падая*

йредушщшо» что там, где щ  шахте некоторые. участки т  
обрабашвшй?ся водой ш® идартдай пылью» зош эти долею быть 
образованы гак» что в каждой зода применяется ладь ©дан способ 
борьбы с угольной ш ш *

Ш  Ш-щт зона» образуемая согласно вшцеуказ&втму» делится
ай три равных участка, давддй на бшше 50 м дамой» ■

(3) (а) Кодай ш ш  яуто присвоить отчетливый номер, а каждо­
му участку -  кодовые буквы а* б* в в шштеащтичвском порядке*
Зош 1 участка с ж номерами а кодовыми буквами долею быть отчет­
ливо намечена па плана в масштабе 1/2400* далее именуемом "планом 
дробдатбора"* На плана пробоотбора следует ясно указать участка шш 
ты с всгвотвенпым увлажнением*

(б) Каждая шт& а участок должны бить, лвотяаяао разграниче­
ны в подземных шработаак посредством досок объявлений ала ины­
ми дододщша средствами*

(4) (а) Выборочные пробы яшш следует собарать раз в 30 дней с каждой. зоды й для этого даш можно до ©череда собирать пробы
о различных участков а» б и в с тем, чтобы в течение каждого ш о -  
го периода 30 дней все пробы были бы собраны с участка а  или 
участка б шш участка в ,

(б) Выборочные пробы отдует собирать шстештачесш да зави­
симо от работ по очистке а обработке* во да в пределах 24 часе® от 
очистка и обработка зош* участка шш части одах*

(в) Вела шборочнш пробы шахтной наш с отдельной зош. до­
казывают* что пшшжшшя правила Ш  (5)(б) не соблюдаю» то сле­
дует драшть ттщшввт т щ  до очистке и обработке всей зона о 
тш , чтобы достичь соблюдения требований этого правша*

(5) Ка кодам ш?раке для дрозда (проезда) лдай я в каждой 
воздухопроводащей выработке ,кроке оговоренных в аод-ардашш (2)(а)<> 
дробы отдут отбирать да такой системе а через такие дроме^тка 
времена (на древшааада 3 месяца)* чтобы осуществилась надлежа­
щая проверка эффективности обработка дшшаж выработок по условиям 
правш® Ш  (5)Сб>*



(6) (а) Пробы пшш следам собирать с крошш, стенок, почвы, 
о вшшчешшм проб пыля на глубину ш более 5 од с кровли а стенок 
а 10 т  о почве выработок •

Сб) fas# где зона обрабатывается инертной дщью, пробы сле­
дует собирать метода "полосового” пробоотбора, причем додош* 
насколько возможно, должны быть равной ширины не менее 10 см а 
собираться через промежутка не превышающие 0 м

(в) Там, где зона обратывавтся водою, пробы следует собирать 
методом "точечного" арабоотбора, с тем, что отбор нала в одной 
точке производится на кавдш метре додваргащегося пробоогбору 
отрезка а , насколько возможно, через регулярные промежутка а 
зигзагообразно*

Сг) При отбор® вышеуказанных проб следует веста дояосовой 
ала точечный аробоотбор тшше с любых поперечных выработок до
водтилящювнах перемычек, ешш таковые имеются*

(д) Каждую пробу следует хорош смешивать а сводить к весу 
30 грамм, Каждую пробу, сведенную в такому весу следует упаковать 
во влагонепроницаемый контейнер, который надлежит снабдить яряы- 
кш шш соответствующим образом дометить,

(7) Пробоотбор, согласно вышеизложенному, следует веста под 
наблюдением компетентного лица, с удостоверением управляющего ала 
десятника шш ученой степенью/ дипломом в горном деле ала горной 
технологии от университета ала учебного заведения, одобренного 
согласно правилу 16* эта лицо отвечает за пробоотбор а отличает­
ся от отвбствениого за пшшдодашшше, назначаемое до дравалу 
I23A* На это лицо нельзя возлагать иных обязанностей, кроме каа до 
предварительному разрешению районного инспектора,

(з) В течение 7 дней с отбора каждой такой пробы ее следует 
дослать на анализ, а результат анализа немедленно до получении 
занести в прошнурованную книгу с нумерованными страницами, которая 
ведется для этой цели* Кавдая запись в этой книге подписывается 
ответственным за пробоотбор с проставлением даты, а подпись ответ­
ственного за пробоотбор, удостоверяется управляющим* также е 
проставление! даш.



Разъясяеше: Место в шахте считается "естественно' увлажнив- 
тш*9 т т  оно достаточно влажно дщ того, чтобы угольная л и т ..; 
ш  кровле, стеяках ж почве выработок м ввш  объектах ш этш месте 
всегда Ом сшивалась до весу не швее чем на Ш$ с водой. 'в ш - 
раздельную смесь*

1/123Б. Барьеры кз порода! пшш -  (1) В каждом газоносное 
пласте второй шш третьей категории следует принимать доподна- 
тшшюе т щ  лрадогороивоста путем сооружения барьеров аз пород- 
soft шиш для предотвращения загорашш от взрыва с переходом т  
одной части шахты в другую*

(2) К лад на такой барьер из дородной шала должен бш?ь такого ' 
типа» который может быть сдобрен главным инспектором в его об­
щем шш особом письменном приказа и дошжвн поддерживаться в та­
ком еостоявлз, каковое шкет быть определено в вшшоговореянам
приказе.*

Предусмотрено, что главный инспектор ш ш  разрешать в лю­
бой шахте или части оной принятие любах иных предохранительных 
мер вместе воздвижения барьеров из породной пшш/

124* ищш предосторожности против выброса газа /  ^ /
$ам, где выработка просирается в пределах 30 м от вырабо­

танного пространства шш яеаедодьзуешх выработок, в которых со­
держатся или может содержаться налопавшийся восплашняадайся 
ала вредный газ, следует иметь до меньшей мере одну скважину глу­
биною па менее 1,5 м» ©аережадую аодвагашда работ* Журить таку© 
скважину надо под наблюдением компетентного ляда, причем в такой 
выработке нельзя использовать иных дамп шш источников света 
кроме одобренных безопасных лама и фонариков*

125* Восстановление и исследовательская работа ~ (I)  После 
взрыва та шахте юсйлашнящшгшш газа, шш угольной пшш, в. шахту ■ 
допускается лишь лица уполномоченные управляющим шш главным офи­
циальным додом присутствующим на поверхности*

(2) Прв яамервнвя шш предложении вновь открыть шахту шш 
часть ее, которая была изолирована жт была затеплена воде© от га­
шения пожара шш оамовозгорешш#. владелец, агент ила управляющий 
должны, ш менее. чем за 14 д а !  до возобновления работ, письменно 
уведомить об этом районного или главного инспектора*

X* Вставлено по уведомлена© W  359 от 2 5  марта 1972 г*



’■(8) Шш m  пихт® m rnm m  провес» дада«-дабо исшшдава?- 
г а м м  работа а атмосфере возможно не пригодной дая дышат.» ■ 
ms

(а) Тете работы разрешатся веста только группами не ш ш  
чем ао тра человека в каздой; и

(б) Етдт такав груша должна изста о собой клзтау а надлс- 
жацима птацаш шш вам средства для обнаружения окиса углерода* 
одобредада главным вшшекторам» а так», одобренную безопасную 
лампу* Иные давши ала источники света в ходе таках исшэддова- 
тедьских работ использовать я® разрешается*

126. Опасность лрошшвсшешд вода е поверхности '
(Х)(а) Там* где яава»чзшбо шахта ада часть оной расположе­

на так* что имеется опасность прорыва вода с аоверхностд в 
шахту* следует предусмотреть и соблюдать надлежащую защиту от 
такового прорыва вода* Степень соответствия такой защита требо­
ваниям определяется главам' кшшекторон» решение которого будет 
окончательным*

(й) Кроме* исключений* письменно предоставляемых главным 
инспектором в соответствии с уславши®* которые он в своем раз* 
решении оговаривает» я в соответствии с пунктом Са) Каждая вход 
в шахта должен быть так спроектировав» построен и поддерживать* 
ся, что его самая нижняя точка (означающая точку» в которой мас­
са поднимающейся деда да поверхности гл ет  прорваться в шахту) 
должна быть да ш е е  1*5 и над уровне» шоовах вод а этой тоне*

(2) Запрещается проходить каше-жбр выработки шахты шш® 
до вшрттат am шшщшщта. прирадншш объектами:

(а) любой част» реки» канала» ошра, пруда шш иного водо- 
храшшшда

(б) дюбш местом находящимся на горизонтальном рас стоя* 
нщ 15 м от любого да берегов реки яла канала» либо от граетщ 
©дара, пруда ила любого иного водохранилища на поверхности» за 
исключением случаев оговоренных тйшттт разрешением главного 
инспектора» с совладением тех условий» которые • он определяет в . 
этом разрешении*



(3) Каждое заявяенле о получении разрешения до пункту (2) 
должно сопровождаться двумя экзешшзрада плана в сечен ш с указа-' 
наем существующего положения выработок шхты, предполагаемого 
расположения выработок, глубина! выработок от поверхности, додо- 
жеяда.а глубины нахождения маках бы то да было выработанных про­
странств по каждому пласту расположенному поблизости, всех сбро­
сов, даек и иных геологических нарушили ж прочих деталей, ко- 
торне могут повлиять на безопасность шахты ала лад работащих да 
шахте*

Разъяснение -  Таи где песок или наносы находятся в русле- 
ложе река, канала, озера, пруда или водохранилища* глубина от 
поверхности должна рюедатровагьея от поверхности твердого 
грунта залегающего под такта песком шш наносами.

(4) Все выработки до пункту (2) дожим быть четко озтрашш- 
ны (размечены) под зешюй*

(6)(а) Компетентное лица должно не менее раза в 14 дней в 
дождливый период и не менее раза в 30 дней в сухой период осмат­
ривать все защитные устройства предусмотренные по пункту ( I ) ,  
независимо от того«используются ода ила нет, с целью обеспечения 
их устойчивости. Отчет о каждом таком осмотре должен заноситься 
в прошнурованную книгу с пронумерованными страницами, имеющуюся 
специально для ©той цели, причем лида, проведавшее осмотр, подпи­
сывается и проставляет дату осмотра, а подпись осматривавшего 
удостоверяется подписью управляющего шахтой*

(б) Защитные устройства л вышудошщутш выработки должен 
также лично осматривать упрашшпдай шахтой, во щеышй мере 
раз в квартал.

127* Опасность от обводнения подземных выработок
(1) Следует предусмотреть да каждой шахте надлежащие дары до 

предотвращению прорыва вода шш ивой жидкости из одной выработки 
в другую да той да шахте или с прилегающей шахты.

(2) Тш, где работа ведется!
(I) по пласту шш участку вахкщшцзыуоя под другим пластом 

(участком)
(II) в любом месте да пласте шш участив даже другого места 

да пласте (участке) жди.



(I) в любом тот® на пласте приближающемся в сбросу прохо­
дящему через вшшзаяагшшрй пласт ила участок, на котором имеет­
ся или монет иметься шттжйпт вода шш иной жвдкрат.

Следует принять надлежащие меры против прорыва воды, шш иной 
жидкости в выработку*

(3) На одна из выработок* которая подошла на расстояние 60 м 
к какой-либо неиспользуемой или заброшенной выработке С за исклю­
чением выработок осмотренных и признанных свободными от надояле- 
ния вода шш и юго жадного вещества}* на данной шахте шш на при­
легающей шахте* не долина проходиться далее иначе как по получе­
нии предварительного письменного разрешения главного инспектора 
с соблюдением тех условий* которые ся может в таком разрешении 
оговорить*

Ери условии* что сильное и необычное дросачаваяле воды в ш т  
пласт замечено в какой-либо приближающейся выработке * но не 
находящейся в 60 и от вышеоговоренной используемой или заброшен-' 
ной выработки, работы в таково! приближающейся выработке следует 
немедленно прекратить и уведомить о происходящем главного а рай­
онного инспекторов* Работы не следует возобновлять, за исшшча- 
н 1вм предварительного письменного разрешения главного инспектора 
и при соблюдении условий* каковые он может оговорить в оном*

' Разъяснение -  Для данного пункта расстояние между упомяну­
тыми выработками должны означать кратчайшее расстояние между 
выработками по тому же пласту или между любыми двумя пластами 
шш участками, смотря что имеет место* отмеренными в любом на­
правлении -  горизонтально», вертик ыгьшм шш нагиюанок*

. (4) Каждая заявка да разрешение до пункту (3) доиша сопро­
вождаться двумя элэвАШлярана. плана и егаявя с показом трассы 
используемых шш заброшенных выработок и ано! няфоркащей имею­
щейся до упомянутым выработкам*

(5) Ни одна такая выработка не должна превышать 2*4 и до 
ашрмн© -шш высоте*, причем следует иметь по меньшей нерв: одну 
отвшщ  около центра рабочего забоя* достаточное число фланго­
вых скважин на каждой стороне а , где надо* скважины шщ выработ­
кой и под ней, через промежутка да более 5 м* Все таки® екважа-' 
ям следует постоянно поддерживать на достаточном еперештцам 
расстоянии от выработка* и во всех случах такое расстодаи® не 
должно быть менее 3 м* Эта меры предосторожноста следует прово-



дать под недосредс твенвым яаблздением компетентного лица 
особо назначенного для этого*

(б) iviepj предосторожности во пункту (5) следует ©обладать 
ж в любой иво! выработке * где замечено сильное просачивание во­
да» независимо от того* приближается эта выработка к используе­
мым или заброшенным выработкам или нет»

228. Намеренное затошшшш
(1) Когда владелец* агент зала управляющий намеривается шш 

предполагает, посредством введения вода с поверхности или 
любой иной часта шахты или с прилегающей шахта* затопить любу® 
часть выработок своей шахты, он должен дать письменное уведом­
ление о таком намерения не менее чем за 14 дней до осуществле­
ния оного в адрес главного и районного инспекторов и руководства 
всех прилегающих шахт и таких иных шахт, да которые может повли­
ять такое затошшдае.

Районный инспектор может письменным приказом и на основе 
соблюдения условии» которые он может оговорить в оном, разрешить 
начало таких работ в любой день до истечения упомянутых 14 дней.

Районный инспектор также может даешеняш приказом либо 
запретить каше бы то на было подобные работы, либо потребовать 
чтобы такие работа не начинались, до осуществеления таких мер 
предосторожности, каковые инспектор может оговорить, до полного 
удовлетворения инспектора.

Разъяснение. По данному пункту под шахтной понимается по­
нятие, оговоренные в правиле 30.

(2) Если работа, в отношении которое уведомление дано по 
пункту (I) не начаты в пределах. 60 дней по истечении оговоренных 
14 д а й , то уведомление считается потерявши силу и положения 
пункта (I) должны применяться так* кая еслябы никакого такого 
уведомления не подавалось.

123. Сооружение шютан дт  вода МШу-МП,
(I) Хам* где на кшоЁ-либо шахте имеется намерение соору­

дить плотину на ьодохраншище ада иное еоорунешм для удервшадая 
напора вода или иного материала, который в смоченном состоянии 
потечет иди для удержания прорыва вода, владелец шш управляю­
щий должен не менее чт  за 14 д а !  подать утеш ен ие о таком 
намерения районному инспектору. Ж каждому такому уведошшшш



следует приложить 2 экземпляра плана а сечения конструкции и 
иных деталей предлагаемого сооружения.

В тт случаях, когда безопасность шхш ала лиц работаю­
щих не ней подвергается серьезной угрозе, положения данного 
предала должны быть соблюдены, если упомянуты уведомление пред­
ставлено районному инспектору» жш только начато сооружение*

Нрздушатриваетсятакжа, что в тех случаях когда такое водо­
хранилище, плотина (дамба) или иное сооружение были возведены 
до ветушшн я данных правил в силу, вышеупомянутые планы а се­
ченая должны быть представлены районному инспектору в течение 
трех месяцев по вступлении в силу данных правил* Там где тако­
вых подробностей да имеется в наличии, следует о таковом уве­
домить районного инспектора в течение шшоговоренного периода*

(2) Районный инспектор может письменным приказом потребо­
вать тако! шдафйкащщ ила изменения в конструкции любого бодо-  
хршшлища, плотины (дамбы) или сооружения, которую он может
оговорить в письменном приказе.



гмм ш. ишшт
130* бориахианая организация вентмшда* -  (I)  В обязав- '. 

ности владельца» агента шш управляющего на каждой шаш должно 
входить принятие необходимых мер» обеспечивающих: постоянную 
вевтшшдаш во всех дшшодарававшв шработках, достаточную для 
вытяжка д а т  и пара; ослабление. концентрации эдодяадояявдвхся 
яла здоштнж газов до безопасной степени; обеспечение в воздухе 
достаточного содержания кислорода, а та»® предотвращение оаас- • 
ного для здоровья жщвй повышения тсшературы шш влажности..

l / U )  С целью обеспечения достаточной вентшшща, соглас­
но сказанному вшш, владелец шахты, агент ж управляющий должна 
обеспечить следующее:

I) в каадогг вентиляционном участке до последнему вентиля- 
цаошшму с единению, т .е . до самой близкой к стволу вентиляци­
онной (выработке) должно проходить не донее 6 мЗ/шн воздуха 
на человека, работавшего на данном участке в течение самой длин­
ной © ш ,  шш не менее 2,5 мз/шш воздуха на тонну добычи в 
сутки, в зависимости от того, какая величина больше;

Q) в любом месте шахты, где требуется работа шш проход 
ладей, воздух должен содержат до медов 1Щ  кислорода и до 
более 0,5$ двуокиси углерода или другого ядовитого газа, в коли­
честве, вредном доя здоровья человека;

Ш) процент воешшдоняадегося газа до дшшен превышать 
0,75 в общем составе асходядаго воздуха литого вентшшшошшго
участка ж 1,25 в любом месте шахта;

_ уе/.чомегЯII)  температура до владаоауУв любом месте работ не должна
превышать +35,5%, а так, где температура до влажному термо­
метру превышает +30,5%, необходимо прашть меры по вентшшдаа 
таких мест потоком воздуха, двщунщхся со скоростью не менее 
I  м/с; в

У) доя обеспечения условий, оговариваемых в подпунктах П, Ш 
и 1У дашшго под-прахшла, по доившей мере I  раз в 30 дней долж­
ны браться пробы воздуха и сниматься показания термометра и 
результаты должны заноситься в епшшашцш дршщурозаяную

I# Заменено до утвержденному Ш £$ % ,568 от I?  апреля 1971 р.



внлгу с ори^шровшшш страницами.
йредуемагршается, что там* где в шахте ш  ш о ! - фо часта 

ее |Ш Ш  дозволяют т  шшттт какое-то аз вдашфяввдеяншс 
требований шш делают эта требования шцелесообразашш в прак­
тической отшшшшш, главный инспектор вшьтзтш: приказом с ука­
занием определенных условий может разрешав некоторые отстушш- 
вш ш  з ш  дредшаешвй.

Ш  В шщдай вахте тятяжт  в соозювтетвю1 о год-аршилом 
(2) должна производиться с помощь© соответствующего механичес- 
кого вввтвяятора:

Нреду сг-штривается , что золя на какой-то шахте шхаяачеещй 
вентилятор ив может быть установлен ершу, главный инспектор 
тюжетты приказом с ук заниш ойрвлвлЬшж условий может раз­
решить временное иввшшлнетш этого требования» пока^соответ- 
стауадай механический вентилятор не будет приобретен /

(ч) Вела в шахте ала какой» часта ее вейталадя» до ш е- 
шш ;айошого и шодтора, на удовлетворяет требаванвяк* то он 
® письменной праказе может потребовать установка а обслужива­
ния такого шханаческого вентшттора, который мог бы обеспечить 
должную веятштшш*

131. ^Длавйнй механический вентилятор, его привод, снаря­
жение а яр* -

(I )  Каадай гланда! механически! вентилятор в шахте долтв 
обеспечивать должную я ю ш а ш  в шахте ала части ее а должен 
быть установлен на поверхности на удалении сю менее чем Ю м 
от устья вертикального шш наклонного ствола.

Предусматривается, что требования этого под-правила во всем 
что касается установка главного механического авшншгтора да 
расстоянии яе шнш 10 к от устья зертвхаяьвого ствош шш на­
клонного ствола* не должно расоростраввкьвя на авхавтекай
шитмятор*. устшошенш1!1 да поверхности до того, как вступаю 
в салу это эд-правад:

Предусматривается также, что в случае: е яегаэовосяод плас­
том ала газешод п л а т а  перво! степени а там» где главный &-шяг 
ческай вентилятор был установлен под землей до Ш октября 196? 
гад *  главный инспектор письменным приказом с уд занием одре- 
деяешщх ушзшй монет разрешить исподьзааатзе такого механи­
ческого вентилятора в течение ук азанного в разрешим периода

I .  Заменено до уведомлению S 353 от 25 марта 1972 года



времена.
(2) Пш разработка любого газового пласта второ! шш_ ХлтегоРиитретьей в ш ш ,  если механический вентилятор имеет электри­

ческий привод, электрическая энергия должна подводиться к 
электромотору вентилятора до отдельной цшш от главного шахт­
ного распределительного пункта.

(3) На каждом главном тжвтштт вентиляторе должен 
иметься и быть в рабочем состоянии прибор, постоянно регистри­
рующий создаваемую вентилятором разницу давлений*

(4) Каждый главный механический вентилятор должен быть 
так сконструирован, установлен и эксплуатироваться, чтобы при 
необходимости можно была изменить направление погода воздуха.

(5) В каждом вертикальном ила наклонном стволе, исполь­
зуемом для спуска шш подъема людей и материалов, там, где уста­
новлен механический вентилятор, должен иметься воздушный тамбур 
нужной конструкция:

Предусматривается, что требования этого под-дравида не 
должны распространяться на вертакаямай ила наклонный ствол, 
в котором механический вентилятор бол установлен до 24 ок­
тябре 1357 года, вела только на это не будет тешенного при­
каза районного инспектора/,.

132, ^/Ограничения по установке. механического вентилятора 
в подземных разработиах газоносных я мтоторых газовых 
пластов* -  В каждом газоносном пласта шш в газовом, пласте второ! 
или третьей „ «отелена при установке под землей вштшшторов 
частично проветривания должны выполняться следующие требования:

(I) Вентилятор частичного проветривания т  должен устанав­
ливаться в шахте, ваш управляющий в результате проведай венти­
ляции всех затрагиваемых участков шахте не посчцтает уста­
новку такого вентилятора необходимой и целесообразной с целью 
обеспечения должной вентиляции шхт.ы Тогда вентилятор дол­
жен быть установлен. За семь дней до установки каждого такого 
вентилятора районному инспектору должно быть направлено уведом­
ление с подробным изложением результатов выше упоминавшейся 
проверви.

I .  Заменено до уведомлению В £$£ 353 да 25 марта 1372 года



Пояснение -  Перенос вентилятора частичного проветривании 
с одного места т  другое должен рассматриваться кая установки 
вентилятора частичного проветривания в свете данного правила*

(2 )  Районный инспектор в любое время письменным приказом 
может потребовать прекратить использование какого-то вентиля­
тора частичного нроветрившая* установленного в додзещшх выра­
ботках шахты,

133* Установка и обслуживание механических ввнтшшто- 
ров 1 Л О .

Па каждом газоносною пласте ала газовом пласте второй шш_ Шегоштретьей етечеш» где вентилятор частичного проветривания шш 
вспомогательный вентилятор местного проветривания имеют элек­
трический привод, двигатель не должен находиться в вентшш- 
ционной выработке для исходящей струи» если только его конструк­
ция» способ установка и эксплуатация не исключают возможности 
открытого искрения*

(2( установка и обслуживание каждого механического венти­
лятора и вентилятора частичного проветривания/ должны прове­
ряться и контролироваться компетентным лицом, назначенным специ­
ально для этого,, и никто, за исключением чрезвычайных обстою» 
тельетв, не имеет права запустить, остановить, переместить или 
пометать эксплуатации такого вентилятора дли вентилятора частич­
ного проветривания, не имея разрешения шш ук .заяия по этому 
вопросу со стороны управляющего шш другого официального руко­
водящего лица* Подробности о каждой такой остановке ила дере- 
е.-ройке и связанной с этим затрате времени должны бить занесены 
в специальную прошнурованную книгу с пронршрошвншщ страни­
цами*

(3) Компетентное ладо* назначенное дш  этой цела, должно 
до менышй мере один раз в ? дней проверять работу каждого 
используемого механического вентилятора и ^/вентилятора частично­
го проветривания ш заносить результаты проверка в едадаадьвую

I* Заменено по уведомлению № QSft ЗбЭ от kb марта 1372 года 
2» Вставлено по тому же уведомлению-
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прошнурованную шагу с пронумерованными сяршашш* 0 любой 
серьезной неисправности, выявленной в ходе этой проверки, необ­
ходимо незамедлительно проинформировать управляющего докладной 
запиской»/

(4) (а) Во всех шахтах с использующимися механическими вен­
тиляторами по меньшей мере I раз в 14 даей должно производить­
ся измерение количества воздуха -

I /  в падай главной воздухоподающей выработке а выработке 
для исходящей струи на каждом пласте участка -  как можно ближе 
ко входу в шахту;

П/ в каждом разветвлении воздушно! струи -  кт  можно бли­
же к начальному разветвлению;

Ш) на каждой вентилядиокной участке -  как можно ближе к 
тому месту» где струя воздуха на. конце разветвления подразделя­
ется, и там» где стру* &ау мегер в пространство рабочего места; 
а

1У в любом другом мосте, которой письменным приказом мо­
ж е т  унозать районный инспектор. Результаты измерений должны за­
н о с и т ь с я  в  с п е ц и а л ь н у ю  прошнурояаквув книгу с пронумерованными . 
страницами:

^/Предусматривается* что ш нагазоносном п л а с т ®  шш г а з о г е н
п л а с т е  п е р в о й  стелена замеры воздуха достаточно производить
1  р а з  в  3 0  с у т о к /

(б) Измерения* оговариваемые в п у н к т е  ( а ) *  доданы быть т а к ­
ж е п р о и з в е д е н ы  С с  з а п а с ы »  р е з у л ь т а т о в )  при любом и з м е р е н и и  
вентиляционной с и с т е м ы »  влияющем и л и  с п о с о б н о м  п о в л и я т ь  на состо­
яние существующей в е н т и л я ц и и # .

2/(5 ) Каждый такой вентилятор шш вентилятор частичного про­
ветривания должен находиться под контролем специально назначен­
ного компетентного лица, на которое не должны возлагаться ка­
кие-то другие дополнительные обязанности» способные в некоторых 
случаях домешать выполнению его функциональных обязанностей по 
до обслуживанию вентилятора ала вентилятора частичного провет­
ривания/»

I* Заменено до уведомлен» З&Э от 25 марта 1972 года 
2* Вставлено m  тощ ш  уведомивam
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134* Действующие приказа -  (1) Уодавлявдвй каждой шахт,
в котором используется какоьуто механический вснтшш*зр,.от- ■■ 
тшмй т  Есдаш’ажшшго вентилятора местного щюшщштши, 
в течение во дтфо дал вступления в действие настоящих правил 
шш * в случае с установкой нового вентилятора -  в течение 
Зо дав! со шш усташшш, должен предоставить райошкэду инспек­
тору дриказ-шштрукщш с описанием деропрвятай» штор® долшш 
бшь приняты до выводу ладей аз шхтн шш части ев в случае 
остановки вентилятор**

(2) ' Районный япопектор может одобрить такой дршаз-мйетрук- 
шш либо в то! .орме, в какой он ему представлен, либо с тем  
дополнениями» которые он сочтет нужными; одобренный таким обра- 
Зои^ дризюэ-идотрукпвя вступает в силу на шахте*

(3) Кона* дриказа-ийст|укхпш долшш быть вывешена на шах­
те на видных местах* как на земле* так и под землей.

135* Вентиляционные участки а струи -  CD Дня даней вея- 
ТИЛЯ1ШИ кадая шахта должна быть разделена на такое количество - 
участков « и  вв‘-:тидшшоишх ответвлений, которое обееаечавает 
отдельную струю свежего воздуха на каждом таком участке ила 
ответвлен».

(2) Входящий воздух должен быть тай направлен,, чтобы не 
проходил над застойными водами*

V(3) На каждом пожароопасном пласте а газовых пластах вто­
рой ж третьей категории для каждого тштщхотот  участка 
должны предусматриваться две глашше воздухоподающие выработки, 
одна из которых испольжуется как откаточная*

. 'Ирвдусматривавтан» что если районный иислектор убеждается в 
неделесообразности этого требования» он писшеввым распоряжением 
с указанием определенных условий может разрешить отстуалеюе 
от этого правила/*

(4) Каждое соединение главной воздухойодающай выработка 
с главной воздуховыБОдящеж выработкой, до тех пор дока оно 
не перестанет быть нужным дли пока на будет задерешчвно, 
должно быть оборудовало до меньший мере двумя дверями, рашш- 
жотшшш так, что когда один дверь открыта, ■ другая допет быть 
закрыто!* Долшш быть принята мера в тому* чтобы одна дверь

X* Заменено до уввдомдвшю Л fiSJ3&9 от 25 марта 1972 года



всегда была ааярдаа* Каждое такое соединение должно быть на- 
дшшо зааерешчвда, вела в нем отпадает надобность*

133* Штжтттюа® пехжглетда, двери а пересечии-Ц) В каж­
дой шахте должно бить предусмотрено а установлено такое количе­
ство воздушных пересечен, дереш тк, дверей я другш  устройств, 
которое обеспечиваю вндолявшш трвбованай правша ISU* Если 
возникнет создание- в отношении соответствия этих вентиляцион­
ных устройств коакретяой обстановке, необходим» обратиться за 
решением к главному инспектору*

(2) (а) Зазор шаду ршой лМои. вентмляшюшюй двери, кров­
ле! и боками заработки должен быть заделан кладкой шш бетоном,
толщиной да .кеше 2В ем*

(б) Каждая такая дверь должна быть сшозаврыва&в&Зоя , а 
когда открыта, должна закрываться по возможности быстрее и 
не застревать в открытом воденевши

(в) Если требуется, чтобы такая дверь оставалась часто от­
крытой для прохода ладей шш провоза материалов» у дари в те­
чение всей рабочей смены должен находиться девуршй*

(г) Iшш дверь Hi используется, ohi должна быть снята с 
петель а так доставлена, чтобы не мешать воздушной струе,

(3) (а) Каждая перегдоша мваду входящей и исходящей стру­
ей должна быть устроена из кирпичной шш яадашюИ кладка, тол­
щиной ее менее 26 ш  шш больше, либо тако!! толщина, какую 
т т т  потребовать районный инспектор, а дрдшш быть облицована 
штукатуркой достаточной толщины, чтобы дх^едотвратить утечку - 
воздуха*

(б) Каждая дорешчка додава быть доступна для проверки«
(4) Пврагородаш и стенда воздушных кроосш-гш в виде , 

казенной кладки или недостаточно армированного бетона должны 
наеть толщину да швее Ш ой, а из бетона с должной арштурой. -  
не менее 16 щ*

(6) К ,’щщи воздушный кроссинг, вентиляционная перешчва 
шш дверь должны быть аедравншш ш хорошо отремонтированными •

(6) бе меньше, чем I  раз в 14 д ай  компетентное лицо дояж- 
но производить проверку каждой венгияяцпоняой выработки, кроссинг* 
перемычка & двери результаты &это© проверка должна бить заносе-
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ны в специальную прошнурованную кн ;гу е пронумерованными стра­
ницами за подписью этого лица в с проставлением даты.

^/ЗбА* Скорость воздршой струи -  Скорость воздушной струи 
в м/мия в местах* перечисленных в колоше (2), не должна быть 
меньше» чем шж зава в колоше (3) дал различных пластов» но* 
казанных в колоше (I) доведенной наш тюлене.

Таблица

Категория
газоносности еето измерения еяороетв воздуха j1 Скорость 

j воздуха

I 2 31 
ф

^
1 

аы
\

Прямое вентиляционное соединение, | 
i идущее от забоя к стволу) j 30

1 Вторая I
j категория ;

| I/ 4*5 м от любого рабочего или | 
оставленного забоя на входной j 

: стороне перемычки шш перего- 
1 родуш, j

!
!

; 30

1 !

1 Л/ в вентиляционной трубе* иду- 1 
: щей от забоя в 7*5 м от выход- j 
! ной сторона) 1! ф яi .

! ■ 1
1
1 Ш/ в максимальном пространстве 1 
! дшшного забое;г 60

•
5 1‘ретья ■: 
; к. гегоран ■
I 1
1 1

i ' ч
I/ и 4*5 гетрах от любого рабоче­
го или оставленного забоя на 
входной стороне перемычки шш 

, перегородки; 45
I ii/ j  вентилягиошюй трубе* идущей 
I от забоя, ь 7,5 м от выходной 
| стороны)) 25
I У/ в максимальном дроетраястве ;
| длинного забоя. . ; /3

Предусматривается» что если но шеи т главного ила район­
ного инспектора выполнение требований этого правила нецелесо­
образно шш не является необходимым* он шсьгневным распоряже­
нием с указан .ем определенных условий монет разрешить частич­
ный шш полный отказ от выполнения этих требований на штт/,

I .  Вставлено по уведомлению Л f  S.fl.353 от 25 марта 1972 года



.137. Вспомогательные вентиляторы* (I) Любой вспомогатель­
ный 'даятилятор-

а) долшш быть та» установлен в так работать» чтобы:
I )  всегда поступаю достаточное количество воздуха в была

Ш О Е Ш Ш Ш  ВОЗМОЖНОСТЬ реЦйрКуДЯШШ; я
й) не бшо опасности загрязнения воздуха большим кодиче- 

сдам  горючих шш д ад атж  газов шш шли;
(б) дожен* вне зависимости от того* электрический при­

вод у даго шш дат* быть надежно заземлен во избежание акку­
мулирования электростатического заряда; и

С в) должен иметь воздушен рукав для подачи шш забора 
воздуха т  забоя шш слепой выработки;- хздой рукав должен быть 
так установлен* чтобы можно было свести к минимуму утечка воз­
духа и обеедечить необходимую его подачу в пределах 4*5 и от 
забое ала. шшдай выработка.

(2) Вспомогательные вентилятора не могут запускаться* 
останавливаться* сниматься, перемещаться ила какимуто образом 
подвергаться изменениям с возможными помехами нормальной 
работе без ук задан на это со стороны ответственного лица.

(3) Запрещено .входить и оставаться в любом месте, венти­
лируемом вспомогательным вентилятором, если этот вентилятор да 
обеспечивает достаточную додачу воздав. Вели вентиляция тако­
го места нарушается то ли до причине остановка вентилятора,
толи до какой-то другой причине, никто не шест права входить 
и оставаться та-:* кроме как для дашь: восстановления венти­
ляции шш если место обеярювдао кошштштшм ладам а призна­
но безопасным,

*/(я) На любою пожароопасном. пласте шш пласте второй ' 
ила третьей категории/ -

а) два а более вспомогатедышх вентилятора на могут быть 
установлены в одном вентиляционном участке шш вентидяшшшш 
ответвлении* кроме случаев, когда имеется письменное распоря-
«да@ районного инспектора с указанием определенных условий*

X* Заменено до уведомлению $ улЛ.ЗШ от 25 марта 1972 года



Заявка яа ктдую такую установку должна сопровождаться 
планом общей системы вентиляции» указанием количества воздуха, 
проходящего по ответвлению» а схемой предполагаемого располо­
жения вентиляторов; и

(б) Ш1оявый инспектор шшшеннш распоряжением гложет в 
любое время натребовать отключения какого-то вентилятора/

13В» Противопожарные меры в вентяляпаошшх установках -  
V CI) Любо! механический вентилятор яа поверхности должен уста- 
вашшваться в подходящем с точка зрения противопожарных требова­
ний конух *

2щ Ырм применения подземных вентиляторов (нрода вспомога­
тельных) уголь или другие угластые материалы в стенках* кровее 
и почве должны быть закрыты каменной кладкой ала другими при­
годными огнестойкими материалами на х^асстоянаи не менее & м во 
всех направлениях от вентилятора/.

4/(3 )  Покрытие каждой стенки» изолирующей ствол* шш 
закрывающее стенку в шлях вентиляшя, покрытие каждого венти­
ляционного канала* рукава, каморы и любой часта механического 
вентилятора или вспомогательного вентилятора в таках шпалах, 
рукавах и камерах, всех воздушных кроссингов ш вентиляционных - 
дверей должно выполняться аз пожароопасных материалов.

Vl39u деление планов вентиляции -  Управляющий должен 
обеспедеь такой порядок, ара котором при любых изменениях вен­
тиляции шахты, связанных о возведен ism или разборкой воздушных 
кроссингов или. перемычек» шш е измененш  положения вентилято­
ра (кроме вопошгательннх) в шахте» об этом, сообщается маркшей­
деру» которых дожей сразу же вне ста соответствующие изменения 
в плане вентиляпай» ведущемся в соответствии с правилом ЬТ,/

140. Препятствия, передан и изме ешш -  CI) Натериалы а 
обломки не должны скапливаться в подземных выработках» пре­
пятствуя вентиляции»

(2) Каждая подземная выработка, которая недостаточно вен- 
'тидаруетея» долша быть ограждена для предот9рав(вняя попада­
ния в нее людей.

2* Вставлено по уведомлению от 17.4» 71р.
3 . Перенумеровано по тому же уведомлению
I ,  Заменено по уведомлению №f.sA- sbf il- 4.%h.



(б) Результаты каждой такой проверка записываются в спада» 
адышй пршэдуроваЕШй журнал с ярону/еровшшыш страницами.
Она дшшш быть подписана лицом, производившим проверку (с у н и­
зана®! даш ), и завизированы у&равшшгрш»

142. Шра дредосторожноетн против взрывчатых и ядовитых 
газов -  (I.) В соответствии с данным правилом, газ считается 
обнаруженным иди зарегистрированным, когда о й  отвечав уменьшением 
пламена лаваш безопасности* ила, когда применяется индикатор 
метана* если он показывает одан с четвертью ала белее процентов 
взрывоопасного газа*

(2) 1шш кто-либо обнаружат наличие горючего газа, он не 
должен отмахиваться от него* а  должен немедленно покинуть ж 
это мест© и сообдаь своему начальн ку*

(3( Там, где на каком-то участке шахты обнаруживается го­
рючий шт ядовитый газ, все лада должны быть выведены е этого 
участка, а место сразу же ограждается, чтобы предотвратить слу­
чайный заход туда ладей. Десятник лит другое компетентное лицо 
без промедления должно принять меры для удаления газа путем 
улучшения В8НТШШ1ЩИ*

(4) Во время такого удаления газа все лада* кроме тех, 
которые нужны д а  этого* должны быть выведены с исходящей 
струи вентиляционного участка, да котором был обнаружен газ* 
если количество этого газа, по мнеялю десятника ила другого 
ктштттпот  лица» требует вывода ладей.

Прадушатрнваатся, что если возникает опасность от наличия 
взрывоопасного газа, то та веитлящюкном участке, где этот газ 
обнаружен, не должен использоваться открытий огонь.

(5) В мает®,, где был обнаружен газ, никто не допускается 
до тех нор, пока компетентное лвцо из обследует это шесто а не 
сообщит, что газа нет. Каждое тако© обследование должно бшоя-  
няться с безопасной газомерно! лампой, а.в'случае с ядоштшш 
газами, с клеткой, в которой сидят подходящие птицы, или с 
другими средствами обнаружения окиси углерода, утвержденными 
главным инспектором.



(3) Вшш кто-либо закедат какое-то препятствие* потеку ила 
неисправносгь вентпяшш в шахт® или частя ее» -он должен —

А) если это б его власти, устранить такое препятствие шш
неисправность, для: 1 ,

(б) прекратить всякую .работу, в., этом месте а  неяодшт 
проанормировать своего непосредственного начальника*

(4) Ясли имеется перерыв в работе вентиляция в связи с 
остановкой механического вентилятора (включая и вспомогательный) 
установленного под землей, отвеютвешше ш т  в такте шш частя 
ее должно немедленно принять меры предосторожности против опас­
ности, которая может возникнуть из-за несоблюдения требований 
правила 130 по восстановлению вентиляша в шахте или частя ее 
(включая вывод людей с участка, если необходим).

(О) Ввито не имеет права изменить общую систему вентиляции 
в какойто шахте шш часта ее без письменного на то распоряжения 
управляющего*

Предусматривается, что яря возникновения чрезвычайных об­
стоятельств какое-то отвеигвенноа лицо в шахте монет внести в 
систему вентиляция такие изменения, считая их необходимыми для 
обеспечения безопаспостя людей, но оно должно как можно скорее 
поставить об этом я известность вышестоящего начальника и 
управляющего докладной запиской*

141. 1:еры предосторожности против газа п:,а водоотводе и 
восстановления -  ( I )  Неиспользуемые шахты и стволы разрешается 
откачивать только под постоянным наблюдением компетентного лица; 
во время откачка должны применяться исключительно утвержденные 
безопасные латыш и фонари, ш во всех местах, где работают люди, 
должна быть хотя бы одна такая лампа б зажданом состояний*

(2)а) первая янсаекция жшьь восстановленной шахты шш 
участка пс&ш прекращения горных работ на период более семя 
дней* а также любой части шахты после откачки, должна произ­
водиться компетентным липом с утвержденной-лампой безопаснос­
ти; во время такой инспекции никакого дополнительного света 
или ламп, кроме' утвержденных электрических фонарей ила лаш* 
не должно использоваться*



(6) Подробное*® о каждом происшествии, подпадающем под 
пункт (2(, и о каадой npo&epse, произведенной в соответствии 
с требованием пункта (о), а с ук ттшви места и времена обнару­
жения и устранения газа, а в случае со взрывоопасном газом а 
процентное содержание этого газа» должны быть занесены в сяе- 
даадьшй яроишуровашшй ждаад с едомдорававвши страницами. 
Каждая, такая залась должна быть подписана тем компетентным 
лицом, которое проводило проверку. Запись должна датироваться, 
после чего ее визирует управляющий и ставит дату.

143. ^/Проверка неиспользуемых выработок на газ. -  На лю­
бом пожароопасном а газоносном шшсте второй а третьей катего­
рии ала в том месте, которое письменным распоряжением укажет 
райошшй инспектор, все неиспользуемые, ивзшврешчешшв выра­
ботка должны быть по меньшей мере один раз в семь дней обследо- 
ваяа вовштевтвш лицом на предмет обнаружения взрывоопасного
ш ядовитого газа. Отчет о каждом таком обследовании должен за- 
шишватьоя в сшпшальзнй прошнурованный журнал е пронумерован­
ными страницами и подписываться ладом, проводивши осмотр. 
Запись в журнале должна датироваться/.

144. Безопасные лампы, которые должны использоваться в 
2/ - /  шахтах. Кроме утвержденных безопасных дамп а фонарей шщ 
других установок, разрешенных Индийскими электрическими права- 
яаш ХЭШ года, панаше другие лашш я осветительные приборы 
под ввытШ использоваться не должш,

V (a )  ( ........................ ) /
f /Ш  { . . . . . .............) /
•У(в> ( ..............
Ь/(г> ( ......................) /

7
Предусматривается что главны!! инспектор

письменным расаорвваввем с указанием определенных условий мо­
жет для какой-то шах® шш участка сделать явкдвмшше из это­
го дравида на основали того, что условия в этой шахте шш

I .  Заменено по уведомлению & $- о £ от 25 марта 1972 года
2*7. Опущено в соответствии е тем не уведомлением



на этом участке таковы, что исаодьзаваяие безопасных лаш ш  
является ш обходимым.

145. Определение процента горючего газа а условий окружаю­
щей среда -  (К  Там. где в вавом-то вевталяциояном участка 
с I/газовш алаетш второй а*«третьей категории/ используется 
электрическая энергия, в общем состава воздуха должно быть оп­
ределено процентное содержание горшего газа, и , в связи с этим, 
должны быть приняты следующие миры:

(а) Анализы должая производиться компетентным лицом либо с 
помощью прибора, утвержденного длд эг0й цели главным инспекто­
ром, либо путем взятия проб воздуха. Ь’сли определение производит­
ся путем взятия проб воздуха, анализ проб должен быть произведен 
б течение четырех дней.

(б) Определение должно производиться, ала пробы должны 
отбираться в подходящих для этого местах, указанных управляю­
щим, на входной стороне первого рабочего места и на выход­
ной стороне последнего рабочего места на участке.

Предусматривается, что когда по мнению районного инспекто­
ра положение какого-либо из этих мест неподходящее, он может 
в письменном предписании потребовать от управляющего увязать 
другое место или места*

(в) Определение должно выполняться или отбор проб должен 
производиться не реже одного раза в семь дней, однако -

I)  Ест определение доказывает, что процент взрывоопасно­
го газа превышает 0,8 ,то определение должно выполняться или 
отбор проб должен производиться с промежутками, на превышающи­
ми 24 часов, все вреде» пока процентное содержание превышает
указанную величину, и в течение сема последующих .дней» кроме 
случаев,, когда имеется предписание районного инспектора с ука­
занными оду условиями*

I .  Заменено по уведомлению 3 от 26 марта 1972 года



т  ш

(Д) 1 ш т определения, выполненные в течение 30 дней» надо» 
средаживо дредаствовавпшх какому-то. д а ,  показали» что 
процентное содержание горнего газа было ниже 0*6, го доетадав» 
во в аосвдуавра проазЕодаь также определения ш отбор проб о д а  
раз в 30 д а !  вое время, пока процентное содержание будет оставай­
ся на теш т  уровне*

Предусматривается, что еелв в систему вентиляции внесено 
какое-то из- внешв, йраводящзе шш способное привести к значитель­
ному а ш ш в ю  шятшшда в шахте* то такое определение должно 
быть произведено в течение 24 часов после изменения»

(г) Подробности по каждому такому определена© должны бить 
записаны в специально прошнурованный журнал с дронумеровадаш® 
страницами»

(д) %ст в каком-то вептшшщшяяом участке процент горючего 
газа превысит 1,25, то все кабели и электрические машины на 
участке дшшш быть немедленно .обесточена* а районному дасдекто- 
ру должна быть сразу же дослана докладная запаска*

(2) Вели районный инспектор издаст в отношении какойто шхты 
с подземными разработкам! письменный приказ.* то, согласно этому 
показу» по шившей мере один раз в 30 дней должны производиться 
определения температура* влажности ж других параметров в тел 
местах, которые.в этом приказа будут указаны*

146» Обще г меры предосторожности в газоносных шахтах —
В каждой шахте V  /  должны соблюдаться следующие требования:

р . '
/ ( I )  в каждой заработке поток воздуха должен а д а  по 

аожаробе зоааенш рукавам шш тру$ш?щ
(2) Опережающие выработки не должны проводиться дальше, 

чем на 3 метра впереди расширяемых галерей*
(3) Все передачей мезду выработками для входящей д исходя­

щей струи должны быть ладаэда:. образом построены и вавднй 
воздушный-кроссяэт должен быть так устроен» чтобы противостоять
еда взрыва.

С4) Основной поток воздуха должен быть тая разделен а направ­
лен, чтобы воздушная струя* вентилирующая выработанное простран­
ство, заложенное шш не заложенное, ила неиспользуемые выработка, 
не вентилировала бы рабочие выработка, в которых извлекутся

I* Опущено до уведошшнш Bf£g3S9 от 25 марта 1972 года



0

уголь» крон» случаев. когда на от имеется письменное - разрезе- :
кие районного инспектора о указанием определенных условий.

С5) Гш разрешается производить никаких еехзьезшх изменений 
в системе вентшшгда бт дашавввоаро разрешила районного инспек­
тор© й учетом ттштшш. т  условий.

Зрелушагрюаетш» что в случае серьезной оттшш  для 
шахт ш® работашрх в ней явдей необходимые измененля могут быть 
сделана» если одаоврвмвюо послана шйодаашш районному ш ш ев- 
тору.

(6) За ишштазшшЕ чрезвычайных обстоятельств * а р  ш е е -  
влш серьезных изменений в свстену вшшшщш иод землей должна 
находиться только лшда, зшшштттш ©там делю»

*/7) в газовых пластах первой категории запрещается прохо­
дить выработка иа расстоянии боявез 45 м о® ближайшего дантадшца- 
©иного соединения, вшш воздух во поступает в точку,, находэдуюся 
на расстоянии от забоя меньше, чем 45 м/,

2/(3) В газовый пластах второй и третьей категории, а также 
первой. категории, когда выработка находится до 30 м от зарегистри­
рованного сброса (дайка) яда другого геологического разрушения, 
выростка не должны проходиться дальше» чем 4,5 а от ближайшей 
вентшшшюшшго соединения, если воздух ее поступает в точку, 
находящуюся ва расстоянии -от забоя меньше» чем 4,5 см/

147. Контрабанда -  В любой шахте должны выполняться следую- 
щие требования.

I)  Запрещается проносить в шахту сигареты ^бира" шш дру­
гие куриталыше принадлежности* ш ш  шш другие средства полу­
чения огня или искри.

Преду ощеривается, что ©то трвбоваш» ш ш т не втшшятьея 
в случае» ешш эта средства нужны да. вшивных работ шш зажига- 
н,!я дшд безопасности, звдредоншве главным а^шшктореж.

(2) В шлях проверка наличия у ладей перечисленных предме­
тов компетентное дщо, ко не руяоятшк, дотжфроязвомть обыск 
этощ ладей перед самым входом их в шахту. Это компетентное 
дшо должно дажурать в течение всей смени я не выполнять другой 
работ, шрот предутшршштШ ©там пунктом в пунктом 2 прияла 
155 ч

I* Вставлено а© уведомдашш &$М. 359 от 25 марта 1972 года 
2* Вставлено по том? ш  тваломлвшш
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(3) Вшшудошщутое што должно производить обыск о щ ш  
выявления возможного н а ш ш  перечисленных предазтов* в частнос­
ти й производя:

а) проверку карманов t  выворачивать);
б) ощуаывашю омщщ ш -

. в) проверку всех предает©!» наздядахся у  обыввявавюого 
лица.

Такая проверка должна производиться перед кажда входом 
в шахту» независимо от того» ароизводшшсь ала нш^роверка ранее*

(4) Если компетентное ладо зшодозрат наличие у проверяемо­
го переча слсшнш: вше предметов» проверяемый должен бшъ заражай, 
a K iK можно скорее надо донести управляющему, его заместителю 
шш домшщику* Такой человек не должен доискаться ш тж%$ т  
мж пор* дона ош управляющий шш датой начальник т  убедится 
лично в отсутствии у вата, вышеназванных предметов*

(5) Лада, которые ве разрешают себя обыскивать, ила если 
у ймх после обыска обнаружен* перечисленные шше. предмета* 
обвиняются в щрушенам данного правила*

141. Додзешш зажигательные станции -  В каждой шахте 
V  . . . . . . . . .  /  в указанных управляющим местах должны находить­
ся стшдаа для зажигания лтш безопасности. Каждая такая стан­
ция о£съиачзегс/1 вывеской "Зажигательная станция”,к- размеща- 
ется на свежей струе воздуха а находиться код вабящещшм ответ­
ственного лица. Это ладо должно иметь удостоверение газомерщика*

^/*143, Управление а др* вопросы в газовых вахтах -  Во всех 
шахтах, где имеются газовые пласта первой, второй а третьей 
категорий» управляющий додан иметь эаместатвдя по вшшшяша» 
имеющего право производить годоит вентиляционное системы в 
соответствии с требованиями настоящих правил.*. Помощник по аеитя- 
ш ш  должен иметь;

а) если шахта имеет газовые пласты первой категории при 
среда! добыче» дрсвшащен I5Q0Q т , -  удостоверение управляю­
щего;

1. Опущено- по.уведошшнаю Д/КД35Э от 2S марта -1972 года
2 . Заменено до уведомлена® Ш^зкеЗ! m  I та Ю Т года*



(б) Кеда шахта имеет шшеты второй ш третьей категории
ш среднюю добычу, аревшщщую ЮШО т, -  удостоверение удравяя- ■ 
ющего *

(в) В шахте ̂  содержащей газовш шшеты перво! категорий
о добычей* араввшощвА 5000 т, и в шахтах, содержащих газовые 
шхасты второй и третьей категория со средней добычей, превшш- 
щ е ш  2500 т, ч* удостоверение управляющего ила горный дашшм, 
утвержденные правительством Индии, согласно пункту 2 дравида 
16"/..



т т ш

■ освщшш и в ш ш а ш ш  тт
Ш* Аобедка

Ером» и ставки т щ т ж  шшт в тмттж  выработках тшгхи ■ 
следу ж  добросовестно победить:

/а / устья of®;»? а окопоствовыш* жшрн» a текяс поееопняо..
яетожьзувашз ходки*

/б / кровлю и дачиу откаточных площадок, постояияуе наста 
остенот, яо^уаочио-раатф зонные шющадкя, ходки* сопряжения
в 100 а т  забоя»

/в /  вез откаточные выработке»
/р / ico камеры, где уетановаены ?шшш, двигатеди шш иная 

аппарату р* *
/щ/ отекшие станции первой помощи»

III*  Общее освещение

/ I /  Доикио ире©саа*рмваться соответствующее общее оезеще-
ценно в рабочее время:

/а / нэ поверхности». f i t  надостеточно естест веняого освещу 
н м , во всех машинных зданиях, вблизи работающих вертикальных 
ответов» аа всех открытых разработках, на всех мвкерровых и 
дар*вровочных, станциях а ш  всех маетах, где работаю* рабочие» а - 

/б /  под немей:
/ I /  в каждом регулярно йедадьзуежш устье ствола и оконо* 

ст во явном дворе»
/П/вэ всех авдеких шрзботках» где в смену проходи* SO иди 

более человек*
Праду смотрено, что данное правила иоде* но соблюдаться» 

вши каждому трудящемуся выдастся м етрическая хамяз; ■
/®/ низ и верх каждого постоянно яетожьзувиого самостоятежь* 

но работающего наклонного ствожа*
/Г?/ во все? местах откаточных выработок, где рефнярно 

сцепляют мн ре сцепияют вагонетки и я  подсоединяю /отсоединяю 
ах т/т тягового каната;

0 /  везде, где аде* да стоя иная механическая зегруака ваш - 
веток;



f i l l jjq вевж камерах и it «ах у ©мтевш итшп* донят той
9 «so 1 аппаратуры*

■ /УН/ яо всех маетах гашения столбов /т т т т т  цв/шковД 
/У®/ на шщзедашх станциях первой помощи.

^ЦПрад смотрено, что еветшыщки нз газоносных пяасгах второй 
я третьей категории* а такав в ту паковых выработках газоносных 
адастов первой категория, которые не проветриваются мехеяичеш*» 
т  веет«авторами, доякяя ттшт&тжвт требованиям Индийских 
ахектротехянчесхих прим и 13 ы, 7.

/Е / Ос»едояив ч шахтах somseo бить, по чозаохвосги, твкяи, 
чтобы предо*вратить яаоряввяяв дяя(рдаз я ос'йвняв.

/3 / йшш из шахте есть электроэнергия, освещение ш 
пяд-йрэшяуУдогдыо быть эхектрич-еским.

/4 / Пр* эхехтричоеяок оог&еняи следует держать в яе«9яняо
зажжвяои состояния допоянитеявво* освещение шт дампу, it еда- . 
за иные с эяектроэнердоай.

/ I /  иод а-шей» яа каждой сопряжении зертякояьното тшжп 
е горизонтами я в окохоствояьяои дворе, на вводадяах о«аноши 
кхетей, регулярно неиохмуеюлс, я i  каждом машаяяой камере, а 
также

• /1/ да поверхности и теияое время -  на верхнем окояоствоньиом 
дворе я в машинных зданиях*

/5 /  Ояектряческяе кашш долшш бить так устроены, чтоб» - 
защитить ах о* еду чайного повреждения, прием следует принять 
надлежащие меры для предотвращения поверхдения дамп и я при 
взрывных работах*

152. Электрическое освещение в газовых шахтах

/ I /  Ш сэдожеиияи Индийских яяектротехнических пре вех
1953 ,  при использовании электроэнергии на участках шахт, ще 
возможно скопление взрывоопасное гиаов в шшетше нохичеотивх* 
электроосвещение от внешних источников можно иопохьвопеться*

I  Ш/ Замена по уведомлению Ш
S'tl

359 от 25 «орты В ?2 г .



/ а /  на штраках или в местах:, вентняидовмнх входящей струей 
воздуха, я

/б /  т грота ««реках и песках «а байка- ШО м от бвюшйшето 
забое»

/2 / В « l o t  шахте пт шш участке, щ з применимо нрввнхо 
144, атааратура ехектрмческото оевапязяи-довкив бть to re  таив 
который утваряхен тдашшм инспектором»

Предусмотрено, 410 электроосвещение от источников ахеятро- 
эварпя г.ветроек%гх в совет этезьяый прибор, злентроотттяш, - 
являющееся арматурой шжш прннедхеиносгячн электростанции /вклю­
чая сигнальную аппаратуру^ и иные устройства освещения, не ото- 
воррннне в правилах, шкет использоваться в шахте по разрешению 
тазвного инспектора, которое тот дает письменно, отоваривая в нем 
определенны а у ежовая.

1Щ* Каеда! до таен иметь осзвтлтсхше приборы

/ I /  Вводелец, атом* ив» управляющий до тт  обеспечить веек 
трудящихся тол землей светом иди вантой,достаточными дня яадхе- 
жащеш и тщательного ттжшпщт шт обязанностей, причем- запреща­
ется вход у в »хту ши пребывание в net без таких вамп* По воз­
вращении т поверхность оведует немедленно сдавать ттт в дам- 
пощун, вехи нет ниоьмепннх указаний управляющего о ябктоэврвщеяяи 
аз мх»

/В/ На «едой шахте стоку он иметь достаточно® количество без­
опасных aims лян возможности шс чметня и проверки перед выдачей.
1 пая сеть сомнения в том, достаточно т  количество ламп не шахте, 
за ревенном следует обращаться к гневному инспектору*

154. Нормы освещенности

/ I /  При сомнении в достаточной освещенности жзштт пш 
источниками свете, за решен и#?? сведу ет обратиться к т т т щ  ин­
спектору.

/2 /  Главный инспектор может время от времени путем уведом­
ления з $$шлшз.ъпо& газете:

/а /  устанавливать тип вами, которыми долины обеспечиваться 
различные категории подземных рабочих;

/б / устанавливать нормы освещенное*! различит мест в шахте.



- т  -

X6I* Ремонт ш осмотр шив безопасности

Шш обеспечения ухода за «метни безопасности, иеиояь- 
зушшш в шахте* сяедует выполнять яяжаязюжвшша требовавши

/ I /  Назначенное для згой целя компетентно* ладо должно ячио- 
ТАТЬ, зэпрз ВЛИТЬ проверять И ЗвЯМКаТЬ ВСЯ ТОКИ* !8 ГО  до выдачи ЖЧШ
шттътттп * тттят вошкио подробиО'УДОетовзряявь ш « « -  
в ни вабаадениш, « о  лвитг находятся о безопасном рабочей'состоя­
ния я тадтана зэияцути* '

/2 /  Это компетентное лицо проторяет каждую пампу безопасности 
на поверхности перед ез выдачей, удостоверяясь ври внешней о шат­
ре , что лампе в безопасном рабочем состоянии я з арита тш сле­
дует* Это надо не должно вотолнять шшс обязанностей кродз ого- 
вореикк правилом 147/2/*

/3 / Коиоетиетиое я-що, в и д ея то в  для этой деля» проверяет 
каждую лапшу посла возвращения* Scли при таком осмотр® обяэружио,. : 
что. яеипе вовреждеие ияи его яевретвьяе пояьэоваяяеь, то это 
яиц© записывает характер повреждения яян няохого исшж&зовзшш 
в заведенную дяя этого прошурезанную кяиф с врооднероютяния 
страницами* Наедай такая запись удостоверяется уоргпгаящяи с прос- 
тззвениеи даты*

/4 / Таким ноивеиетиыи лицом могут быть мяь имеющие удоетовв- 
реиия управляющего, иестере-гаэоиерииии 2 [яжш провершика птп] .

Х56* Использование шип безопасности

/ I /  Каждая лампа безопасности однеруюгея я покэ оаэ исполь­
зуется* номер должен поддерживаться в четко читаемом виде.

/2 /  Компетентное яйцо» назначаемое для этой цеди* должно во- ' 
ети зэгшет о вдаче а возвращений» штт в яамвоодю в особой одр- 
нале, куда записывается номер шшшш щ ф»wi®% яйца, которому 
она выдана»

^  Зам оде но по уведомлению к* fS.A- 859 от 25 марта 1975 г* 
Вставка по ;/задомяению Ш от 17 апреля 1371 г*



/0 / Sc®J кто-либо возвращает в вэмповую жзэду яв в гза я©* 
мором* с которым ош быв* еду выдана, он доажен объяснить яря* 
ваяй и обстоятельства так» замаяв*

/4/ Песторонкш лицам запрещается брать щ вдевать жшшт 
безопасности из ламповой*

/5/ -'ащн1, поаучизапв вампу» должен убедиться,что она а 
комплекте и а порядке* а есв» обшружоп кахой-вибо дефект * то 
вамцу сведу от иеиадхеяно вернуть в вамкохую*

/8 / Закроется сознательнее позразкотоо шш иезравмяыша 
йспоаьаовзняе, открывание и попытка открштввя вами безопасно* и.

/7 / 8овп кто-либо обнаруживает, что лампа безопасности, 
выданная ему* шее* дефекты, надо немедленно эш^рвтно п о т а е т  
ввзмя и оообиить об этом своему начздьнаку*

157* Ремонт ж им  безопасности и уход за яшм

/ I /  Каадю вмещу безошеяостй следует правильно собирать 
и воддарнпвать в хорошем состояннп* Вели в взмне обнаружен де­
фект яви повреждение, ее нельзя вы явят ш использовать д© 
устранения дефекта или новреищдаяя.

/2 / Вели сломана проволока шт арматура ваш -безо паевое я* 
запрещается использование такой в а т »

*•/3/ Поломанные или дефективные арматура, даек® и друтма 
паст» ламы безопасности т допхны храниться, мпв'окхадпрозатьвв 
в вэмповой»

/4 /  Отла вам  безопасности, а «акне ваивочкя электрических 
вампы не должны заменяться другими типами,во разрешенными глав- 
ним инспектором посредством уведомления время от времени в вфи- 
цяахьпой fbaere, я также иные части чтя безешаеноетй /кроме 1и- 
т шей или батареек/ не должны замениться из другие, не указа знав 
» утвержденных перечнях изгот©витавой вами* От ремонт про ванные 
детали нельзя шшожьзовать а • хамках безопасности.

{jipaay смотре ;,о, что в импортных вампах безо г» оно®* иод* 
но попользовать части, изтоввенпые в Яшдм, если ока спроекти-

^  Внесено по уведомленшэ Ш j)§ £. 20X2 о» $1 декабря 1Э80т*



ровэни и изготовлены с разрешения главного инспектора?
/3/ В н ведой ян мне безопэ сяосги, используемой дан щртэркш  

иш v w w b k k ? так оарещсшензн у.зкячиа п освш ад н ю вш вв газов* 
нельзя использовать никакого горючего, кроне утвередеипого гав в- 
н ш  инспектора:*.

158 , Мер» гредосторо&вости дня себжвдекид в ламповой

/I/  Носторонп ш  жеод' а ? я ъ щ &  воспрещаетш »

Щ  Курение в ламповой воспрещено.
/3 / Ври дспояьзозэнди бензина, бензола или иного.ондьно m

ту  КЗ го веществе в и ж т х  безопасности, надо соблюдать следующие 
нерв :■ р т. осторониости:

/з/  яэшю подо чистить, первоснвщэу» а заполнять в отдельном 
помещении,

/б/ в таком помещении следует 'хранить «только высЛ эту чего 
горючего для дамп, сколько нужно на один рабочий день,

/в / внутреннее аммявнве иеаьзя ж ядоать аз дв«ш , членят*, 
ремонт иро в а т #  перебирать на .том же стоне, где чистятся, пере­
оснащаются иди заправляются дамп»,

/г /  в каждом такой помещении сдедуот предусмотреть н вдеть 
в состоянии готовности едагетет душ ее количество ог#йу)алгве 1̂в!<.

X/ Внесено но уведомлению р ,5 .^ .2 0 1 2  от ВТ декабря Т$вв к.
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Гаева хит

ц ттхт я ш,шшт.
159* Тип взрывчатки* используемой в шахтах

/ I /  В шахте на должна использоваться зрывчатка кроме той, 
которая разрешена управляющий, владеяьцвм шт етангом*

Ир меняемая ззрывчастка додана быть хорошего качества я в 
хорошем состояния#

/2/  Запрещается применение в подземных выработках жидкого 
кислороде*

I8G. Складирование взрывчастш?

/ I /  Владелец, агент ши управляющий не имеет права сканди­
ровать гаи разрешать складирование взрывчатки другим лицам в 
помешениях шахты кроме как в соответствии с требованиями правил 
Индийского акта о ВВ 1384 года*

/2 /  Взрывчатка не должна вноситься или храниться в любых 
зданиях кроме склада* утвержденного властями в соответствии с 
акром 1884 г*

Предусмотрено, что районный инспектор может в письменном 
предписании при соответствующих,им установленных,условиях раз­
решать использование любого склада или специально постороенного 
помещения в иля вблизи входа в шахту для временного хранения 
взрывчатки, намеченной к использованию в шахте, или оетатнов 
взрывчаВтки, не использованной в течение смены.

/3 / Взрывчатка не должна складироваться под землей без раз­
решения главного инспектора с соблюдением им установленных усло­
вий* t экое складирование разрешатся только в складе гаи складах, 
разрешенных в соответствии с требованиями правил Индийского акта 
о Ш 1884 г*

/4 /  Каждое разрешение, выдаваемое властями для складирова­
ния взрывчастки или заверенная его копия, должны храниться в 
конторе шахты*



Патрон»

f l j  Никакая взрывчатка, кроме зажигательных трубок и дето - 
нэтороз* не мок» искожьзоваться в шахте или т  ее участке, если 
она не пэтрокирована* Матроны должны использоваться только в 
том виде, в котором они получены.

/2 /  Приготовление патронов из рассыпанных ЗВ, сушка рассыпан­
ных ВВ и переделка заглушек долины производиться компетентным 
лицом и только в'разрешенном месте и в соответствии с правилами 
Индийского акта о ВВ 1884 года.

TS2. Склады, складирование и по»едеимя для складирования ■
взрывчатки

/ I /  Каждый склад или помещение ложно быть под наблюдением 
компетентного яйца, который имеет право получать, складировать 
и выдавать взрывчайпу.

/2/  Взрывчатка не должна выдаваться т склада* если оно но 
нужна для но медленного использования* Ясли ВВ возвращаются в 
окладt они должны выдаваться в парную очередь*

/3 /  Взрывчатка долина выдаваться только компетентным лицом 
по письменным заявкам, подписанным взрывником или другим ответ­
ственным лидом и под их расписку♦

/4 /  Компетентное лицо, в Функции которого входит зээедмзеямо 
складом, вносит в журнал четкую запись о количестве выданной 
и количества возвращенной взрывчатки*

168. Яшки и контейнеры для переноски взрвчатки

/ I /  Взрывчатка не должна выдаваться из склада и направляться 
э шахту иначе как в шинах-- или коитейнерах, соответствующей кон- . 
струкдии и иод » ^ я к о а . Ящики и контейнеры делаются из железа, 
и да стали и должны быть хорошо оцинкованы? ямики я контейнеры., для 
переноска детонаторов не должны изготовляться из металла или 
другого проводящего материала.

/  /  Детонаторы нельзя класть в пшики и контейнеры, в которых 
находится другое 33, материалы м% инструменты, два шли более т —



т  различных детонаторов 10 домни содержаться ш одно» и т ж  же 
здше® т  контейнере*

Это правше не относится к переноске шптшщ/тпх патронов» 
снабженных' детонатора.ни» в одном и том же ящика ила контейнере ‘ 
дня мекояьаозавин в мокрых выработках вяи в .проходимых отводах.

/3 / Детонатор разрешается вынимать т  ящжга только не^пооред*» 
отвеяно перед -употреблением*

/4/ [Кроме случаев» предусмотренным.- п.йО!д] , ящики и кон­
тейнеры ив должны содержать болев 5 кт 4% никому не разреша­
ется переносить одновременно более одного такого ящика или кон­
то isepa*

Предусмотрено* что тяавнчй инспектор-в письменном в д е  при 
выполнении поставленных им условий может разрешить переноску 
большего количеств» в одном ящике или контейнере и использо­
вание одновременно s одном месте большего количества таких ши­
пов и контейнеров»

/5 / Каждый ящик а контейнер.донкем иметь номер; по возмож­
ности каждый день взрывнику должны выдаваться одни и тфв 
ящики и контейнере,

/в/ Ключ от каждого ящика или контЗЗнерэ должны храниться в
течение всей смены у взрывника*

164* Трак спор В1

/ I /  Когда взрывчатка переносятся грузчиком, каждый ящик и 
контейнер должен быть надежно к нему привязан.

f ‘d/ Яикоцу кро^-е взрывника не разрвиаетея переносить 
инициирующие патроны в ствол* который находится в проходке. Такие 
патроны должны переноситься в толстой сумке ют другом -контей­
нере, обеспечивающем их защиту от сотрясений*

I64A* Транспортировка ЯЯ навалом

Когда взрывчатка транспортируется навалом пт взрывания глу­
боких оквэнйн» должны соблюдаться требования этого правила:

/1 / Тренспортировна взрывчатки со склада до места взрывания



дойжй; производиться я дневное время si в специальных деревянных 
ши кортониих далкзх» Количество ВВ, транспортируемого одновремен­
но к мосту взрыва,не долгие превышать фактически необходимого 
для одного взрыва* $В должно привозиться к месту взрыва но 
ранее, нем т 30 мин*.до-начала заряжания»

/2е?. Никакие машины не могут, быть использованы для транспор­
тировки ВЗ,кроме■ утверждению: в письменном виде главным инс­
пектором* Предусмотрено, что джипы я лендррверн могут использовать» 
ся для транспортировки детонаторов со склад•? до пункта разгруз­
ки с соблюдением еле душах требований:

I /  Одновременно не должно перевозиться более ZOO детонато­
ров,

2 / детонаторы должны быть уложены в деревянный - Яшин,.
3 / шик с детонаторами равмешается в другой металлический 

шик, утвержденной главным инспектором '.конструкции,
4 / внешний металлический ящик должен быть' нрябончен к иоду 

-М"!!'] Ы Н Л its мал’ прикреплен к деревянной раме, чтобы .контейнер не мог 
перемещаться при движении машины я

' 5/. нйнто не должен находиться в задней части машины». - 
б/ Машины для. перевозки 33 должны быть помечены' с обеих 

сторон и сзади словами "Взрывчатка", красными буквами высотой 
не менее В  см по в тощ  фону.

в / Каждая машина для перевозки Ш должна быть снабжена не ■ 
менее, чем двумя огнетушителями -одни -  карзонотетра-хаоридного 
типа для тушения.горючего и другой карбоно-диоксидного -типа для 
тушения пожаров из-за повреждений в электросети/, расположенными 
в подход да ем месте для не медленного использования.

/З а / Машина для перевозки т  не должна быть перегруженной, 
в ящики с взрывчаткой не должны укладываться выше бортов.

/б /  Взрывчатке и детонаторы не должны перевозиться в одной 
машине»

/4 а / Нагому кроме гофере и его помощнике /  не моложе 18 пт/
не разрешается ехать в машине дня перевозки ВВ,

б/ Чащины, нагруженные В8, не должны оставляться без надзоре» 
в /  Двигатель машины дан перевозки Ш  должен быть зеглу.веи и

машины остановлена во время погрузки ш разгрузки 88»



t /  Павшие, нагружения IB, должна иметь скорость т  60100 
as ш /sac* . :

ц / йашина, .яарруттап 88,  ие мож ет быть поставлена в-та- 
раж я т  в ремонтную мастерскую или в людиа* месте*

0/ Шаяяна с ВВ но должно яоврнвнягъея, если не выключен 
двигатель и не приняты другие моры безопасности*

» /  Занози втся любая буксировка машин», загруженной взрыв- 
чэстрой»

So/ Навив* дня перевозки 1В дожита проходить осмотр каждые 
£4 часа С ЦШЬЮ у етэиовять, что

I /  Сгнетуш*тени заиравесны и находя А  на месте
2 / Электропроводка изолирован» и находятся в безопас­

ном п  состоянии,
3 / Шасси, двигатель я  кузов чистые и не содержат остатков

ТОШЕЙ 18 и смазки,
4/ Бензобак я беизопроводн не протекают,
S / оовевеняс, тормоза * рулевое управление находятся в хо- • 

рошвм рабочем состояния,
1/  отчет о каждой «розэрке, выполненной в соответствия с 

пунктом "а” ззшсыввется в епециэяыюЗ журнал ш подписывается 
компетватин» лицом, выполнилени проверку,

1/ Все операции по перевозке ВВ должны производиться под на­
блюдением старшего, назначенного для производства взрывных работ 
на вахте*

8/  Взрыва ш обязан снмолично обыскать всех лиц, занятых 
аа перевозке 33, и убедиться, что у них нет ситар, сигарет,
"б ?рин Ш! других курительных материалов, в также спич ж  щ других 
средств для добывания огня или искры.

IG5* Запасные станции

Ящщкз и контейнеры, содержащие 13, могут оставляться или 
храниться в шахте только в указанных упра занюним местах, недоступ­
ных дл - работающих. Каждое тако» место должно быть свободны» от 
посторонних предметов, дошйо содержаться в чистоте, ограждено и 
четко обозначено вывеской "запасная станция”*



- Кб» Взрквншш

/ I /  Подготовка патронов, ш р т т т  ш забойка шурав 
допиши выполняться непосредственно иди иод алчным нзбетсянем' 
компетентного ящ а, называемого в данных щв^вщтж "взрывник?

Варашяк т ш и к е м  шнуры вячно*
. * [ /2 /  Лица, назначаемые а качеог во нарывнике* холмнн тэты
а / удостоверение управляющего, мастера иди сардар*, а такие

удостоверение газомерщика, если пязстьт относятоя ю жарой a 
третьей категориям по газу,

б / удостоверения управляющего, м астер, сардара иди взрыв­
ника и удостоверение газомерщика,  если шлет относятся к первой 
категории по газу,

и/ удостоверение у при ваяющего, мастера, сардара или взрыв­
нике в случае открытых разработок].

/В/ iScaii тридцать иди боаеа человек работают в акте одно­
временно на дюбом.участие под руководством жшкектеитяого яща, 
назначенного согласно я .П 5  , то такое место я» монет назначать­
ся дня выпоенония обязанностей взрывника*

/4/ йщз, зарплате которых зависят от количества угля, по­
роды иди другоашатерязде во - взрываемом забое, не м о гу ти азв э - ':  
четься дия-втюянекия обязанностей, вврывинке*

2 Ц/S / Управляв»!? время от времен» доиен фиксировать мак­
сима явное количество зарядов, которое ведении* вздевает в рабо­
чую смену* Это количество, onнако, делено определяться следующи­
ми факторами:

I /  Временем, которое обычно требуется для подготовки и ртро- 
из вод стаз заряда з соответствии с требованиями настоящих премия*

2 / Временам, необходимым вадевяяиу для перехода от одного 
места тирязення к другому.

^Заменено во уведомляй»» Ш <Р£/1 В8Э от 25 марта 1ь7 п г* 
^Вставлено г,о тому же уведомлению.



3 /  Поиоааик8ми, - т о р и в  при необходимостя т ъ т т т о я  жжп
вынояшития то обязанностей»

' 4 /  Друш1и* '\пт ъьж т  т  авто обязанностями* и он© 
во вот случаях по жолжно првшкзть:

а /  в ад^овах пааетах второй я третьей категории. я з. покер©- 
опасных й?й стех -40, ©ели используется ©длиарныэ взрыватели ш 
80 прд ' использовании щжтл взрывам вявй» ■

б / в дру ?ях пластах -  SO ври од мерных взрывателях и ТОО 
яря мудьта взрывателя^ и

в/ йа ©икр „тыж разработках -  60 яри едйюрнах взрывателях 
иш # ес,-ш взрывание произД-хтея обкчнша датонаторами,и 120 при
ИСП0Я&80391ДО МулЬТИВВрНВвТвЯай-

Предусматривается, что вот  30 им  бота человек-одночрвивн-
но находятся в шахте иш не участке под руководством одною  
старшего, готорну пору вено п роизводите' взривание, то тако»? 
яящг запрещает*я вериметь я отпаязвать больше поаозинц макеи- 
шаяьыоро ВТО количества зарядов* определенных в иг», а / ,  б /  
я в / в зависимости от категории пявста*-

Д»яее предусмотрено* что в оеобых условиях районный инспектор; 
может з тш ш иоЦ  форме рааречать бопнагй иахсимуи при еоблктв-•■■;
няи определенных условий*

далее \\рощсаетризается, что « веди районный инспектор счи­
тав»* что для должного соблвдвйня настоящих правил количество зар* 
'доз д о т о  быть уменьшено к если это будет им письменно подтверж­
дено* управляющий доджей- установить более низкий как
того требует районный инспектор/,

/6 /  .Количество выдаваемых взрывателей не должно превышать 
установленного количества зарщов согласно h*S

167, Инструмент взрывника

/ I /  Каждой взрывник должен быть обеспечен:
/ а /  соответствующей электрической ;ишшй ияи фонарей я секун­

домером*
/б /  иневдмантем* сделанным из дерева* для заряжения и за­

бойки взрывных шву ров,
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в / " е р » #  для чистка нцуров,
г /  ножом д м  обрезана мурз при неповьзованиК'детонирует 

шнуров ш изрой обжимных иивдоз для обжима детонаторов;
д / деревянный 'Пробойником дяя прокола патронов при испоиь- 

эовзиин детонаторов.
*[ е /  приспособлением* утвержденным главным инспектором,

дня обнаружения градин],
/2/ У . взрывника же должно быть никаких других приспособле­

ний, кроме указанных* .

168* Бурение, заряжание , забойка и взрывание шнуров

/ I /  Лея бурения шпуров должны применяться сверла, обеспе­
чивающие зазор мешу стенками шпура и патроном на менее 0 ,3  ем.

/2 /  Пцуры перед зарядкой должны очищаться.
/3 /  Перед зарядкой пщрп его направление по возможности 

должно быть отмечено на кровле или в другом подходящем месте*
/4 / Детонатор должен заправляться в инициирующий патрон 

непосредственно перед его использованием, однако в мокрых выра­
ботках инициируют й патрон может быть подготовлен в ближайшем 
сухом месте а ташй матрон должен доставляться к рабочему 
месту в закрытом щш а иш контейнере* Вставленный в патрон де­
тонатор вновь не извлекается.

•/5/ Заряд 1 дабой скважине допей, состоять из одного ишр 
более полных патронов одного диаметра и с одним типом ВЗ

/6 /  Взрывник должен убедиться , что в скважину положено 
столько 33, сколько требуется но нормам*

/7 /  йнуры, не должны отваливаться шнуром дмной менее 1,2 м.
/В/ Каждый шпур должен быть забит иевозгорашейвя забойкой 

и я  предотвращения вброса заряда. В качестве забойки может: 
яепоньзоватьея песок, смесь песка и глины или вода* Угольная 
пыль ни в коем с-учае не должна применяться в качестве вабойкн»

/Э/ При зарядке или забойке шщрш не должны использоваться 
металлические приспособления, не следует вдавливать в и щ и  11 
неподходящих размеров.

Заменено по уведомлению 1й£$Р 859 от 25 мартеf ©72 г*



/10/ Заряд то должен взрываться, если скважина тохо пробуре­
на» заряжена я забита

/XI/ Взрывной желатин я жц й « ВВ то должны использоваться
для зажигания шнура.

/12/ Перед зажиганием .шнура излишки Ш долины Ош», убраш 
Of взрываеянх шнуров.

/18/ По возможности шнуру должны взрываться тем же лицом, 
которое их заряжает.

/14/ Во всех шахтах, где в качестве взрывчатка используется 
не порох» шкуру по еребовакию районного инспектора взрываются 
эиектричаекям способом.

/IS / Кроме полевых выработок a стволов в проходке, одновре- 
меяно доякио взрываться то более 10 зарядов. Золи взрывается, 
одновременно более в зарядов, они должны взрываться электриче­
ским способом.

1 £Вреду смотрел о, что в случае открытых разработок может 
взрываться любое количество, зарядов, вежа они взрывается элек­
трическим способом взрывателями соответствующей мощности/.

/16/ Окважаны, не подлежащие взрыванию, не должны заряжать­
ся, и все скважины, которые заряжены» доливы взрываться одшнре- - 
меяно.

/17 /  Яря одновременном взрывании большого количества за­
рядов, взрывание по возможности должно осуи ест ваяться в пере­
рыве между смешай.

/ В /  Яявояу не разрезается вынимать забойку или выдергивать 
детонирующий шнур яш извлекать взрывчатку из скажины как до 
взрыва так и после вевшала ада разбуривать шпур, который уже 
заряжала.

189. Умктровзрывание -

Вела заряды взрываются электрическим способом, должны учи­
тываться следующие дополнительные требования:

/1 //а /  Заряд не должен взрываться без соответствующей 
взрывной аппаратуры. Количество одновременно взрываемых зарядов • 
с помощью такой аппаратур?- не должно превышать того количества, 
на которое он рассчитан.

Х* Внесено по уведомлению Ш C$R от Г? апреля 1971г.
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4й/ Каждый электрический- взрыв»©!! аппарат должен б « ь  так 
устроен и использоваться, чтобы

I /  он мот работать только со снимаемой ручкой тш клинок» 
зга ручка шт т т  на доняв» устанавливаться в работав положение 
п т п зарщ не котов к .взрыванию * должен выниматься сразу ноете 
прокзво детва взрыва*

2 / электрическая цепь для взрывания создаете» я прерывается 
избо автоматически, либо посредством выключатшя*

в/Х/ Испорченные аяшрты должны извлекаться из уиотреб- 
лени я, каждый аппарат дожжен раз в три месяца проходить чистку 
» проверку компот ентянм лицом*

2 / Зсяи аппарат не взрывает всех скважин при правильном 
соединении, то его надо венедвеяно вернуть управляющему или 
помощнику, этот аппарат не дошей использоваться пока он не 
будет исвыТ8н на поверхности и не приведен в безопасное рабочее 
положение*

3/ Результаты каждой проверки и ремонта, а такие испыта­
ний должна вноситься в специальный журнал ш подписываться лицом, 
выполнившим проверку, испытание или ремонт*

/3 / Электрический ток евтввлизацяи, освещение или силовой 
ток не могут использоваться для взрывания зарядов*

/1 /  Взрывник обязан
а / держать ключ от взрывной аппаратуры при себе в течение 

всей смены;
б/ использовать хорошо изолированный провод достаточной 

длины* позволяющий ему укрыться в надежном месте, длина аеноль- 
зу ем о го кабеля ни в кош изучав не должна быть менее Х8 м;

в / перед подсоединением кабеля к аппаратуре взрывание 
следу» подсоединить кабель к детонатору;

г /  проследить, чтобы кабель не вошел в контакт с любым 
силовым «ли осветительный кабелем ню другой электрической 
аппаратурой;

д / принять «еры предосторожности против повреждения элек­
тропроводки и аппаратуры;

■ е /  лично подсоединить кабель к:" взрывной машинке, а перед 
этим проверить, чтобы все люди, находящиеся в недноородственной
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близости of uects взрываяия, были в укрытие согласно п„170;
ж/ носив произведения взрыва перед входом в место взрыва 

отсоединить кабель от ■взрывной машинки*
/3 /  Когда одновременно взрывается более одного заряда: 
а / необходимо убедиться, что все со един ваш выполнены правинь-

80,
б/ все заряды при взрывании под замша должны быть соеди­

нены СЭрИЯМИ,
в/ схема додана быть проверена перед подсоединением к 

взрывной машинке. Зта проварка выполняется только специальной 
аппаратурой поста того, как все люди уди лен# в укрытие согласно 
правилу 170; *£ J *

2 / Кабель к взрывной машинке подсоединяется последним;

2 [*]

3 f/® / лонию использоваться цятомвторы только того аэ
сопротивления*

НО* Укрытие и пр.
4Г/1/ Взрывник перед заряжанием, забойкой а взрыванием 

екзеаия обязан проследить, чтобы все люди, находящиеся побли­
зости ,  кроме его помощников, имели надежное укрытие, а сам он 
должен принять соотзетстдутио меры для защиты и д ей , связанных 
с производством взрыва, а также найти для себя подходящее укры­
тие*

/ХА/ В открытых разработках взрывник не должен закладывать 
заряд ияг производить взрывание, если

** Опушено уведомление Ы £$JZ В68 от 17 апреля 1971 г.
2* Добавлено по тому же уведомлению

3* Внесено по тому же уведомлений.
*• Заменено по уведомлению $ 6-SfK 1092 от S окт. 74 г . для под­

пункта правила 170



а /  т В9 соблюдены все три предосторожности, изложенные в 
покадит* /Г /

б / Sera в раду  се 300 метров от места взрывания на обеспе­
чена эффективная иродуиреждающая евтнэлизация яла другие сред­
ства, утвержденные управлявшим, для ограждения ода свой зовы, 
a ta m e  если он сам но у б зд е й , что люди, находящиеся в но до- 
средств одной близости, имеют надежное укрытие*

в / Вели участок шоссейной май железной дороги просадит 
но опасной зоне, то следует установить два поста в жщж крайних 
точнее в обоих направлениях* поставив до наш бить связаны поеду 
собой теяе^нно”: связью шпш громкоговорящей связью или другими 
средствами, утвержденными глазным или райоаныы инспектором, по­
стовые устанавливают зазор ивщу проезжей частью и не стой взры 
ва ' щ цзю® предепрадввдие сигналы прохожим и проезжающим на 
транспорте по ыто'/у участку дорога*.

Предусматривается, что воли взрывание проводится таким об­
разом, утвер несения я списьменной виде главным или районный ин­
спектором, что куски породу при взрывании не- могут отлетать на 
расстояние 10 метров от места взрыва, то положения правил /б /
» /в /  моi f f  не соблюдаться*

/1*В/ / а /  в открытых разработках при наличии в опасной зо­
не постоянных зданий и сооружений, не принадлежащих в лад ельцу 
шахты, максимальный заред по всем скважинам, взрываемым одновре­
менно, не должен превышать 2-х кг, если в силу особых обстоя­
тельств главный или районный инспектор в письменном виде не 
даст какого-либо другого распоряжения*

Предусматривается, что если взрывание производится детонато­
рами замедленного действия или другими способами-и отставание 
ленду взрывам» одной серии составляет подсекуяда, в каждую сква­
жину можно максимально закладывать 2 кг заряда*

далее прадуезсатриззетон, что если минимальное расстояние от 
места взрывания до едения или сооружения составляет менее 50 мет­
ров независимо от количества заряда, запрещается проведение 
взрывных работ, если главный иля районный инспектор не даст в гась 
мевном виде разрешения- на это в сиду особых отстоят ели* в.
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/б /  Независимо of полонена'! пункта / з /  главный инспектор 

может в письменном виде з силу особых оботонтеяьетв освободить 
адмшшстрщдао вахты Of выполнения положений пункта / в /  на том 
основании, что это является необязательным для данной шахты ию 
практически осуществимым.

/2 /  В шахтах или из разрезах сведуще вреду смотреть соответ­
ствующие укрытия от летящих осколков и кусков породы при взрыва­
нии.

/3 / 1сли два рабочих места под землей отстоят друг от дру­
га не расстояние до 4,5 м, 'взрывник не должен взрывать какие-либо 
заряды в любом из забоев, пока из них не будут удалены люди, а 
рабочие тора ив будут ограждены в тем, чтобы предотвратить слу­
чайное попадание туда людей*

171. *[ Йероприятая против сухой угольной пыли
-  Заряды не должны взрываться в подземных выработках, пока 

место взрывя и прилегающие к нему места, включ ■ я крови» и стенки, 
на расстоянии 18 м не будут обработаны в соответствии с пп./б/ 
и /4 /  правила 123, если эти места естественно не увлажнена, как 
указан© в правило 123.

172. Условия применения утвержденных ВВ
/1- Независимо от других требований правил две иля боже® 

скважин не могут заряжаться » взрываться в.©ином месте одновре­
менно в подземных выработках, если используемая взрывчатка не 
у* веред вив, кроме 2 Г. *.. . ]

/ а /  поневой выработки, если в ней нет сухой угольной шш,илз
/б / в проходимой стволе
3 Г/2/ г? газовых пластах второй и третьей категории не может 

применяться никакая взрывчатка ш никакая другая аппаратура для 
отбойке угля, кроме утвержденной главном ^«снектором, я то время, 
как з пластах первой категор :и по ий инспектор в пись­
менном виде может разрешить приме! . . ятку и разрешенную 
аппаратуры для отбойки угля.

Предуо т р а в е ®т ся, *то с соблюдением постановленных иа усло­
вий гласный инспектор нонет разрешить применять на пластах перво

I* Заменено по уведомлению £ 6-$Л 359 от 25 марта '1972г.
2. Опушено по тоцу so уведомлению
3. Заменено по тому же уведомлению
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категории по газу любую взрывчатку],

z £ > s /
т а . Мри предосторожности при использовании разрешенной взрыв­

ч а т
-  В каждой шахте, где используется углеродная 
/ а /  нельзя взрышть заряда по углю, в с я  
I /  уголь не подрублен снизу, евзрху ила сбоку,
2/ длина сквштда меньше глубина вруба та менее, нем на 15 см,

/б /  Должны использоваться только электрические детонаторы в медной 
трубе,

/в /  Когда заряжается более, чеш одна скважина, они должны взры­
ваться одновременно я

/ г /  суммарный заряд по углю 3 £ любой взрываемый заряд] ш 
должен превышать установленный максимум согласно извещению главного 
инспектора в официальной газете для каждого типа БВ*

Х?4* Утвержденная взрывная аппаратура
Нри использовании утвержденных ВЗ г л а с н о  п.172 заряды должны

взрываться только аппаратурой, одобренной главным, инспектором при вы­
полнении условий, которйа время от времени отражаются в официальной 
газете*

В особых условиях главный инспектор может разрешить применение 
взрывной аппаратуры и других типов*

175. ^Дополнительные меры предосторожности в газовых шахтах
-  В газовых пластах должны выполняться следующие дополнительные

требования: I  * ..]
/ I /  Вела па вентиляционном участке в каком-либо месте обнаружен 

взрывоопасный газ , скважины не должны заряжаться и взрываться в этом 
месте или в любых других местах, расположенных на исходящей струе до 
тех пор, пока это место не будет очищено от газа*

/2 /  Перед зарядкой скважины или-группы скважин, а также после ах 
отпайки, взрывник должен тщательно провести опробование на наличие 
взрывоопасных газов во всех местах в радиусе 18 м от места взрывания.

/3 /  Шпуры не должны заряжаться при обнаружении трещин иди выхода 
из етх взрывоопасных газов.

/4 /  Если после заряжания шпуров обнаружен взрывоопасный газ в 
любом месте в а;» делах указанного радиуса, взрывание не должно произ­
водиться, пока это место да будет очищено от газа*
I* Опущено по тому же уведомлемаю*
2* Опущено по уведомлению Л £$£ 568 от 17 апреля 1971г.
3 .  Заменено по уведомлению I  658 от 17 апреля 1371г.
4 .  Заме»но по уведомлению \bQSp. 359 от 25 марта 1972г.-
5 .  Опущено по тому же уведомлению* .

взрывчатют £  J ~



(б)* дахоаазора замедленного жоЯогят на дожди иеашшзо- 
ваться без шюздеаяого разремята главного №ШШ№ я тмшко о 
выполнением госташшшшх ш  условий*

176* Т верда после взрывания * Посла взрыва заряда взршяпг
не дожен выходить шт разрешать входам в место верша» пота 
воздух кв очистится от тш г, дыма или газов* Перед входом в  это 
шесто шщШ он додан со овода шиощщяом удостовериться» что 
m&so безопасно» Никто не должен заходить в место взрыва» а осла 
шаставший посте» от т  даш ш  сниматься до тех пор» гота не бу­
дет проведет проверка в место не будет объявлено брэовасишг го . 
всех отношениях♦

На открытых разработках после взрыва скважин дошей даваться 
сапваз отбоя кроме случаев* когда вроизоадл "отказ"#

177* Отказы или осечки -  1) Количество взорвашиж сквашн» 
кроме случаев злвктро^рившшя, должно бить подсчитав© взрывая- , 
ном я аго .'ш другим комготептиш липом, назначенным для згой не- ' 
ли, и до тех пор пота не $едяг/&я, что roe скваш ш  взорваны» 
я в н о м у  не разрешается возвращаться в забой в течение 3 0  мин пос­
ле верш а заряда.

Предусматривается, что когда применяется электровзрывшше * 
этот период может быть умевшее». го не менее, чем до 5 мщу* пос­
ле отключения электроэнергии*

( 2 )  , в  случае ’’отказа" вход в  забой должен бить е г р з д ш , 
чтобы предупредить с п а й н о е  попадание туда людей* и никакие 
работах» кроме работ го лшшддаши "отказа" не доящее вроизюдаться 
гота "отказ" не обнаружен ш не ликвщшрован.

На открытых работах место отказа должно ограждаться красными 
фяшташи

(3) * В случае отказа, второй заряд го должен помещаться в 
тот ш щур*

(4 )  ,  .Если отказ, содоршт детонатор»., то он должен быть год- 
гоединщ в взрывному кабелю*

(5) * Кроке случаев, горда отказ произошел в связи с обравом 
табеля шт соединения и гогда заряд -папе* бдаь взорван ш ш



устрашит дефекта* шос&фдйш взорвать другof заряд в рвтотт®* 
шт рядом щуре* который должен быть размещен и пробурен в тадаш 
пт&штшшш чтобы любая его точка бша im блике 30 см от отказав- 
вето щура- Вовнй шпур должен буржть в драсутствш взршшиш т т *  
fш о  «ТО же шюте» де«щш§ ирдазшдш дарю*

(6)* После ликвидации отказа, необходимо тщательно ааттреть 
общшшшШ материал в дасутетвш взрывника с цель» обнаружения 
детонатора а патрона*:

Предусмотрено» что при подземной разработке» если такой де­
тонатор и патрон не обнаружен, вагонетка, в которую грузится 
материал, должна бтш паштет? ш дештдрше шшсввв должны битв 
произведены на поверхности. По возможности поиск детонатора и 
патрона и погрузка угля, породы жт другого материала, где-может 
находиться детонатор, должен производиться без помощ каяого-дибо 
инструмента»

С 7). Веяв отдаяивакшй шпур не ликвидирован, процедура сог­
ласно п»5) и с) должна быть повторена» Отказавший шпур» который 
не может быть жквшдарован ошеасятк выше сшообом, должен быть 
разряжен с помощью деревянного приспособления* Ври этом щот 
взрывника ш жпа» назначенного для этой цели, шшто не дршея - 
находиться в забое.

(8) * Вела :т*казмвш0Й заряд не обнаружен шж осли о» не 
дштидирован, взрывник дежен перед уходом с шахты, дать тафор» 
водго своему скеппину. Он тете должен сделать запись в ешшаяь-
нн§ журнал о каждом таком отказе к мерах, принятых по его лвд* 
ишодта*.

(9) *, Взршник следую®®! ттт должен обнаружить ж ликвиден 

решать ’’отказ" , но ваш после осмотра места .он убедит^ в от­
сутствий "ешва*,. он шшт разрешить продолжить бурение»

178. &жщальнш меры предсюторошюоти в шродных 
выработках

-  В породных выработок -
(а) После взрыва зарядов вся разрыхленная порода хоякпа быть 

тщта из забоя и площадь в пределах 1,2 м от забоя дожаа
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бить тщательно зачшша шш штата т ебездеж ат на предает аоэ* 
шовмшк ^отказов*.

Очередное взрываете да может быть начато до тех дар, пока 
не проведены указанные керсщриятия,

(б), Шяатшштш т т т  лжквадррзтея в сюответетвш о тре-
■бйв&жяя щ вш т  Г77*

ТО* Обвзанаоста взрывника в конш ею смета
-  После окончания смены дарившие
(а) * Дошек вернуть шшшхьзовашрэ взрывчатку на склад или 

место, предусмотренное согласно пЛОО*
(б) tyomm записать в стешалыш? журнал количество взятою, 

исшдьзовашого и возвращенного ВВ, места производства взрывов ж 
количество взорванных игл зарядов, а также "отказов", еет  годовое 
ттт место. Каждая такая запись должна быть им подписана*-..

180, Общие меди предосторожности по отношена» ВВ
*  Ш * Динам, занятым погрузкой ВВ, ттоттщж подготовку 

снвашяин» запрещается курить, иметь освещение кроме вгдщшщуаль- 
ного, электрических фонаре# ш т ламп*

Предусмотрено» что это не относится к открытому огню для 
зажгашш детонирующего шнура*

(2), В любом складе Ш запрещается шеть любое освещение кро­
ве электрических фодарей шш щщшадушшшж электроламп,

1£(3) (а ). Владелец, агент шш управляющий дожни принять 
соответствующие мере против кражи ВВ во время его хранения, транс-» 
портировш ж жшользовавда в шахтах*

(б) Никому не разрешается иметь взрывчатку а собственном 
пользований, кроме случаев, кредушотреннш: э ш а  правилами, а 
также хранить ее в шжт доме^.

(4), Любой человек, нашедший взрывчатхсу в шахте шш около ее, 
должен сдать ее на склад* 0 каждом таком случае необходимо сооб­
щи® управляющему*

I ,  Изменено по уведаоешш 6$>Я 568 от I f  апреля 1971 г .
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Ш * Штоттшщтт «ашторщс шят тштт в псщзешшх усло­
виях

(1) * Запрещаемся жешльзовать двигателя внутреннего сгорания . 
ш  паровые шмш на подземных работах в шахте без исш ш ш ш  
разрешения главного инспектора в соответствии с теш уооюашш»
которые ой кошт в одам определить*

(2) 1 |На каждом первом пласте второй и третьей датегорш 
следует использовать лшь дарнвобезопаспую электроаппаратуру ж 
электрооборудовангш,  если р е  имеется ш ш  оговорок д а  ИлщМтш 
т&шротжжтттй правилам 1956 г .

Предусмотрено* что Ьраштельство Индии шш главней вдедактор* 
шш инспектор  ̂ухюдншочешщй Краветсльством Индии, могут, оообравво 
о оговоренным* условиями» разрешить продолжать исаояьаовааме ва~ 
взрывобезопасно?! аппаратуры шш оборудования на определенны!? ш -  
рдад не более года в любой пахте первой категории п о  .шву* которая 
впоследствии снижена ко второй шш третьей категории^.

182* Общие требования к явдотовдзшт ж: решету оборудования .
Все части и рабочие детали» подшшше ж неподвижные» включая 

| 9тдвшош ш аппаратуру » составляющую часть ® ш ш ш  оборудования, 
и все праиюеоблеипя для крепления аппаратура я оборудования к 
фущршптш, должны быть прочной конструкт®, изготовлены да со­
ответствующих материалов, даеть надлежащую прочность я да шеть . 
водимых дефектов, а  танке за ищи долаея б и т  обеспечен надлежащий 
ужщ*

183* Аппаратура под давлением
CD* Вся аппаратура, составляющая часть шахтного оборудова­

ния, которая со д е е т  или производит воздух, шш шт под давлени­
ем вше атмосферного, должна бить так выполнена* установлена и 
содержаться в т а м  состоянии» чтобы шжтчть всякий риск пожара, 
взрыва, полоши шт вщшюдая вредного газа*

(2) .  Любой потребитель дещуха следует енабдаь безошойш 
вентилем и мшоштром, шказыващш давление, превышающее атмос­
ферное*
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(3) * М шуст в работу потребителя воздуха инженер или шов 
компетентное ш т  должны произвести гидравлические его испытания ' 
код давлением, превшшосда го меньше! мере в полтора раза его рабо­
чий мансщум. Талое же испытание проводится. после каждого повтор- 
нош закуска шш ремонта ж в любом случав с жтервалш, не преш- 
шашщм трех лет* Отчет о каздом таком испытании заносится в прош­
нурованную книгу с зфоаушфёвашшмисв^рашюЕмш» ттщтя для ото! 
пели» причал лито* проводившее жетатакш» водпясввается ж прос­
тавляет дату*

(4) . Воздух к компрессорам подается от источников, евобаддашс . 
от пшш 1 вредных вшшшш*

184* Предосторожности ш  отношению к годадада частям швдя
(1) * Каждая лебедка должна быть оборудована остановом, 

захватом шт штавдзжвшш сродствами удержания*
(2) * Каждый маховик или иные опасные открытие части ш ®  ,, 

&шашт&тж часть шахтного оборудования, должны бить водлеяшвш 
^разом ограждены д а  предотвращения опасности» причем такие ог~ - 
раздайте устройства доящщ быть ш  месте при дашешш частей 
машин ши использовании оных, однако ограждающие приспособления 
могут быть сняты при проверке, наладке и ремонте машин е соответ­
ствующими мерами предосторожности*

(3) * Запрещается производить ремонт, наладку, чистку шш 
смазку н е т ш  щщ ее работе, если есть риск травматизма,

(4) ,  Зшрещаетш перемещать или наяашпть дшжущугея зтяву. 
шт ш ш  при работе мака ?, если для ©того не предусмотрено над» 
лежащее дехатевово» приспособление*

(5) ,  Запрещается, находясь вблизи от машин,, носить свобода 
развевающуюся одежду*

(6>* Посторонним ляпа» запрещается вход в кашляние помещения 
ш вмешательство тктм ш бо образок в работу маша*

Ш * Штштж тттшш ж выхода из ник
Ткяитвя» для любой ш ш ш , двигателя* трансформатора ж

I .  Заменено го угодомгоада В £$Д 359 от Ш марта 1372 г .



зарядки аккумуляторных (teersm® и каждое помещение, где 
ся легко воотлакенявдиеся материала, ложно содержаться в чистоте 
и иметь не швее двух выходов. Еаш&й такой вшшд надо содержать 
в надлежащем состоянии ж не загрсможденнш.

186. Работа маши и их проверка
(1) * Машины не должны работать иначе как под постоянным нпд- 

зором компетентного лица*
(2) 1 £  В тазов®! пластах второй и третьей категории^ запреща­

ется назначав пго, не жеющкх удостоверений газомерщиков для над­
зора за работой эттрооборулотшт ж электроашаратуры» кротче 
телефонов и аппаратуры сшгаш® задан, а также электрических жат 
шт освещения.

2':,|Во время ишолавная служебных обязанностей каздому тшт&у 
жну выдается безопасная яаша, которую он ложен носить с собон^.

(3) . Ища, отвечающие за работу машин, аппаратуры или щрнепо- 
соблений, долины до начала работы убедиться, что машшш и др* 
находятся г рабочем состоянии, а при обнаружении дефекта
это лита должно немедленно сообщить об этом управляющему, и?:Ш- 
перу пли иному кодшетеятшку лицу.

(4) .  Лида; ответственные за работу машин, действующих на сжатом 
воздухе, должны следить за тем. чтобы не бшо избыточного давления 
в р о ш  установленного.

(5) .  Кшшетентйш ш т  или лица, назначенные для этой mam. 
д а з ш  не реже раза в 7 дней проводить тщательный осмотр всех 
машин и оборудовшшя; используемых на шахте^и заносить результаты 
осмотра, в прошнурованную книгу с проиушровшшшш страницами, 
имеющуюся для этой цели* Что касается электрических машин ш 
электрооборудования, то компетентное лиш должно быть нжекерда 
или иметь квалифшшшт электрика согласно Индийски» электротех­
ническим правилам 1356 г*

I .  Заменено та уведшшенш II 6$Я от 25 марта 1372г., 
2* Внесены по вдавушжянутому



ш т  о т *  п т т

{Шртшщтт: переводчика: В оригинале, глава занумерована кш-
глава Л ,  но следует оаа после главы i f )

187. Ограждения
(15* Каязш£ вш ют резервуар» образовавшиеся в результате 

горных работ не поверхности ю т вод векяеИ» долит бита надежда 
огра*зд@да.

(2) . Кидав ограждение, вовввдеявов'яа-поверхности, долшо ■ 
ш певшей мере раз в 7 дней- проверяться шшетентш лицом.
Отчет о щздш тапок осмотре должен заноситься в. нршшуроваккую 
книгу с пронумеровашнтш стршшиаш». которая шеетшг для ото!? да** 
лк» нржчеи т&щт проставить дату ж подпись липа проводившего 
осмотр*

(3) * Любое одрщедешю» ворота или- заграждение гложет дасми» 
но сниматься с палью ремышщх шш иных работ» если принят», над» 
летите меры предосторожности.

( 4 )  * Шш возникает сомнение в том, пригодны ж забор» 
ограждение, барьер шш ворота, сооруженные да дадада правижм, 
являются ли такогвке нэдовжащивт или безопасными, шт? в том, 
доостаточяы ли пеон предосторожности, принятие по иод-правилу (3),
то за решением надо обращаться, к гдавноому инспектору*

188. Объявления
В кастах* где запрещены курение им вход посторонним, 

следует вывесить на видак местах объявления об этом у входа 
в эти места.

189* Хранение карбида кальция в .хкдоешшх щработках
Карбид калышя не следует помещать в подземных выработки 

шш хранить его в них, иначе как. да текущих нужд» причем он 
должен • содержаться в надежном пвталяичесаж ярка ш® ионтейдо* 
ре, вмещающем да весу не более- дадршлограша карбида кальция. 
Никто в шахте да шеет право держать одновременно свше одного



m m m  sm m  'шш контейнера*. (

190,» Обще вопроси теши® бвзошсдаета
Шдоо не дожей т  пебрстоот шш преднамеренно делать что-то 

такое, что кокет упрошть зшзш ют здорово» работащаэс на шеею»', 
те, иди не но .небрежности шш преднамеренно забивать сделать что- 
то необходимое для техники безопасности работ на шахте шш безо­
пасности два,работающих таг/,*

^ 9 1 *  Яспользоваегв* предоставление ж починка защитной обут
1)* Никшо;> но допускается к посещению шш работе на шахте 

бт завдтвой обуш того тша, который может быть одобрен главны» 
инспектором обит шш особым лкошвавш приказом.

(2 ) * Защитная обувь да дод правилу (1) додана предоставляться 
бесплатно* не менее, чем через каждые С месяцев, вдадедодак, area- 
том шш ^дравджшда пахты* которые должны вое время иметь аа шшшв 
достаточный запас запзетш! обуви, о далью предоставления ее* т хш  
1 ней воааштот потребность*

(3) # Там* где .pern вдет о предоставлении иной обуви, чем 
вышеуказанная, ташвая иредоотавдяется по ушате, полной стошостя* .

(л). Владелец, всея* ю т управляющий шахты яотш  обеспечвхь 
установку в  дадходяазах мастак ва шахте вращающихся щеток или ш щ  . 
аакешшвщ сада устройств д а  очаотшг занятной обуш лшшя^зту- 
Обувь ноодцщш* Однако* в обязанности яиц,носящих защитную обувь, - 
входит почяшеа оной за сдай счет/*,

*£191* А* Шшгояьзовагше ш предоставление касок
( I ) .  Запрещается входить в вахту* работать ю т яштщшшя 

.в не# (за в ш в ш ш  таких частей шахты как шахтоуправление* 
стволовая, -места ставка» пункт первой помощи ала здания подобного 
«впа^ае -Ш8ВТ на голода ваю» такого ш т * я т ш &  €тй&ж пив» 
шш инспектором в общем шш особой шешешшм приказе*,

I *  Заманено по уведшшвдш II £$£ 1298 от 22 августа ХЭВТг» 
I* Заменено да уведтшшш& 1 &$Р 1298 от 22 августа 196? г*



Предусмотрено* что «сяк главный инспектор считает, что в саду 
особых обстоятельств ношение шоки двдаки, находящившси или работаю- 
ш  в нюте; нв/?̂ 8ет8?1ш 'цвявсообравнш # то но может* общим 
шш особым писшшшшс приказом ж в соответствии с теш уолошжш* 
которые он может в этом приказе определить* осшбрдить жат ши 
трршу диад от' соблюдения гожщешй данного под-правила,

С2}* Каша пи шд-Ешвжлу (I) предоставляется бесплатно, т  . 
позднее» чем через киадцв 3 года шш через такие промежутки време­
ни, которые сдрделяет главным инспектором в общем шш особом шадь- 
мятом приказе, причем каску предоставляет владелец* агент или 
упраетяоди? тахты, потерне должны все вреки иметь достаточный запас 
шоок с тем, чтоб!? видать т. д а  ношения в любое время, тогда, в 

атом возникает необходимость*
Предусмотрено, что при повреждении каски во время ее уставоав» 

лешого правилами иошгшд, владелец, агент шш уаравяшовд! должны 
вшадяенно и бесплатно заменить поврежденную каску,

(3)* В связях выдачи каски в обстоятельствах иных, чем огово­
рено вше* .астонооеы оплачивает вощу© м-стоимость»

1Л91Б* Предоставление прочего защитного оборудования
( I ) .  Шш paiommf? инспектор шш главны# инспектор считают» 

что кто-либо работающей на шахте подвергается повышенной опасности 
по роду свое! работа* то каждый из этих инспекторов монет общт 
шт сообщи шемшшш приказом потребовать от тшштт , агента или 
дааш ш ш го шахтой предоставления такому липу шш груше дал 
бесплатно перчаток* защитных очков, наколенников или такого то го  
защитного оборудования, каковое районный1 инспектор или глашвй 
инспектор могут определить в приказе*.

С2)*. Згмтиое оборудование, предоставляемое по под-правилу CD
даже© бесплатно заменяется владельцем* агентом ю т управяотш 
кет .только оно пппдет в негодность во время законною использова­
ния* В любом датом случае замена производится по уплате полной 
стоимости*.

I* Замшшю т  уведомлению Ш £$£ 1298 от .22 августа I9G? г*



(3)* При спорах о сроив службы какого-либо защитного обору- 
жтшш* следует обращаться за решением к главному инспектору^*

192*- Швфорттшж о болезни
Каждое офштшлшсй ила компетентное ш т  ложно в случае бо- 

лезет яда законного отсутствия дать своевременно яояершвшощов 
объяснение вышестоящему -лицу ила уиравляйщеку» с тек* чтобы wmm 
бит организовать замену»,

193* План распределения рабочей ешш
В течение первой недели каздого месяца следует учесть число 

лип; обычно работающие на каждом участке ж в опт местах подземных 
выработок* составив при атом схематический плав расстановки раба- 
чей сеш» который подписывает ужразшшщй* проставляя дату. Этот 
план дожей храниться в шахтоуправлении, а т ш я . его -  шетжея 
у табельщика,

194» Десятники ж младшие десятшшн
(I)* -Запрещается назначать каххьш)о в качестве компетентно- 

ГО лица ш  правилам, 34*70,94*119(2)* -122(5), 136(6), 137(3),
141(2), 143 и 145», если он не идее? удостоверения десятника 
яла управляющего»

Jf,2)* Запрещается назначать кого-либо у качестве кошютент- 
ного ш ш т  правилам. ЛЗ* 1X4, II7(6).y. 124* 127(5), 141(1)-и 142, 
есж он не имеет удостоверения управляющего, десятника, младшего 
десятника» а тащш тштатт.ет» -

Предусмотрено* что положения длашюго плана в отношении 
лиц, имеющих удоотвоверешя младшего десятника, насчет удостове­
рения г азоиспытателя не д олжно прзаменяться к липам, работающим 
на поверхности или на открытых работах, шш по правилам 117(6) 
шш 127(5),

195* .йежлянения из правил
II)* В случае, когда т  какомулабо правилу, лшзо, от которо-

I* Заменено по дадомеяеяш BCS/2 359 от 25 карта 1972т



т  требуется иметь удостоверение дештшка» тмт бть замешек»
гршотяш т ш ,  деетоворешш мададго яееятшша о правок про* 

. . щ щ  юшкештшшя, причем зашла эта «ожег шеть веете щ  тоt  
джине, которая в этом отшшяш определяет ^ р а ш Б о ш к  Ш я  
т ЫмшшшШ газете*

(23*Л1опда ш  ш т у~т $о , правилу от лшт требуетсж иметь 
удоетоедропяв гавшсштатеда* то лило с удостоверением етэдшго . 
десятника с правок проводить газоясшташти ваяет- считаться являя* 
фшшровшщш для шшоятнш ятях обязанносте!? .до той дай* ш о ­
ра! определяется правительством Индии в 6ретшшш§ газете*

196* Граясотноет» офидагашшх ш
Шаге вступления в еаду дшаюс правил т  т ш  твое ш т  

ш  мотт бть признано офттштшж, веда оно т  является тршж~ 
шт я не зшщевт яэвком района* ж которое раовшюакеяа шахта тт 
языков, который хюншает большинство лиц» работающие на шахте*

1&вдусмотрвно, что подтаяв данного пржиж^владения язы­
ком. района тт большинства лиц* работающих на шахте* не прш»~ 
ияется к уяравяяквдш, зам* или пс&даавяшшдо:, т т т рт  шш 
кщрвовйдерам.

13?* Гпсш-шв отчетов
Есш ш т , которое должно представить отчет, ве умеет д«к 

еять, ош должно вршс^тстш^ть, когда отчет пишут за него» 
причем отчет должен быгьузтому ж н у ,' а лицо ото проставляет 
отпечаток своего большого пальца шш шдписшзает отчет* Лтт, 
пишущее отчет подтверждает, что отчет зачтен ладу, за шторою, 
отчет написан и поддаснвавтся» поставляя дату*

198, 2{  шшлата сборов*
•'..Вое сборы, щдаешадда уплате по даннш правшшм, щтятт* 

ш ш т  нешоредствешо в щ ш ш Ю ш  шш огт т т е Госбанка 
Индий эсешщийскж тчтомш переводом с распиской в полученш

I* Заменено ш  уведомлению Л£££ 359 от 25 марта Х9?2г*
2* Заменено,®е уввдомедвйш 16SR 877 от 19 швшзс 1972 г*



д е т  » . етщу ■хважМогвои шт башт, тт щттт ш ш т ш  
шередадж* щяят вго сбор! шфввяятвя гдвшшаду адаштору
шесто © шшттття* ш шошрж тт щтввтятт.

199# о дадаррмуюста ш «  несчастного *щт&
Шт на шахта произошел весчш^шШ т ут й» повлекший за со­

бой тштодае ш щ т иввш  3*шш бт т  тт тт твтвгшШ  ж ат». 
ш штат несчастного случая нельзя нарушать дай и е д а ь  его шщ 
да щшйтш шшштора вш да его согласия, щхше случаев, юхща 
Фаговое нарушение шт издотдае места* где щтжтш нвсчаетщИ 
случай, необходимо дан црсдетвращваая дальгойзах весчастшгх слу­
чаев# д а  выноса -т а л  ала спасения лип* шлш шрот с л у ч а е в *  когда 
щщщшдаше работ в эдю месте годат серьезно заодвзшть расисту 
ш *

Предусмотрю», что если пнегоктор не сможет осмотреть шесто 
госчастям*» случая в точение 72 часов с того времени» как Фаго­
вой жт место* то работа на место несчастного случая тжт во- 
асбаовать*- .

. 2Ш* Сбор проб да ш ш
Шща д а  офшжвашк голей шюдактор m a n  шт^хотшш 

прогости сбор проб умш шш иного материала* « ш »  агент ши 
управляющий тжшш представить ему такие пробы в таких количе­
ствах, гогорго ему могут потребоваться*

201* Подшеашш: увезршшшй* извлечений и ворреспсща:щщ1

Все угодоошнда, извлечения и гордоогоаддадоя с̂вязаште с 
Ешшшншда загона# дашпх щшшл ша приказов* разработанных 
на основании ошзх» годдаспваются шадалещм* агенток шш ytb* 
равянэдвк шахта*

Предусмотрено» что владелец-у может через присшного пода­
ренного, передать зту йуякдаю иному сшределвшюму лицу*

202. Главный инспектор *£ю® допелнятелышй главный ®ю- 
п itmpj я т*л* мт штожтж даяодошй районного шшвктора

Вес обязанности* возлагаемые го данное правилу на рай- 
штате инспектора# может исполнять главным инспектор: ::

I* Вставлено го увтттвт  !’ ОД 5йв от 17 апреля 1971



[шш ттттттшшЩ рШошт§ инспектору шш &ЖшТжштт штт» 
тора» шт шж/Ш друга!! инспектор., удаяноштешш® на это тсш®&~ 
яда приказом главного инспектора»

ЗО&щ/кт&яяпяЖ' к главному инспектору
В <&р<шотв№ж приказа Д ойного шшвштора в свате одного 

из дш ш  правил* следует додавать аппеляииш главному инспектору, 
lOTopuf может подтвердить, изменить шш аннулировать пржшз*
Кадре таз^» атшицию едедует подавать в течение 15 дщ§.с юшв- 
та далучеетш,, оршада аппежрущим*

204» А1ШШШШШ к ГОрному Совету шш главкому инспектору
(I)* В овдодоетовавна любого из ншее .ЩШЧШШевШ. яршааоя 

главного инспектора ш ш , в течение Ш дне! в получении приказа» 
подать шшедяшдо в Горш# йодат, созданная по разделу 12 Закона 
или, если Горный Совет не создав в togs районе, ще расвэдшш
шахта шш часть ее* * в Правительстве Индии:

(1) * П“дишкш приказа да шд-прашиу (2) правила 31* второе
дадотвш© правила 32* даянфанило (I) правила 100* пункта (а) я 
Сг) поддадашнла (2) правила 104 f тдчп&авиж Ш  т (4) правила 
106, ^юднаравшс Ш  дражна 10£$, дад-цравадю CD щ е т ш  Ш , 
пад/щшто (1) правила 122, под-правило (2) прешла 12Г> и шд« 
правше (3) правила 12?» -

ill)*  Приказы да апоеяяшш в опроФеетодадае приказов районного 
инспектора да подпункту СП) пункта (7) вд-прашта (5) правила 
09, шднзравияак (2), (6) правила 99), пушту (в) дад-прадаяа (3), 
црявпаа 100, да правшу ЮЗ, да пункту С») даднврашла (4) 
правила. 1X8 и пункту (б) под-правила С4> правша 122*

(2) » Кащшй приказ главного инспектора* в ощютеетованае ко­
торого подана втш яяптт однправилу (I) , дожен итомшьт
после получения шахтой решения*1 Горного Совета ж йравитедьства 
Индан  ̂ в зависимости т  того, какая инстанция раеевшршдаа дапе- 
лдашю*

Прадусвютреяо, что Горный Совет ила Правительство Инда шгут, 

I* Выставлено ш  уаедшлеи» IIШ  5G8 от 17 апреля 1971т



ш  saswiefst® ашдовддащаго» щшоеганатдо де&еявве приказа,
претив юшрого ведана ашшяяшя? на в|зеш;иош нашшш не 
раоонатрвши

205» ■ Опята я н ш ш р ш щ © аз щ т т

Правша ведешю pad©* на р т ш  вахтах Инда 192бг» ж 
йршшшвтт пращаа векеняв р«5да* на р?шщщж ш ш к  1965г*. 
оштч&ясж в т т я т т  Ирашхаш».

ПредудооФрвя©*..ч*о ш т  закоян ш  врш ш а, жш д а е т о » -  
реиш.» полншошш в разрешения» вщишиш жш возобвоводшые по 
явйтщ ш  внввоговэрвшх правая, ошттмшш ш не сздгагося 
издашшвш, явданнши ш  воэобяовяенндов во е д а ш » 1р |щ  
ш ш ш ш ш  этак враши*



первое шшжяшж
Форщ I

(ш Л щ ш т  3,в,7»8)

Уведошюше об ш ш иет» тщитт шт т&т птжтзтт

Кому: I* Еяадаому шюпектору тжг Индии, тр.ЖШбт Восточной ж*д* 
2. Районному шшпшгору ткт ................ : п..................._ _ ■
з ,
4*

,(владелец)
I* В случав иэшшетщ наименования шахты
Старо® нашвЕоваяш шахта ....... .......... ......Дата изменения.. ....:.

2* С а) Шестошжжшю шахта г.....Дередая .......,.....- .-.-... ..—
ГтштШ’шШ учветов  ..............._ район . - .........- - — —-
шит . ........ •....■............. -...

(б) В случае твршт новой одаты -  втщюбт&т мстшшш»- 
шт ттт

Почтовое mmmwm телеграфное отдаление
■ Ж.д ♦станция ведомственная гостинипа

СДвйте расстояния от ошх) Способ приезда ..... .................
, 3*. Са) Наименование а почтовый адрес + В настоявшее время

Ранее ♦
♦

(I) Владелец ...., ■ „ „....... ,.......-..........-...........
(II) Управляющий агент, если

таиоше шешоя....... . . ........ . ............-,...............-



-  М 9

(Щ) tea®* еош таково? шттт _  
С Щ ТвдшяятаШ ^

Ш В ожучт шттт -  дада шттт

4 (а) бакштаг ж твш'̂ тшт н а  тоавзшщего /зави . 
Зшравяшдаш /тишщр&тштто/ тжтсгжтжто ю техвшз 
бвзопаеностд/ отжтяттто за вшхтиляфгс/  каркавЯдера § чт
ттттчт отичштоь /кто назначен I,

Ш  Дата пазвотеняя /ошшшшя п т т ш в т  на т т т о с т ь  §,
§ *  Д д а а 'в р е д а | ® г а е а о ш '0 ш р ш ш  / в о д а о р ю ш  < ш ф ш е в е / 

ос®авдеяяя natfu /яршрапщшш на нс? работ §
6ф Дата фашшшгок* <шряш /повторного отщштвд/ 

оттметя шахта /прекращения ш шШ рабе» :

Йодате Вш

Подпись
Долязое&ь: Владелец /вржвт/утгршшщф



•  w

штттшг
x) Укааите суть вопроса, та m m рапу дается уведопявшт

. + Не требуется заполнение,.. если уведошеше д атея  по 
пункту 4*

* Заполняется лишь.-в случае изменения и только напротив 
• + гщшта, относительно- которого дается уведомление

§ Вшершуть- т ? ,  где не применяется



Форма П 
(Ш* Правило 4}

19Месячный отчт за _г_.
I» Нашшаоваше такт ^

Почтовый адрес шахта
Местошдовбвве шахтыг Место ...... .........Район *,

2* Штат ...

3* Почтовый адрес владельца...... .. ...........
Фамилия ущ&вжятво ш ш та, вот  таковой имеется ..._..._

4* Почтовый адрес заправляющего агната ...................................
Фамилия агента, если таковой имеется .......................

5. Почтовый адрес агента... .......  ........ .................. -. ~. .........
Фамилия управляющего . .

G* Почтовый адрес управляющего ... ' .. .......... ...... г~ ....._
Прилагаются надлежащим образом заполненные табдшш с А го Д 
Подтверждаю, что сведения, изложенные выше ж в таблицах с А
го Д верш» насколько мне известно

Подпись и. ___ __
Должность* владелец /агент/управлящий



AS OWpySKS Ж 8ШШ&Ж HR ШНХТВ \ js w s m a & f

Х« Штммятшжв а*я*стащшй[ шхтн шш шгрузожнош лушта 

2* Сорт угля

ЛЛИСО угж Вето на 
н аймеедт

Паровой
(крута*)
ВШИ»
Шль
Воете угля
Тверда!
Ю»

кош

робыш! угадь | ?ашщг Уте®1 Вроте- Отгружено утя*
* - ............... |.да  ш д а   ̂ зедеш ■ --

откри- дадаешша ) шахте? взго^ кокса- по ао лоссв щ 
та  4 выоадотет 1 (кода# ®ояя& *”«fia4 — — . <5ш?<н шш ;
oonof умоъ» учает* даэ i кокса

!
тшш

4

яугда да па)ста с| гш с .Vv44M> _.
поит* гш Ы  ж т*Я.)те 
|ЭД>у шш 
“ еш*»

бт
В

| Запас 
I т  ко* 
» тш 

т  1 шеотт 
спооо* 
баш i

С II 12



1СШ Ш ®
I* ЩщщтттШе отдельшЛ отчет по каждому сорту добы- 

ТОТ® угля*
2, Шфрш го оттуузда угля лшайте отдельно т  хщдому 

щтт* о которого отгружается угода
3. Округляйте асе щфрн с точность© до ■тсшш»
4* В колонках 3,4 ж 5 указывайте весь уголь, подняты!! на-гора

тазшшшю от его йрвдшадаэдаш*
5* В колонке G указывайте гоев угода, потребленный та шахта 

шш вблизи нее в связи с работает на шахте (вкятая уголь д а  
бшгощх нужд и уголь,взятый допой работ®®)*, л .с

<—Sd>в* В колонке 7 указывайте шсь уголь^оиол b s y ^ f f v ^ .  
товлениа кокса, аеавшюяю от пршзшемопо метода*..

7* Ясно храните изменения в запасах на складе, еезш тжтт
ттт место» пря гошда сносок*



Таблица В* Тазшищ

I

I* Лодготшгвльн*
участок

2* Очистной
участок

Врубовые машин

кол да Тип Заруб- ? Яодрубл, В • | ка* * угольботе ; : кв*м IIТ)

Механические погрузчики ■ Конвейеры

Кол-чо -
в ра* ! 
боте ;‘

Тип I Погрета. 
!уголь 
1 Ст)

! ТШ| ? Длина 
\ См)

Уголь

6 j ? ; 8 9 ! 10 11



„  ш

Таблкт Щ Количество чзжшет>*тв& ш т*д«

ъШешмыт количество лиц, работающих m яяебоШ день месяца
(I) в шдзешщ; вщгаботашс С ft)
Cli) по те®# шах» С а)

СбЩОЗ KCJK46CT80 O'
уш человеке-дне??

Об»® количество человеке 
днеН-аоевпяшшх в связи 
с отсутствием (в) (х>)

Ууачины Женщин»
Во болезни По тт* 

случаю
в отцуск!" жГ др*1 всего 

причин*

На шдзвдшсс работах
(I) Шахтера и грузчшш 
CD Проше

Открытке разработки.
(I) Шахтера ж грузчики 
(Щ Прочие- Се)

На довсрсвоетк

Всего

Ври заметши* увеличении шт увдншсши посещаемости шт 
отсутствия на работе 'Объясните причину*



- ш с ш д а и

С а) ..Укажите жть ведши к дату шсжщ
С б) Иафоркашш дашш о ® ш ш  ш  всад ч щ т т а ш  шахте 

во пункту (з) раздав'2 Горного закона 1952г. * тштж дайтор- 
сшх сотрудюшов ж жяадвшв персонал надзора» '

(в) Общее количество человеко-дней, потерянных из-за от­
сутствия трудшцтася, поучается посредством сложения времени 
отсутствия трудящихся в течение всего месяца. •

(#■ Отсутствие делано включать в себя все случаи, когда 
ш  додано выйти на работу или ожидается его выход на роботу, 
он оно тем и© появляется. Считается, что все шетояшше трудя­
щиеся должна выходить на работу* Что же касается временных шаг 
случайных трудящихся, то лит, выходишее на работу в течение 
предыдущей вздели,додаю считаться яшод, обязанным работать в 
течение рассматриваемой неделя, если только это лицо (I) не 
сообщаю о свое?/, намерении уволиться, (II) не признано руковод­
ством шотн недействительным к исполнению своих обязанностей шш 
(01) ■ не выхода на работу в течение всей недели. Лида, не рабо­
тавшее на предыдущей неделе, считается ебязаняш работать лишь 
со дня выхода на работу в течение расшатришешй недели. 
Отсутствие вследствие забастовки, локаута, устранения от работе 
шш ш ухода за ребенком не включается в ушмшшюе здесь 
отсутствие.

(д) Общее количество отработанных человеко-дней подучается 
слежением числа дней присутствия на работе в течение всего 
кесята*

(е) Лива, занятее на ошдаш вскрыш, должны упоминаться ■ 
год рубрикой "прочие0, а да "шахтер! и грузчики"»



Таблица Г* Ч в ш я  заработки

Сведение предотавдоэтся: т  ю лноз рабочей неделе в течение 
штшт (а)

I* Выход на району* врсрабОФаввнв рабочие часы » заработки 
надвчяшк

Вееш вгашачеяо шшвттяя »а

Среда* 
тощ* 
т о т т * 
щюот 
а неде­
лю 
;«5>

Подземные внрзботкж
(1) Десятники ж
«л*дссятяики
(17) Шахтеры и грун- 
таки

! (ш) Прочие

jОткрытые выработка
] С2) Дешшшш а м *
j ■ десятники
| (II) шакшрн ж груз»

(13) Прочие ^Мд®Чй- 
V ш

т
На. шшдаоош
(1) Ксдоорокве сшр.

щ и |  ж аш ар »  
надзора

СП) Прочие / ътттшв
аещщм

Обще Ш о т  сделанная за 
кол-во j наделю (г)
чедове- «.........~ .............. ...... -•■
ко— $спов~* нт бт  прочие 'Всего 
часов, Дне ка ш  £шша- I
отра- верила дорого тн
ботаа* I т  вшит раяич- \
в не— ■ | ; (г) | кшш
деда) | , | (д)

(в) I '

4~

Ру«* ’Руд* Руп. рун

I1 1

1I! t*| j\i \

1 j 
1

(

1



. 2* Общая оценочная вшючша л ш ?  (ж), представленных за 
неделю : Рун*

3 . Нормальная нродояяитвл&вость добычных шея» в

от до
1-  я сдана
2- я смела
3- я смена

4* Бела имеют место крупные изменения в зарплате шш пасах 
работы по орашшшо с предыдущим месяцем, то пожалуйста, укажи­
те суть этих изменений*

Ш-ЮТР5ТШШ
(а) Сведения должны охватывать всех трушшхея, как в

таблшш В*
Подробности о выплатах ш т*л*. персоналу на окладе следует 

вкдшагь па основе прош|нтаоналы-шх расчетов*
(б) Среднесуточный выход а работу получается нуте» деда* 

пая общего количества отработанных часов во в е с . смени в тече- 
ныв недели на общее количество рабочих дай* Любой день, в до— 
торыГт глахта не встал а-, независимо от обстоятельств^ считается 
нерабочим днем*

(в) Общее число человеко-часов* отработешшх в педелю, 
получается сложение» за всю неделю количества человеко-часов, 
отработанных за каждая день. Количество человеко-часов, отрабо­
танных в день, получается путем слонепил часов, отработанных 
какдш ашвдцшм па работу в каждой смене в течение суток* включай 
сверхурочную работу* если таковая шеда место.

(г) Общие выплаты яааичшх.ш включают в себя все выплачива­
емые и подлежащие выплате вознаграждения за работу, сделанную в 
течение недели* до вычетов* штрафов» если таковые имелись* jmma 
в фонд социального обеспечения и т .д . Вклад работодателей в 
фэнд социального обеспеспечения шш на бытовые благоустройства



-  №  -

ее учдодаается#- Премий̂  не твматв&тяж за жавднй период вда» 
лат  ̂также не оядддш включать*

Сд) Ветшая тшл&ти за сверхурочные-
Се),Хштгзаштю 'зщадозшвк аекдеда, додав» бить шшрвт&т .̂ 

т  s  графе вЗ:рочив", а не в гр^ре "Калгари а грузчики**
(к) Натуральные льготы (такие как снабжение продовольствие® 

в №*д*); продостагляекш бесплатно ю т по тбттш^ дшгяша fiio- 
отдаться в виде разнили юезду фактической стоимостью продовода* 
сдою и т*п* а стоимостью, реализуемой при продаю т  сдада#*.



ФОША Я 
(ецЛГраввло 5}

йшгодннй отчет за тощ закадчжшающийся 31 декабря 19 ,

,1* Наименование. шахты . , ,............ •..-...■................... ............. -..—
2т Почтовый адрес шахты .................. ................. ..... -  ———
ЗжДата открытия-шахты ............ .. ...■.. .... .................................... —
■4* Дата закрытия шахты (если шахта закрыта) .................. ,...... -
5* Местоположение шахты» район ..

штат *<\' ......—
6* Фамилия владельца ............................................  . ... ___-

Еочтошй адрес владельца ..... . ,ч........... -....________ _
7* Фамилия управляющего агента (если таковой имеется) , ___

Почтовый адрес управляющего агнета ' .......-
В. Фамилия агента (если таковой имеется) во разделу 2(в)

Горного Акта 1952 и почтовый адрес агента
9. Фамилия управляющего ............ ............. .......................  —

Почтовый адрес управляющего........... .....
10* Прош! персонал вышестоящего надзора* работающий на юнец 

года (Пожалуйста, укажите должности и число работаю­
щих ) » .. ....................  ... .....- ..

II* (аХа) Используется ш  техника? .
(б) Сущность используемо! энергии, если таковая ис­

пользует ся (например, ьдоятрооперопш, пар, сжатый воздух 
ж т*п.)

12* Прилагаются телицы от А до Е, надшшщш образом заполнен- 
ныв* Подтверждается, что сведения, данные вше и в таблицах 
от А до Е ниве -  верны, насколько ш е известно.

Подпись
Должность* Владелец /агея*/управляюв|и11

Дата ...... ................ ...........



Таблица А. Трудящиеся

Йаксшальяов штшттт грдадаод, втшш  в дабе?1 день в году 
(I) в ттетшк вцрас*иавак С а)
(И) всего ш  шшшз (а)'

Каясш-
с̂ -ншхшя

Обще© кол-во вело- Гхмиао Среднее кольм явд, Общ# 
веш-дней,отрабо- даеЛ , работали* ежалдев- зар-
гашиш за год (б; отраь* 1 но (в) плата

- ™- - - - —  ■ .. бетон ____ ______* — — —  — шли
щ,ш-ш трудя- всего шве в щт&~ яепо®- вод- воегосвода
ВОДСТВ* ПВИВ- 
®рудя -  СЯ ПО I
ЩЖШ! кошу—
I раиту ,

(1) (21) i С2В)

На водаен- 
нш работ».
(I) Десят- 1 
шиш и ш и | 
десятники §
(К) Насеры 
И зтрузшки |
(К) Дрочив i

На открытии 
работай
(I) Двсятни-
ки и кл•де­
сятники

(U) Матери 
и грузчики
СШ) Ц т т

(л)

На поверх- !
ШОТЕ 1I
(X) Щщтор- i
т е

году

с а д  ( з )

ян рост- во жа­
лова­
нию за 
год(г)

С4А) ! (413) | (4В) К4Г)  ̂ (5)

-f~



ш

служанке (без 
m r сонала над­
зора)
(К) Рабочие i
слеечных фабрик, { 
мастерских, 
комп-гекса odpa-s 
ботки минерала \
( ) ВрОЧШ )

^ ALji2BL .4(2В? Iе- С4В* (4Г̂

Всего

(а) Проставляйте дату недели ж месяца
(б) Подучается путем сложения ежедневных выходов да работу 

т течение всего года
(в) Подучается путем деления количества отработанных человеко­

дней на количество рабочих дней* Г;тог по колонке (4Г) должен 
согласовываться с результатом,подучеддык делением итога «о ко­
лонне ( 3 )  на число рабочих дней по колонке (3).

(г) Вклетштся все выплаты наличии® с прввдадоц втчиелвав*
& работодателей в фот сониашшго обеспечения , та даятельвоетк
по благоустройству ш т .п^все льготы натурой ввятвядо яф подле* , 
жат*

(д) лвд эдшзвдк на снятии вс1фмж, указывать под рубрике!
®1щочяе% а не под рубрике!? "Шахтеры в грузчики”.



Таблица I*  Тт ш щттфшш мощность електроашаратда

X* Получено за с счет злектроэиергаи* закуплено шш получено 
т ш  способом (кЗтч)

Гршзввдено Куплено шш получено

а) Для собственных пуяи
б) Га нродагйу

2# Система элеетрос!la'iseiim (ьостояшшй шш шрешзшшй)
(I) Пппржкяше подаваемой эдеотроэнердо!
(II) Нерюдачпость
(!!!) Источник эоервисиабкеша

3* баалядаше» при котором используется тш 

— * -........ ....‘ ' на шверзшоеть Код зттМи "

(а) Освещение
(б) Сйяовне устройства

4 * Длина кабелей (м)

(I) Высокою напряяенин 
(F) Среднего ншгряяонш?

и» общее количество ж щшщта мощность тт%ттшттШ



-  ЯМ  -

Fсеозшвутш, У резерве
8оя~во Всего л*с. Коянво всего я.с* 
единиц едлпйп

(а> Зстаиоаочяая мощ» ■■ 
поста на поверх**поста

(I) Подъём 
(В) Вопталяшн

(Si) Штатка 
(IF) Водоотлив
(У) Обогащение урле, гдадаюшю или техкошшеке поверхеоози
Ш) ?Дастсрсюга с mmfmm, куанечнш цехом а т.д*
(УП) Вспомогательные слудбы (уточтщв)

Всего (a)

(б) Установочная мощность в кодшкшх заработках 
(I) Откатка 
СП) Вентиляция 
Ш) .Водоотлив
С1У) Врубовые машины во утл©
(У) Йереиосная ш ш ш  (бури и тли)
Ш ) КопвсЯерн (погрузчики, скреперы и ад*)
С'В) -Электротяга (электровозы и ад*)
С̂Ш) Всюмогатоявше еяузабн (уточните)

Всего (5)



4ЯГ _

Таблица В* Tto в сушареая мощность ш ш  я
оборудования кроме электрических 
мшй и оборудования-'

Используется
кол-во всего л.с.
едшшп

В резерве
Кол-во всего л.с* 
едаши

I* Сшшвйв генераторы
(а) Вотлн
(б) Паровые турбшш.
(в) Дизельные двигатели
(г) Бензиновые, газовые ила масляные двигатели, щюш двзеашщх
(д) Х’и.дравиотеескив турбины или водяные колеса 
Се) Воздушные itorsnpeccopH

П* Машины,установленные на поверхности для:
Ш штат.
СП) Откатки 

(Ш) Вентилями
(IV) Водоотлива
(V) Обогащения уылеП, грохочения шш двд техишвдексов поверхности 
(УХ) Мастерских:, включая: кузнечил, литейный шха ш т*в*
(УН) Вспомогатедьтг'с слу)я5 Суточяше)

Шш Машины, установленные в аодеешшх выработках д а :
(I)  Откатки
(П) Вентиляции
(!!!) Водоотлива
(ХУ) Локомотивов а тли
(У) Бсвомогательншс служб (уточните)

Итого I

Итого П

Итого 1



Таблвт Г* Швтчтт вещества, безошспш пакли ж 
' Еехтшттш ш т ат ори

1* иврывчатне вещества

' Нашшшвшше БВ , Кая-ш пстаяьзу- Количество использу- 5
| ; вгялс LP» (в кв) , емшс детонаторов

• олсптри- обш ш  
чвстк

2# Безопасные лаваш

I —...... ■.............  * ”
j Наименование и тт Количество безопаслшг ш т  по методу 
} безопасных ламп х) замнкатш
j сшпзювш допзэтшШ ‘ К дрочив....
| заклеит !

I ; |

х) ^каиатв тип (с пламеней• электрически© хюрваосвдв» уста- 
налмодаешв на каске) и т*хц

3* Механические ввптшпгорн

| Пахдовиовшше и размер **есто уста-5 Ошдяее ко- Оапттшет- 
! мехшячеогово вентилятора новки 5 личеогт по», рп водя-

■ ' дававиого в пего стол-
! = 1  минуту з ба



Т а б л и ц а  I s  Д о б ш а  ( в  т а щ )  

С а )  У г о л ь  (включая мелочь ш ш т а б )

; Сорт (а)

I

Запасы добыча > Общал § >Зссго
на пахте s > Т Л Я  \' стон- 1 по ко­
га 1 як—.: (с кот- ■К О С Т Ь  ? лонка*,:
варя оббло- •' добыча : 2 л 3
VJ ЕИ0М ’ (€) в ; 

на пах- •убдях ; 
тс н у т1 

■ леи удя.
! и з г о т о е ’ ;
; Я0ШШ |
1 кокса

(в)

2 3 4 5

: Отборный А
Отборный Б 
Сорт I 
Сорт И 

! Сорт Ш
Итого’

.уголь. ■ Готреб- 'уголь - 
отгру^' лепив д л я  
яонкпР - на лаг- ноксо- 
о г-ггяы те (i о- йэшгт 
(вклкь мико ■ я а  пах 
чт  угля те» 
уголь - ДЛЯ Г12-= если 
н а  кое ■ готов-. таю -
СОВЬЮ Л011.ГТ • 2 0 0
уобри - кокса)1 :т',еет» ■ 

кп. что ; ся
слоуует I ;
укапать i \
ОТДбЛЬ- : ;
по) ;

бехват | Запасы ! Гсего
ка из- " н а  шгА по ко­
па ко- те яа ‘ лопкак 
ларов. 31 де~; 7,0,0 
ДОЦДОЛ Е 'р я  И Ю
или - Г . __  < л )
zrm . ?

I
I

I



МНСТРШЩ

(а) iMfH даются отдшшо ш  щ к м ^  сорту добытого угля

(б) Величина, у т т т т ш ж  здесь» - стоимость угля на-гора» 
фактическая или оценочная

(в) Итоге но колонке 5 должш быть тот же, что и по колоше II

(б )  Надо

- ЛЛуа ■ Г'1'-*ьсКг' -
Тип : Запасы Изго* Общая'Итого Qwfflкокса ' на оак*  тов- стой* по жено к а ,

те на ! леио ? кость колон кокса если 
I  янва* кокса изгот* как 2 она 

* кокса и 3 * ш е е т
г ,  : (а ) в ' (б ) Ч . •

; оугшшх : ш с т о
ш

НехватЗапа. Пот­
ен пеб~
на глея©
шахе-: на 
те s шах
на 
31

: декаб

« j

тс

Всего
?да

w

ё Й Г 3

Ш яшт
кокс

I  3  \ 4 8  } 8  « Ю

т т к ш ш

а )  Стоимость- означает стоимость без амина

б) Итог: по колонке 4 должен быть тот не, что по колонке 10



f a t a n a  S*. Ошшявваекпв отпуска а отлучки,о р о б о т  
g сохранением жалования

I*. Количество дш» пкеге-иж прав©
на. отлучки о со^аищ иш  жало­
вания в теч ете  .года

2* Количество jmrv ьолучяяшик нра-- 
so на отлучки в течение года

3*. Общее нодячество челотт-m e f  ’
отлучек за год • . |

4* Всего выплачено находившимся «'* 
отлучках ?

§* Количество лиц, водажшщх И С «  ; 
кдщенш по разделу 28 ■ 
Саеделыще отцусиаЗ '

6* Оушшрте количество о в л ж в а -  ; 
ешзх дне# ©тпчека, ваоаботдашшс * 
трдагдаися за  х*од и оставшихся 
от предвду*1«го года, ;

?* Суммарное количество, нредостав-• 
ленных оплачиваемых дне# отпуска

8*. Сушарное количество ошшчшав-| 
ш х дне# отпуска, подлежащих нре- 
доставлений) н коиен года j

Трудящвся с по— Прочие
jмесячной ©плато# i



i3 0  •  

д а т  ту- а

(ср*Правило 9)

Уведошюшш о мсчастшж случае

0 т _ ....................... .......- - - - - - ....  ■ ____________

I*. Глашжу инспектору вахт* тоутМтбвж Восточнсг т«дц 
2* Районному инспектору вахт
3* &»шссару до благоустройству труда к быта рабочих на угольных 

шахтах, го>Д*кбод Неточной ж*ш*
4* Районному судье /ра?*снг.юму у1шшшчвшюг£у/
5* Инспектору шахт но элеягроработш (только ври несчастных слу­

чаях» ев.-аяяяттх о елвктрооборудотгшея» эдектроустааовкаш)

Сер,
Представляв одедуюцвв подробности несчастного случая со 

сядертельнш неходок /серьезного несчастного случая/ опасного про* 
испсетаяя /а / ,  имевшего кеето на шахте вл,дельна ^ ^

I* Уестдаолшеяие шахты
материал

Фшшлая и поч­
товый адрес 
владелыта

Деревня
Почтовые отделена©
Полицейский участок
Околоток
Район
Штат

2* Дата и час > иасчаст- Еестоволояе- 
него случая # нив шахты
/происшествий/

Количество лиц
убитых* вши по- 
лучивших серьез­
ные повреждения



3* КйасоигТшшдая несчастного Приютны и описание
случаями происшествия!б)

5, 4ашшш лил (г) должность Возраст Шя Сущность повреж­
дений, а если исход 
сквстюлек -  причина

смерти
Убито;
1.. .

2*
•3*
Получили ужчж
X..
2..
3*
Детали 0 каждом убитом шш шлучжшвм увечья прилагается по 
fopse 1У-Б /будут ндарашщщ в течение недели (О)

С уважением,
Подпись _________________
Должность: Владелец /агент/ 

управлшщйй
Д ат

ИНСШКЦШ

С а) Вычеркнуть* если ввпршеншо
(б) Ш одному ш нижеперечисленного, а зшенао:

I* Взрш и воспламенение горшего газа и/нли угольной пшш 
2. Обвала

(а) Провал почш выработок 
(б) Обвал стенок выработок н и  забоя 
(3* Откатка



_ 3X1

(а) На поверхности
{в% В ттштж вдаботках
4* Но вершкальнш стттшг
(а) Переводъём шше§ шш шшх подъемных сосудов
<б) - Обрыв канатов, шш подвесных устройств
(в) Bps спуске и' .тадаШме 'оборудования .
(г) Шрш падении
(д) За счет падалях предметов С вр »  обвалов почва)
(в) Разное
S* Взрывчатое вещество 
О* Техника
(а) На поверхности
(б) В- подземных наработках 
7, Удушение тазаш
8* Прорыв вод
9. Преждевременный обвал выработок 
10* Возникновение пожара или садовозэддагая 
II* На ж*д.ветках, пршадлежащшс шахте 
12* Электричество 
13* Разное
(а) На товерхаоств: .
(б) В юдаешшс внпабояиак



твш  iy-в
{сшЛ1равшш- В)

tVLДетали о т'шйшт/птштшш/

СДаются отдельно по каэдому убитому шш тлучившеку увечья да 
время несчастного случая на шоссе)
I* Обще сведения
CD* ^именование шахта ......_...... _ ............
СП) Добнваошй ш ш ерая.......... ..........................
Ш) Владелец .........  ...........
С1У) PafOH............................... . .................... -......
(У) Штат ......  ............ ......

3. Фамилия получившего увечья рабочего 
3* Время несчастного случая
CD Дета ... .
С К) Время ,
(Ш) й ш а  вми_ ми-_ в̂ ии-,
С1У) Количество ашн; отработанных в день на шахте
(У) Вреш# когда рабочий начал работу в день несчастного' 

случая
4 . Ложность и овит рабочего
CD Укажите сущность работа,яешшшшо!! р&бсгим во время несчаст­

ного' случая ,.........-....
(П) Являлась ш и ©та работа регулярным занятием этого рабочего

С а) Вот да* то укажите стаж работа рабочего:
-  на вашей шахте -ир_ ви_ -и1̂ >̂
-  до- вашей шахты, если это сдало место-

(б) Если нет, то укажите, шш он работал на данной работе 
(Ш) Укашюе общий стаз работы в гордодобнвающей пхюшшшнноети



ухтдобиватвЯ ш неугледобнваще!
С11) * Дайте детали опыта в . горной т с т ш ш т ш а т  

5* Место несчастного случая 
(I) Если 8 ПОДЗвВШШС ЭДрабШШ
(а) Зона «дготоштальшис работ или зона очввотшас работ или ус­

тановки воредичек ...:____  __________  ... . .
(б) Hbnsep или птттттш шмттв/тш .. . . .. . .. .
(Ш) Если на поверхности* то укаште место несчастного случая 

« на железной дороге» охватке* эяектросташш или да-яш©
еще (указать)

6;» Сущность увечш
(I) Указать* нередок или ампутация* потертость* шшх, синяк* 

раздробление частей теш или иное (уточните) ■
(!) Во^ездешайпасть тела (подробно уточните)
7* Степень нетрудоспособности
(I) 1сли истод онвртюн* указать дату и время иончгаш 
(П) Если постоянная нетрудоспособность, уточнить;
(а) утерянную часть тела» если в т  ш т т  место
(б) часть или части тела^потреявше труяЕЮсособвоеть
(в) полная или частичная иртрудоспобность
(1) Яри временной нетрудоспособности указать «ело дней» в тече-* 

над которпх пострадавший бет вннузэдвн не наняться на работу
8* Возвращенке на работу
(Г) Дата возвращения на работу
(I) Возвратился на свою ши. имущ работу (уточнить)
9*. Ответственность за несчастный случай
(I) Имелась mi устройства во технике, безопасности?
(П) Роли да» то кто их предоставлял?



(1) Какие мери Припяти к виновному в несчастном случав?
(130 Моею» т  йшт шьйттъ несчастного случаев?

, Шт  дао * т  на!#
10. Компенсация
7тшт  размер кшпеисшши внплачекной или подлежащей шпшта*

Подг'шсьг.
Дояавость: владелш/агент/ 

упраатаадиЯ



хоша ж
{ш.Щатт то)

«Уведомление о бттш  согласно разделу Ш

0Т
В адрес . .■_____ ______
X* Главному инспектору шахт, горДедбад Восточной ж*д*
2т Районное инспектору шат
Вт Каешктору шахт (йздотшкеку) * тр*?тбщ Восточной я.д*

рамОНйап'» ,4т Восточному судье /районному ушжошчвшшу
5т Кшиссару мо благоустройству труда ж t e a  аа угольних шахтах, 

гор*Двнбад Восточной ж*.д*

Шр*
Настоящий предоставляю швдшцие детали в отношении проф- 

заболевания, полученного лицом, работающим д т  шахте 
владельца
I» Подробности о шахте *®*д*
(X) .Местоположение шахтах
Деревня . Почтовое отдлвше
Шлипсй ский участок " Волость тттвтвштттяттн̂ мя̂
Район . Штат
(Е) Разрабтгт® т$ тш врт
(...) Фшшш и почтовый адрес т т т ш т  ^тттт0ттят̂ тт̂ ^ ^

2т Сведения о пострадавшее
(I) Ф&лглпл (зтш аш тт буква®)
(В) Каста шш ш
(13) Постоянна! адрес: Деревня
Ьожшйшшй участок
Шаговое отделение .......................Fafrat ...............



-  J& -

Волость ■ It аж
(17) Шел
(7) Дата рождения (или возраст)
(УТ) Занятие. Сколько проработал
(УШ) Дата начала работы;

(а) на вашей шахте .,   . ...... _ .
(б) в Горном тле ...... . ...

3* Подробности о заболевании и т.д,
(I) Сущность заболевания,от которого оФрадает потерпевший

(состояние* стада) , .... . ..............  , .............
(И) Дата обнаружения заболевания ...  -......... .
(Г.1) ремгетршнюяаий номер и адрес врача, подозревав»»

пего заболевание .. -................~..г.....

Подпись;
должность: владелен/аген/ управл.
Дата:



_ 2 8  _

втсшг дааошз®
(ШтЩШШО 56)

Условные ват& щт разработке шшшв в сечений

Пашгвноваьне ' ’ '‘"Щттшм обое-> 
1 начете j

 ̂Тфшвчавт ~ ;

I i ~ 8 ...'
1 ■

Tpmt m  отвода |  ̂ " Красшк
: Ьэдвеыивб уголышй барьер звленш
: Вертикальны'; ствол ©
; Заброшедан̂  вертикальный ствол 4
; Наклонный ствол ■:
1 Заброшенный наклонны! Отвод 
■ Столби ш галереи

ll

f

j Выработка
j.

j выработка

l ie
Цветом шовной od*
ры, с указанием ? 
уклона черным

• ШеЕвттшшяш линия маршне!* 
I дерако! съомш

j LjCn ^
ваВи\^ . 1

’ Гезенк5 ! Й
1§
%

Красны!, указать \ 
состояние работ, 
расстояние -ввеок ?
и вниз до всех 
eoromsmff

Заброшенный гезенк \ +  : Краонш
' Иротивовонарпая перемычка или

стенка § 1 Щттт
Взрывобезопасная пврешчва ; 1ШГ Краещ» 1
ВОЗДУШНЫ? КрОССЙНГ * . /jrjg- 

; f “Т2[Гр5Г )
i Взрывобезопасна! воздушный 
; кроссинг \{4 1



Регулятор »
Красным |

Вентилятор частичного про­
ветривания ©  !

; !

f
Красным J

Телефон  ̂ -ж -  i Краеянйи
Пункт перво# помощи в. под- 
зешш  выработках
Машинное отделение иля по­
мещение

S 1 
| - л- = ь -  |
* . j
| ' • I

аириш красным : 
крестом

Скзакида. | 15ок j|f BjH. 1 Указывать поряд-
новый номер и 
диаметр

каркшейдерскже ходы и реперы ;j 1 
1  ̂ 1

Красным

Сечение пласта j1 Раб#еечеше Я  5 Уголь
j: - « = а | Сланец

Уголь

G 3  ! Порода. j.
- голь

Нарушение Сброс ! 
30 За

Красшяе, с ука­
занием величины 

и папплвяеипда ам-
платуды

ДаРиа или иное включение 
Выработанное пространство

Дайко.
JUJ
з о  a t_ in c u r

Зеленш

II оседание
£епер (поверочная отметка)

^ Ч ̂   ̂̂ -N ̂
; 'Проседание/

+S0 f  ^
! j

Красный

кОНТур поверхности ' ! Е1етй oxpof
Отметка точки под земля S +104.94 • Синш
Водная плотина ; —WL. : Ераснда.



Еапршшенив шзюка. воздяа

Утета 
Утри ляды
1;сптиля11К01щая тшитт,
кхрпкчыая п/ты оегонкая

Входящая струя — 
синий, исходящая 
-  красннк :•
Красным
Красшае ‘

Красит |
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Фор© « 1ш ш ш  щршя Iщ т т ш т  

(ШшТфшет IOQ)

Фодая ХА

ОФКЖШВ рабе» ВДВ 1«?§Р1Ю^«К^ЗШ§ «ОТ®»
I* Дашшз вдаввш вдзденяш ш  веда райшаи гш щ щ  ехоя&в 

в ра!Ъне на’ шахте
2, крепление вдаев щработашшш пространства
15оотрн ставятся на всех щшж вщзаботашюго вдостршютвв 

черта промеяутни не боже 3 и , шш два ряда стоек ставятся на 
расстоянии нс более 0,6 к друг от друга* на всех краях внрабо-
^шното пространства*

3* Кревташе работах мест
(а) Стояка расогошЕнть с ашсшшмхш расстоянием ._..... _  м

ввиду стойками в то*/ не ряду ж й вшщу рвдзди стоек во ш ш  
pafose, где фшшмесш ведется вышка, вдшш переда! рад от­
стоят ш белее, чт на '. .,. .. в от завов*

(б) Костра ставить та входах во все* patorn, где ведется 
вэвяечепт, такш с вдоюввутвшш se  боже 'Зм в района, где фак­
тически ведется еш ш »

С в) Поввдвчгшв брусья устанавливать, щека необходимо ж как 
требуется.

4« Хфахшвшш галере! и выработок дш  перепуска угля
(а) Стойки устшшхшшярся с гшшшашшш промежутком ы 

моту етойкдаж в ток т  щ щ  и ^̂мттят. в моту рщшш стоек, во шах 
галереях ж в щ т ' к т т к  для шрецусет у г л я  на расстояний 2 столбов ■ 
от столба в вышке шш ЭОи, в заидоздости от того,, ш ш ш едиш а 
больше,

(б) Костры ставить на всех шцржданшж галере! л выработок 
дт  перепуска угля на расстояния! 2 столбов от давшкаекого стол-' 
ба шш на расстоянии зон в зяшешостж от т ш * каше величина .



больше
5(a) Кршка ж клинья используемых стоек должны быть шщжтш 

т  менее диметра стойки, толщиною не тшт 0 т  ж р о с  не тв~ 
нее 0,5 ш*

(б) Щш ввшяе части дачш пласта не оставляйте стойки 
на. небольших неявках рж^ншщ давш заменяйте дароткт стойки 
более дшшншя» Так, где уголь вышиваю* же кроши выработки, 
немедленно заменяйте короткие стойки более т явными, а зависа­

ющий е т  р ®  -  подоприте костром.
(в) Kpesesmf? лес, используемый в костравд тшвп быть т  

менее 1,2 к душной и шеть т  меньшеft вере д а  щтшошшяЕШге 
стороны, заделанное заш даш , чтобы обеспечить надлежащие не­
суще поверхности.

6 , (а) Стойки устанавливайте на твердой почве, а  ш  на рых­
лой подбивка ила материале, подбивайте хшшюе к кровле. Там, 
где стойки устанавливаются на песке, следует использовать плос­
кое основание толщиною не менее 5 ек, шириною й  ш а  длиною 
■0,75 м.

(б) Поперечине брусья опирайте на стойки или заделывайте
в отверстия глубиной 0,5 м по боШязк педиков, Е&ввдый поперечный 
брус нужно плотно подбить к кроше, а если' нужен стш , то число 
стыков на поперечных брусьях долшо быть не менее одного на Ш 
бруса, пржчем стык следует плотно пйдбпть.

(в) Костра ставьте на твердой почве, а не на рыхлой подбив* 
ке или кзгерваяак* Костра подбивайте теснее к щзовле для обесне- 
Ч6Ш1Я максшальаото контакта между крепью и кровлей.

7. Кроше положения
В. Дохюлштвльвая крепь ставится таг»!, как. я когда нужно.

щдшшь управляющего
Д а т а



_  № .

Форш .I**B

РДЗРАШХКД даш аш  О Ш » 1

-I. Эта правила дашш щштпятж да всем зз&аботяя* ф дата» 
наш забоями в районе п тг ........ шахта.... - ..............

2. Крепление забоя
(а) Стойки ставьте с даксшшпшш промежутком ............м «езду

стойкаш » о диш раду и к кеяду реявши о « | # причем пе­
редний ряд не более чек _ _  м от забоя.

(б) Бруев /востря ставятся о ишесдоадшш лртш$тт & 
вдаль забоя* .

С в) Дш тоща забоя крепите востра®* устодадоиваодши через 
промежутки не более

3. Крепление горизонтов
(а) Верхни! тртош  та1юда, врущего к стволу, крепить ____
(б) Нищай горизонт штреда, ведущего от ствола, крепить .
4* (а) Крышки ш клинья,используемые в стопках,должны шеть 

ширину не менее диаметра стойки, толщиу не кеше В ш и  длину 
да менее 0,5 ш.

СО) При выем» угля не оставляйте стойки да далшшх упда и 
немедленно замените короткие стойда боте дшшшш* При дашке 
угля из кровли нешдленяо заменяйте даровав стойки более дщйй-  
д о т , а ..языке угля кредате кострами*

(в) Дее для костив должен быть длиною не менее 1,2 к и 
шеть по шньшй мере две противоположные стороны, заделанные 
вададшцо для обвепечедай' дадходящшс несущих поверхностей*

5(a) Стойка ставьте на твердой вочда, а не на ршюй подбивке 
или материала. Их еяеует тесно подбивать к кровле, Там* где 
стойки устанавливаются да песке, следует' использовать плоское 
основание толтшш т  менее 5 см , шириною 25 см и длиною 0 ,75 ад.

(б) Шпеудагааз брусья: должны ©караться на стойки т а  заде­
лываться нощами в стверида глубиною 0,5 м по сторонам цветков*



Катай поперечин® брус следует плотно щштееать к- кровле ж 
есзш нужды стыке» то число стыков на поперечная брусе не должно 
быть не нее одного на кшщый метр длины бруса, причем стыки сле­
дует плотно подтягивать,

Св) Костра ставятся на твердо® почве, а не на рыхлой подбив­
ке адв материалах* Следует подбивать ж плотно к кровле дан. 
обесзшчения машвшьаого контакта между крепью и кровлей.

6* Крепление закладочных стенок*
Подбивка шш заклщш должны подаваться так, чтобы ни в 

каше время расстояние между забоем и подбивкой .или закладной 
ее предавало

?.* Прочие тжтввт
■ 8* Дополнительная крепь шдшжжт установке такам образом 

ж тогда*' вогда ото нужно *

Подпись управляющего
Дата ^ .............. .......

Форш П
ПРОЧИВ ШРАБОШ

/
I .  Данные правша дшшш применяться ко всем подготовитель--

нш выработкам в районе шахта
■2* Все гадерот. следует щшштьг
(а) аострапв* о мтст-лат&ж п р т ш у т т  м
Сб) Поперечиышх брусьями» уотдоавштэвнши на коиЬтрак /стой­

ках/ стейках с максимальным промежутком _  к вдоль кровли
/стена» ж

(в) Стойками, устаодливавдаии е «аксимальада промежутком
м рдашкревбтя/е _  м д а т  от фута*



Ш» Все оодряшния галерей в д а в я т
(а) Кострами, с максимальным шхютвттж м
(4) Поперечными брусьями, уетшшдаваешаш на шотраж 

/отШшж/ с ш я ш  с м ш ш а я ш  промежутком____ м
С») Стойками» устанавливаемыми с мшшшшышм вршшут- 

ком ц рядами а# более _ _  м друг от друга*
4(a) Кршпш г шшшя^юполвзушш со стойка® ,должны иметь 

шири; у да менее, чем диаметр стойки, -толей; у не шит Ш ж ш 
щтщ не менее w,5 tu

(б) Дее» используемый длят костров, должен быть т  менее 
1,2 м даю® и штъ т  тптеШ мере 2 противоположные стороны, 
шщ&шт&е Щ б д ш ^  д а  обеспечения надлежащих несу щ: поверх­
ностей*

5(a) Стойки устанавливайте на твердую почву* а не на рыхлую 
подбивку ш® материал, плотно подбивав стойки к кровле. .

(б) поперечные брусья опирайте о костры шш стойки, либо 
заделывайте в отверстия глубиной 0,5 м по стенкам целиков.
Каждый поперечник брус подгоните плотью к кровле ели стенкам и 
если нужны стык®, то число стыков на поперечном брусе дошлю 
йшь не ш е е  одного на метр д а : и бруса, щтвм стыки следует 
плотно подтягивать*

(в) Еострв ставьте ш  твердой почве, а не {т рыхло® под­
бивке еш материалах. Подбивайте их плотно к кроше дш  обес- 
печения макшкшшадш контакта между крепью ж яровлвР.

6* Прочие положения
У* Дополнительная крепь подложит установке таким образом 

фэгда, когда нужно

Подпись ухфавндацего
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ш
/ йорйоШ.

Шшштт угля ттт еяшвтт, кроме 
К8М ерШ -СТОЛбОШ Й

(ск# Правило Ш #

I* Общи© сведения 
(I) Наименование шкш 
(Е) Владелец 
(Ш) м о и  ■
(ХУ) Штат
2+ Детали разрабатнвавюото пласта 
(I) Наименование /номер 
(П) Общая мощность
(Ш) Рабочая мощность (указать сечете)
Ш  ) Природа. кров® на глубину то щелшш® мер© 1 м . ' .
(У) Природа т о т  на глубину то жшшшЗ мере 1 и
СП) Максшальнаи и шшинальнав глубина о» юверхвооти .шахта
(УП) Состояние:
С а) Уровень выделения: юсшшшшщегося газа на тешу

добшоно угля.
(б) Прирост Еоснлшшщщегося газа в обтем составе воздуха
(УШ). Имелась ж  шжары в п л а т  ДО) на той же шахте шш (б) 

ва прнлвгаювдас шахтах? Укажите детали»
(XI). Что известно шш оштамтсл о зшнубшрошшм периоде 

шеста?
3. Условия пластов,, залегав; ш  вше ж ниже
(I) Отдельно приведите Штящ шюшстемшй
(II) Свободна ли пласты от воды? Вели пет, то дайте детали 

относительно положения уровня води.
(!!!) Пласты жзвяенеш /расцвплевн, на целиках/ нетронутые?



CU) Sejm пласты извлечены /расщеплены, ужаттв -  с обрете­
нием, с пщрезшшяко§ или о сухо! зщщадда!?/ :

(У) Петь ж  пожар в водвнюас шшешэтапцих пластах / ш  
участках шш на поверхности^? Бела тан, дайте подробную историю
ж состояние пожара в настоящее время*

Ш ) Укажите!
(а) уровень выделения воотжешшт&оя газа на тонну доби­

того угля
С б) нршрат восплаг/енящегося газа в общем составе воздуха* 
4* Предлагаемая метод подготовки
(а) Объясните в деталях предлагаемое расположение выработок
План выработок следует представить в 2-х экземплярах с ука­

занием района предполагаемых разработок и всех иных характерно- 
так (включая характеристику поверхности), что требуется указы­
вать яа планах подземных выработок ш  правилу 59*

(б) Тип техники для использования при годруб&се (отбойке)
и добыче угля и для транспортировки угля из забоя на поверхность*

5* Предлагаемый метод извлечения*-

(а) С хтщрозаюгадко# паевом* щюблетм материалом шш иеввю- 
зодладшй, ют методом обрушения*

(б) Дляшшвш еабоями с дадшгшишк шш .отступанием
(в) Иным особым катодом, как, ааврикер, разработка наклон- 

ш ш  ярусами, гохшзонтадьш1Ш ярусами с вддэтажннм обрушением
й Т*П*

Примечание: В каждом случае иллюстрируется подробно способ 
извлечения в «ядлгажакпши набросками*

(г) Тип техники, используемой для отбойки и добычи угля ш для 
транспортиров® угля от забоя до поверхности,

6* Крепь
(а) Предлагаемый метод крепления при!

I f  Добавлено по уведомлению *  568 от I? ацредя 19?Хг,



_  №  .

CD дадаотовитедши: работах 
■ (П) Гашеши столбсуЪас>нчательно8 т&ш&
(Щрдавчашге:. В ианде случае йдлюетрвдйт© набросками
(б) Материал, используемый д а  крвхш (лес шш шталлоконст** 

рукдаи) * Вели используется металлическая крепь» указав тш  
(шаткая* фракдашшая, издравлическая) в яашвдаванием фирвд, 
если таковая имеется» и шла крепи*

7* Меры предосторожности от угольной пшш
С а) В пределах. С Ом от рабочих забоев
(б) В откаточных ж венхшшциошш: штреках
(в) В других выработках
(г) Следует ли ставить ашшадв барьер!# 1шш кет, дайте 

причини почему*
Сд) Используемый тип породной пшш
В* TvlepM предосторожности от попадания вода
(1) Веда применимы, даложедаи правила I2G* укажите керн, пред­

лагаемые для борбы с проявкаовеяяек воды с поверхности*
(2) Если применимы положения правила 127, укажите иерн7пред- 

лагаегше для борьбы с подземными водами.
9. Вентиляция
(1) Вентилятора на поверхности
CaKD tsm
(П) Производительность (укажите диапазон) мшикакс.
(!!!) Колонка водяного столба
(б) Удовлетворяет ли.вентилятор потребности иахтн в seam*» 

дяшш на розничных стадиях подготовительных в очистных работ ада 
же намечено установить другой (другие) вентиляторы (н). В послед­
нем случае укажите детали с уши/лианаем подлежащего отверстая 
шахты на различные стада;: всего срока ее экевлутапии*

(2) Вентиляторы в подземных выработках* если 'таковые т т я- 
Ш1 вентиляторы частичного местного пронетрташш



CD .ftp
(ИЗ 11ршзводатшш10сть
СЗ). Объясните хфсддагаекую систему вентиляции .'и укаяитв #§ 

на гвшшавв

(D Вшжшщшшай? участок
(II) Количество воздуха в кубометрах /кубофутов
(4) Минимальное количество воздуха на человека* работающего 

в сад© шогочжслещуэ по- количеству трудащш* .одну, или на 
тонну добш  з сутки (в зависдоостк от того,какай вашчша боль­
ше) , проходящее ко шаяедпей венталящонной сбойке на кшщш 
вентиляционном участке*

< 5 ) ( х )  Каков охвдаегшб уровень, ввдлеш я газа на тонну угля
(Щ  Макоикадышй прошит (фактический иди: зэдлшшрованшй) 

газа в возвратной струе на любом из вентиляционных участков*
10* Прочие детали* штате отношение к делу.
Подтверждается* что гдоацриведвшше сведения верны, насколь­

ко мне известно.

Подпись .
Должность! владелец /аг8г:т/уп-;'ш*ш1жщй
Д ата... ,,... -....,... ......... ...

й. стшщш
I .  Можно использовать отдельные листа, если места в колонках 

недостаточно для требуеэдй инфориадии*
2* Данну» форму следует представить в двух экземплярах, с 

аланом района,подлежащего отработке,и всеми шшвш характериств* 
нами (включая характеристики поверхности)-, что требуется икеть 
на тане шдземшх работ по правилу 59,

3. Площадь отверстия(ведущего в шахту, должна раочш%аиьоя 
в квадратных метрах/*
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